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POr le Territoire de la Sarre' D .
Por le 1{o}'aume rl S b' oua/che.

.Dimitnye¡'ICh S P Test er ~.s. Croates et Slovenes' Dr
t ~I . . , Oll .0/lIIdJltch Dr re . 'ag.

lL.,.. ,atUlJo J.'¡ch. ' . ranya PaYlitch, Coso
Por le Ro}'aume de Síam' Pl ...
Por la Suede: J Illius Juh'/in ~~ sanf¡:¡kJtch Preecha.
Por la Süisse: Jlenr.rotti F'B ore eIll1qvlst.
Por l T h- 1 o " ossa cecas ovaquie: Dr Ot k R .

cera.. . -o ar uZTcka, V¿íciav Iür-...
Por la Tunísie: Gérnrd In l'
Por la Turquie: JléhmérJ.fii' .4. Bal'harat.
Por el Vrllgua}': Adolfo A.~;TjO
Por los Estados Unidos d: V .

1Jal'ce!6, .:1. posse. enezuela: Pedro Emilio Coll,.

Reglamento de ejecución del convenio concerniente al­
servicio de giros postales celebrado entre:

Alemania. los Estados Unidos de América, las Islas Filipi.
nas y demás posesiones insulares de los Estados Unidos de·
América, la República Argentina, el Austria, la Bélgica y la ca·
lonia del Cnngo Belga, BoliviA, Brasil, Bulgaria. Chile, China,
la República de Colomb18, Costa Rica, Cuba, Dinamarca, la
R~pública Dominicana, el Egipto, Ecuador. España y colo.
DlaS e5pañola~1 la Finlandia, la FranciA, la Algeria, colonias
y protectoradns franceses de la Indo.China, el conjunto de las.
demás colonias francesas, la Gran Bretaña y sus diversos do.
minios~ colonias y protectonldos británicos, la India Britá­
nica, La CommOll\veaIth de la. Australia,· el Canadá; la N:ue\"a
Ze1andin,la Uni6n del Africa del Sud, Grecia, Guatemala Hai.,"
tí, :Honduras, Hungría, Islandia, Italia y las colonias italia~

nas, el Jap6n, el Chuseo, el CO!ljunto de las otras dependeucias.
japonesas, la Libc:ri!l. el Ltn::emburgo, Mnrruecus, con exclu.
sión de la zona.t'spañola; Marruecos. zona española; Méxíco,.
Nicaragua, Noruega, República de Panamá, Paraguay, Pai·
ses Bujos. Indias NcrJnndcsns. colonias nerInnóesns en Amé.
rica, el Perú, Pt'rsía. Polonia, PortugAl, Colonias Portuguesas.
del Afdea, de Asia y Oceanía. Rumania, Rusia, San Manno,
Salvador, el territorio del Sarre, el Reino de Servin. Croada
y Eslovaquia. el reino de SiaIl1. Suecía, Suiza, la Checoeslo\"a ..
quía, Túuez, Turquía, Uruguay y los Estados Unidos de Vene·
zuela.

Los abRjo suscritos. VJsto el artículo 21 de la Convención­
princ.lpal, y el ,artículo 11 del convenio. concerniente al seryicio­
de giros postales. en nombre de sus respectivas administracio·
nes, han celebrado. de común acuerdo, las siguientes medidas..
para asegurar la ejecuci6n del citado couvenio:
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1

Talonario

Al Imponente debe serie .
taJollHrio, boletín de c1rpós¡~l~re~aldoiIIbr~ de todo gasto un
~lueJ· ef1llpoce. en cambio de I~s q'u~ ~eec fl:aclón, ,por las SU~[lS
~n a Orma que adonte eaeJa d > ernlt~ ell giro postal- t.'sto

"' ,l~ <: a m¡nlStraclón. 1

Ir

'1.:--Los giros postales internaci J
una fórmula confurme al mod 1 . Ona es se establecerán en
mento. Las fórmulas deberá~ °e A. anexo, al presente Regla.
resistente; sus dimensiones n s J confeccIOnadas en cartón
tras, ue largo. por 12]/.., centfrrPe~~ e~exceder de 18 k; centíme-

l.-Las fórmulas cíe giros ~St e ancho.
en lengua francesa deben lIevP s ajes que estén impresas
neas en este Idioma,y las Ins" ar luna traducción entre !l­
¡en deben estar formuladas e;r~1;r~násq(¡"en el textollgu­
atlnos,.según el caso, sin enmenda~ rabes y en caracteres

en el.caso.de ~~tar aprobadas. ura nI raspadura, aún
La tnu¡cacwn del monto d' J •

tener lug~r. exclusIvamente e .~\moncda dlvhdol1uria puede
esta fill... ultad la cifra que r ,en CI ras; mas al hacerse uso de
d ]...' epreoente l 'd da e ¡vISionaria estará precedid~ de as 1111l a es de la mnne~
unn eh cena. UD cero, cuando no eXlst

• . a
Las mscripciones con lá .

barg~. las IndIcaciones I'elatf~Z n~ son admitidas. Sin ero­
con Japiz-tinta. as a serVICIo pueden hacerse
. 3.-Es prohibido consignar 1

clOne~ que las cuntenidas en t!DteOSt mdndatos otras anota
camb1(~! el experlidor tiene el der x o e las fórmulas. En
CUEllquler comunicación destinaJ:ho¡dbe agfiregar, en el-cupón.
postal. a a ene CIado con el gíro

I
•
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-l..-Los giros lhnundos de serncio y los destitlflUOS á los I
pnslOneros de guerra, ó-'expedinos por éstos, l1evaníu por en­
cabezamiento las palabras: .tEn franchlce de tase" (franqnl-I·
Cla de tasa) y el cupón Internl11lencionará en el anverso el mo·
tivo del envío de los títulos ó giros.

5.-La dirección de los giros debe designar al destinata­
rio con precisión, es decir, de manera tal que permita de­
terminal' claramente la personalidad del destinatario. Las
direcciones abreviadas Y las direcciones telegráficas no son
admitidas.

In

Giros telegráficoS

l.-Los giros telegráficos serún rt:oactados por la oficll1U

de correos que hn recibido el depósito de los fondos, y estarán
dirigidos á la oficina que debe efectuar el pago.

2.-8alvo acuerdo en contrarío entre las administraciones
interesadas, los giros telegráficos estarán redactados en el
idioma francés. Se redm::tnrün en la forrua siguiente:

Indicaciones eventuales (con todas sus letras ó en confor~
Il1irlnd con las abreviaturas atltoríz'lclas en el serviCIO telegrá~
ficu ),

Giro (N.O postal de emisión).
Correos (Ilombre de la oficina-de correos de destino).
(Aviso de pago, si hubiere lugar).
(Nombre de! rcl1litcntc¡-(monto eh:: la suma trasmitic1a,

expresada en cifras y, en cuanto ri las unidades (franco. marcO
ctc.) con todas sus letras, en la moneda del país de destino).

(Designación eX¡lcta del destinatario, de su residencia y, sí
posible, de su donlidlio, Siendo obligatoria la mención de una
de las palabras: señora ó señorita, delante dd nombre patro~
n~rnico, acompañado del pronombre, de un destinatarIO' reme·
111no, salvo el caso en que esta ínc1icacián haga doble empleo
COIl Hquel de una calidad, d~ un titulo, de unafuncióu ó de ut1a
prof~slón que permita'-determinar claramente la personalidad

del destinatario j.
Las<indicaciones que preceden, deben figurar siempre en las

fórmulas de los giros telegráficOS en el orden descnto. El re·
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\fl itente yel destlDatarío no pueden ser designados por una
bre:-iatura ó paI;¡br.as ~onve,nciol1alesde ningún géDe~o.

S10 embargo, la 1OdlCacion del nombre de ia reSIdencia
del destinatarIo puede ser omitida en el caso en que este
nombre sea el mísmo que el de la oficIna de correos de des­
tino,

Cuando los giros telegráficos sean emitidos por oficinas de­
correos de localidades que DO e~tén dotadas de un serviCIO te.
legráfico! el lugar de emisión de estos giros deberá ser Jodí.
cado en los telegramas. á continuaeión inmediata del número
postal de emisión, del modo siguiente:

"Giro de ............•........... "

Asimismo, los giros telegráficos originarios de localidades
provistas ue ~arias oficinós de corre05. deben llevar la desig.
nación prt'cisa de fa oficina de correos de origen. cuando esta
oficina no esté encargada dd servicio telegráfico.

3.-Las diversas oficinas, en cuanto á sus ~en'¡cios respec_
tivos, tienen la facultarI de autorizar á las oficiDa~ telegráficas
de las localidades provistas de una ó varias oficinas de ca.
resos para recibir dr;-l remitente y pagar en el lugar de destino,
el TnOnto d e los giT<;>S teh·grftficos.

.f..-La repetld(io parcial esobJigatoria (repetición de ofi~
cifla á oficin;i. de l"f' nllmhres propios).

5,-La oficina de correos expedidora dirige, bajo sobre, á
titulo confirmativo y por el prímer envío postal, á la oficiDa
de destino, un a víso de:: emisión del giro teJeg-ráfico, conforme 6
análogo al modelo R, anexo al presente Reglamento. Este
a .... iso se unirá, por esta última oficina, al giro cancelado para
él destmatano.

IV

Trasmlslon

l.-Los giros SOD trasmitidos al descubierto.
2.-La insercíún de los gíros en los despachos está regu.

lada por las disposiciones del artículo XXII, párrafo 1, del Re.
glamento de ejecución de la Convención principal.
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v

Reexpedición; devolución

. . da sujeto f1 la reexpedi-
) .-Cuando un gíro o~dInanolq~~liCl1lu 5 párrafo i del

cíón de que :-ie ha.ce menCIón d;~oera tarja. sí hubiere lugar,
Convenía, la ?fi~lna reexp~ to deJ O"lfO, pero, de mauera
con tlUta, las mdlcacH;HlCS?e ·:n~~ nmibvas. La indicac:.ión
que deje conocer 1as lnS~rlpC\ .1 . ~me \'ersée -"suma empa­
que se encuentre en el ~plgrafe sDo "'s de haber reducido el

" d b uedar Intacta espuc t' 1zada - e ~ _9 I f • del país del nueVO nes lOO, I a
valor de emtSlOn a .Ia mone( a uc resulte de la Cou\-ersion,
citada oficina ínscnbe el :i~ln;~r ~prnpiarlo de la fórmula de!
con tonas sus letras, en ti /:1 0bl ' rnediatamente sobre la
gíro, peral hast~,donde s~a P~~~tl~;? ~~n todas sus letras. La
indicacíón pnnlltlva de es e mi . "est.trá firmada por el em-

, ., t Iluesta ell e o-Iro, e c. d
nueva lIlSCrIiJc~o,l,.. el ,od' Dlento se seguirá en caso e
pleado de scrvlcto. Igua proce lt

reexlJediciones \11tenor~~. . edición al país de orígen. Ó
-Sin embargo, e.n caso ~~ l~etf oficl11/l reexpedidora resta­

'Sobre el país del p~lI11er dest,H1 'b ftu e el munto inscrito eu
bIcc.e e.1 Jl1~nto pnn:ltlV?, o su {ls~oD~da del país de origen.
las jnc1!eaclones de servlcto, ~n I t I áficns VO" IR vía postal

La reexpedición de los giros eegr se ef'ect;lU en las mís-
tí f t) (h~l Cotlvet11o), . b

(HrtÍl'ulo 5, p. rrR o -, '\ deben ser colocad.os ba.Jo s.o. re ..
mas condicIones, Los ~ ros ,'o Igualmente, trasmitidos
Los avisos coofirmatOllos ~~Iap~r la oficina de pI'lmer des­
bajo sobre, desde su recepcI n

tino. d' " or la vía te.leO'n1tlca, de un') -Ea caso de reexpe IClOll, P .: .:' r C""3 del Cotl\'e~
,",o • , ~ t I ~fico (artículo o, parra,Q 1 06

gíro ordllla:lo o t: e,gra 1 . estHblece un gIro telegra co
TIlO), la oficma de prImer (est~1I1~e deducida la tasa del tele­
por la s¡¡ma restante, desEu~s a postal será calculadasobre
grama y la tasa postal. , al as na vez hecha la rebaja del
·el monto del giro orlglna, u
monto de la tasa del teie~ram:"h 'l <rar conforme á las re­

La conversíón se efec~tlla. 51 .~~C;;' 'El Olro oríginal es
.glas trazadas por el articulo precI • o

i
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c;¡nceJado por la oficina d ' d. e prImer estina, inscribíclldo la SI"
gUlente mención:

. "Reexpedido el monto de r. 'clún de la tasa de " d ! preVIa dcduc....................
Después de la reexpedición de . .

víatelegráfica, el cupón de este gir~negiro ordinario por la
émlsión para ser entregado al destl'nat

S
ll;nexado al aVIso de

o 1 . d' arlO.
gjst~~du~~~)~}~~al~~~~~~nI~¡:~P;2;c/~I~r1~l:r~e;fiJ~~ció~ será 11. re·
y. :a50 dado, por las ofici~as destinatarias ultelri~re~e drüofio,
clna que opere la rc¡:xped¡CÍón de un . ~.. a o .
que preceden

j
dará aviso á la cfíc! a d

g1ro
, e.I~ las conulcIOnesn e em15lun.

VI

Entrega por expreso; retiro; cambio de dirección

. .L;H5 clisposici;ne::; de los Hrtícuios IX '" .-
XXVI [;árrafo 4 v XXX d 1R " , parrafos iJ y Ge '." ' - -' .. ~ e eglamento de~' '" •

OD venClOD príncip:t1 son aplicables re t' eJecuclOU de la
de pedido, ya seR ele entre ra J ,spee Ivarnente" en caso
camb.Jo eJe dirección, ue un :in} ¡~~s;:preso, ya de retIro 6 de

Slll embargo, no Sé adjunt' f í'
do se solicite su retiro ó el C:~ti~ndea~? mil .~el g'iro cuan-
debe indicar siempre ~I número y la f Ir~ccI~n. El¡;edldo
gJro á que se contrae. ee a e emiston del

VII

Giros irregulares" susp .., enSlOn provisional del pago

l.-Los giros postales cu~ h b'efectuado por alguna de 1 JO pa¡,;o no u lere podido ser
1

G)' • .... . as causas SigUIentes:
. lDdlcaClOn mexacta i fi' , ,

6 dOIDldJío de los destinatario' nsu CIenCIa o dudoso nombres,

1 1

. ¡
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2.0) diferencias Íl omisiones de nombres ó cantidades,
3 0) raspaduras 6 enmiendas entre renglones.
.b."~) onllsÍones de seBos, de firmas ú otraS lndicnc10nes

uel serVIcio,
5.0) mdkaci6n del monto por pagnr en una moneda

distinta ft la del país d~ destíno. ó: caso nado. de la monena
adrnítida á este eftcto por léls adm¡'nistraciones correspondien-

tes.
G.O) empleo de fórmulas no reglamentanas; serán regn-

larizados por In ndminístrnción que los hu emitido.
2.-AI efecto, los g'íros serán devueltOs, á lacrrevedad

posible, bajo sobre á la ofictna de' origen, salvo que el desti­
natario, habiendo sido avisado, no reclame la aplicación de
las disposiclOnes del párrafo 4, que sigue.

Sin embargo, en ias relaciOnes con los países de ultra­
mar, la administracIón destinatarIa está, autorizada para
mandar pagar los g'iros cuyo monto esté indicado en una
moneda distinta que la admitida, cuando esté en condicio­
nes de efectuar la conversión á la tasa de que se sirve la
oficina de emisión, á condición de dar aviso inmediato á la
admlOlstración que ha emitido el giro .

Los riesgos que resulten de ia conversión errada, son
de cuenta de la administración que ha efectuado esta con-
versión.

3.-Los gIros telegráficos cuyo pago no pueda ser efec~
tundo. tí. consecuencia de insuficiencia () inexactitud de direc..
ción, ó por otra causa no atrlbuible al destlnatarlo, Unn ln,
gar {I enviar á la OficlOa de origen un aviso de servicio, ind.i~
cando la causa oe no hab~rse PAgAdo. La oficina de origen
verifica si la irregularidad queha impedido el pago no pro­
viene de un el'l'ot' Imputable al sel'vlclo. SI estn lrregularl­
dad ha Sldo cometida por el servícío. la reCtinCA, en ei acto;
mcrliante un aviso de servicio. Eu caso contrario, previene al
expedidor, {¡ quien se le permIte rectificar la irreg-ularidno. me·
diulltt: un aviso de servicio que paga la tHsa correspondieute..

Los g'iros telegráficos cuya irreg·uIartdad no hubiere
sido rectificada en un plazo razonablé, por medio de un avi­
so de servicio, serán regularizados en la forma prescrita
para los giros postales ordinarlos.

4.-Si el destinatario de un giro irregular ordinario 10 de·
seara. y ofreciera pagnr tod os los gastos, las irregularidades
que al pago de este giro se opongan 'P0drún s~r regularizadas
IJar la vía telegráfica, mediante nD avisu de'servicío, pagando

!
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r$U tasa. En este caso. el giro se consenrará nor la oficina d
dest_Ino, la que opera la regularIzación al recibo del te legra e
r:ctlficatlvo proce~iente de la_ oficIna de origen, adjuntan~~
este telegrama al g\ro reo-ulanzado \
~ 5.-Los giros: telegráhcos, cuyo título confirmatorio llegue
~ojo. ~ero c.u.f0 ~elegrama fflI~are. no deberán ser pagados á
la pre~ental:lOnsHnple de la pnmera de estas piezas. Ante to­
do, hay !ugar:1 recl~mar el teJe~rama por medio de un aviso
de servICIO telegrafico. La onema destina taria reclamará
as~mlsrno los aVlSQS de emisión que no le hubíerel1 Hegadu p
pr!mer correo, desp~és de ia fccha del giro. Los avíso~ de e;:i~
SIOn que fal~ten'l~eran rec!;¡marlospor boletines de verificación
c~:lnfo~t;Jes u anaJogos al modelo G. anexo al reo-lamento d
e]ecuclon de la COn\'enclÓn prIncipaL n e

G.-En el cas? en que los teiegramas rectificatarios, men~
ClOnado:; en el '(Ja,rrafu 4, arriba CItado, hubieren sido motiva_
dos por un ~error Iu:putable al servicio, fa tasa de esos telegra_
mas_ debera:.er retnt~gra~a él quien de derecho corresponda.

'.-Los blros (ordlflanos y telegráficos) rehusados, lo m¡s~·
,m0 qUt: aquellos cuyos destinatarios Sean desconocidos, Ó se
nU¡~leren; ausen;tado sín dejar dirección, Ó salido del país con
destlIlo a un p'iIS. que noestuviere adherido al Convenio, serán
nevuelto.s mmedlat~rnentepor la ofiCIna de destino á la ofici_
!la de origen. despues de haber estampado el sello ó colocad
la etIqueta cuyo uso está pre~crít~;n el artículo XXVII, Pá~
rrafa 4- del Reglamento de f'JecuclOo de la Convención prin~
clpal.

_; Los telegramas-giros ~e.\:ueltos por una causa cualquiera.
a~I c;omo .los a VISOS de emISlOD que á ellos se refieran se colo':'
caran baJO sobre. '

VlIl

Plazo de validez; giros no pagados

1.-Lr:s giros serán válidos hasta la expiración del primer
Illes que siga al de su emisión.

~ Este plazo; queda extendido á cuatro meses, en las relucio­
nt::5 con los p,:Ises fuera de Europa, 6 de estos países entre sí
sah'o conyenIO en contrario entre las oficinas interesadas. t

. ,

,..

.'
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2.-E'asado este término, no podrán ser pagados sino me­
dian te una revalidacíón de. fecha .otorgada por la administra­
ción emisora, y á pedido de la administración ele que dependa

:.la oficina destinataria. . -,
,

3,-La revalidáción de fecha deberá ser ioscríta sobre d ti­
tul o mismo, y dá al gIro nueva duración de validez, igual á la.

·prevísta en el párrafo 1, del presente artículo..

4.-Los g'iros cuyo pago no bubiere sido reclamado dentra
.del plazo legal serán devueltos. tan pronto como termine el:
plnzo de extensión oe validez ordinario, por la administración

-que sea la depositaria, á la de! país de origen.

IX

Giros no dlslribuibles, perdidos ó destruides

l.-El reembolso de "iros no pogados á los destinatarios
,se efectuará á los expedidores 1 tAn luego como la administra­
ción oel J-Jélís de oligen entre en posesión de estos.g}ros. ~

Si se tratare de giros telegráficos, la admInIstraCIón del
país de origen debe entrar-en posesión tanto del gIro como del
.avíso de emísiún.

2.-Los giros extraviados 6 perdldo.s pod~áD ser reempla­
zados. leí pedido del exp<>didor ó cid ~t:~ttnat.arIo! por ~utonz~­
clones de pugo que cntregn In ndmmlstrnclÓU del PUIS d~ on­
.gen, después de haber verificado, d~ acuerdo c,?u la_adminis­
tración del país de destino, que el giro no ha SIdo nI pagado~
ni reembolsado, ni reexpedido.

Las autorizaciones de pago tienen una duración de vaU-
·dez Igual á la de los giros reemplazados. . _

Ea el caso, stO embargo, de extravío ó pérdIda de un giro
en el curso de su trasmisión, y cuyo reembolso fuere, símQlt~­
neamente. solicitodo por el expedidor y su 1?ago 1?or -:1 destt­
·natarío. la autorizacíón la obtendrá el expedtdor, a qUien per-
tenece la sllma 00 pagada al destinatario.. ..-

Las autorízaciones de pago no están sUjetas a ntnguna ta­
:sa nueva.

" ..,¡,
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3.-Cuando el expedidor reclame el reembolso de un giro·
extravíado, perdido ó destruído, éste deberá exhibir, en apoyo
de Su pedido, el talón correspondienle, el boletín de depósito,.
6 la declaración de haber empozado su importe.

La administración del país de orígen concede el reembolso,
después de est:lr segura de que la oficina de destino no ha pa·
gado y que no pagará el giro postal.

x

Pago de giros telegraficos

El pago de los giros telegrflf1cos dtbeI á eftctuarse s1n espe­
rar la renpdón de! a \'150 tonfirmatono~

XI

Aviso de pago

l.-Cuando el expedidor de un giro ordinnno exija el <lvÍ­
so de pago de este gIro¡ la anema de ongen pone sobre el títu­
lo corrtspondientc d signo (le correO que represente el derecho
fijo percibido por este cuncqJlo.

Este signo será anulado, por ltlcc1io de una Inscripción,
bien h::gible, que diga: 0:\.\"1S0 de PflgO".

2.-Si F-e trata de un gíro telegráfico, el sígno de franqueo
que rtpn"senta la tasa pagadera por este concepto, scr{t apli­
cado !'obre el a \-i50 de enw·j(w.

3.-La oficina pagadora formulará el mismo día de pago,
á la de origen. encnrgadn de efectuar 1a entn'ga al expedidor.
un a VISO conforme ó análogo al modelo e, aGexo al presente
rc:gj ... men t o.

4.-Cuanuo. posteriormtnte á Ja emisíón del gíro, el expe~

didor sCllidte un nviso de pngo, la oficina de origen reproduce
en la fúrmuia e, li la que prevíamente se coloc<'lrfl la estam­
pilla rep"rt'~(,'ntando la tasa prevista en el artículo 3, párra­
fo 5 del Convenio, la descrlpLÍón exacta del giro, y trasmi-

/
te esta fórmula, bnio sobre, a la oficina de destino. Esta Ofi-Y
Cilla. después ele haber llenndo in fórmula, la devuelve de la
mísma níanera_ Sin embargo, In administración del país emi­
sora de los giros. tiene la facultad de ordenar ií. sus dependen~

cias que le envíen, ante todo, las solieitlldt's de pago presentH~

das después de un mes de la enlisión del título,

:xn
¡

Reclamación de giros no llegados á destino

Para las'reclamaciones relativas á un giro postalordi­
nario ó teleg'rá\lco no llegado á destino, se empleará la fór­
mula conforme ó análoga al modelo D, anexo al presente
reglamen too

Para los efeétos de la Investlg'ación y de su tramitacIón,
las oficInas observarán las reglas indicadas en el párrafo 4
del artículo que antecede, en cuanto á los avisos de pago se
rellera.

CuandO la oUclna destina!nl'la esté en condiciones de
proporcIOnal' Informaciones de\lnitlv,as acerca de la suerte
del título reclamado, devuelve esta formula, exhlblendo los
resultados obtenIdos, á In oficIna que recibIó la reclama­
Clono En cnso de 1nvestig'uclones .lllfI'uctUOSflS, Ó os pago
no reconocido,' la fórmuhl sel'á trnsmitida á la admlmstra­
clón del país dc oríg'en, por Intermedio de la adminlstra­
cíón del país de destino,

Las fórmulas D se redactarán en francés, ó llevarán una
traducción entre líneas en este ldioma. Deberán Indicar la
dirección completa del destinatario.

Se trasmitirán, sin carta de envio, bajo sobl'e cerrado.
Cada administración queda en libertad de pedir, mediante
una noti\lcación dirigida á la o\lcina InternaclOnal,que las
reclamacíones que se relacionan con su serVICio sean tras ...
mitidas á su administración central ó á una ollcina espe­
cIalmente designada para ello.



Cuentas generales

XIV

2,-La cuenta gtneul1 chUt, ~er falO ull ca en un pléozo de
dos meses desput.:s de la c~q,Í1;:\I,:i6n del nH~Ú qt:e eHu ~e lditlB.

Este pl<lzO se e~tlrIlc1e á ctlnt10 meses t'I1 IClS rel'lricI1t"s
con1os países situados fuera de Europa Ú lIt.- t'stos pClís~s t'11~

tre sí.
Sin embarg-o. las AdministlaclODe:, JJtlI di n eI1tt tlcifr~e

para fonnulnr In cuenta gtlleTU! l-or llín:t~tltS, 1 (r !'(nlf~tn-s

Ó por all05.

4.-El pago debe ser efee- tu; do, cuar:do más 1al de, quince
dios despll~s de la recepci ón eh- 1[1 CUt nÍll get ell 1 (\1:(' lnriica
las sumas reconocIdas coro o f XhCt8S. ESlt" p:, zo ~11 Ü d~ tlTI

mes para Jos países de la América del Sur.

Toda adIl11nistrocióll c¡tH' fe 11a1Je al deHubl'elto 211te otra
administración, por una sumn ~upe1ÍGr á 20.000 francOS. oro,
tiene el derecho de recIa mar, flún antes de la {.'b,U!:Ula <ie la
cuenta, un pago {I cuentH de HI ~fddo flcHt:dor. lHH,ta lfls tleS

cuartas partes rle Hl acreeI1CIfL D... do el ('H~O. fU (hmar:da oe­
berft ser atendida en el plélZO de ccho días .

En caso de no efectuarse en este plflZo el pflgo á crent:', se
aplicarán las dispnsicinnefi del pínalo 3. Ce! al1ílul o 6 del

Convenio,
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3.-Salyo arreglo en COJltrUrlC', la diftrenc 1::1 que fOlme el
saldo de la cuenta, se pag(\rá pt,f medio de le\1a~ 'P?-g} (hras á
la \'ísta sobre' la c1¡piüd Ú ~t bIe llI!f1 plc,ztl te mtlt:HtI cel f'~ds
acreedor. t'u J1lIlJle:da de: estt" pní~ J ~1I1 pe l C]:d,'l HJ~\Illt:l J ,Irel él.
quedando lü~ gastos de pflgO ri rUtI1tH de 1é1 (fill1:n dtl C01(1.

Estas letras pueden ser gil a das, f:xn reie r [1 lmt 111 t', H br e
otro pllís, :1 conciici6n de qut' Jos gnHos de de~~u(nto Han Ú

cargu de In ot!.t.:'inn dtul1urn.

formulará la Administración ACr rcdorfl, ~aJ\o Otl0 clneglo
entre las oficinas Interesadas, snje táJc1oH\ p"na la Ct n"ersión
de las monetlas, si hubiere Jugar, al ptlnalCt 2. dd nrlículo 6

del Convenio.
Las diferenci as que H' verifiquen ulhlloloHn1e. H' 1orna~

rán en considera ción en la pliIl1na cuen1a 1 futícuJar qut' se
formule. Se pl'e seindirá de Esas diferencias sí su mento to­
tal no excede de 50 eéntimos for cuenta,

T'~'

¡
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XIII

Cuentas mensuales

I

V

. :-.-~n~::diat.amt"nte después de la recepdón de las cuentas
~:r,-}:,:ularcs: y Sin esper~r que se, hubiere procedido á la verifi.

Clurt de d::t<ille, se hara el balance en una c~e,Itt3:generar.que

1.-Toda administración formulara-, ,"l ti
P d I

.. n de cada mes
ara ca a una ( e las otras anmlOIstral"IOneS una t '

tJcular, couforme al modelo E Hueso al p 't I]cue¡n a par~• 1 " resen e \.eg amen to
) en a que se rt'capltulan 1 hasta donde es o ibl •
cronológl,co y alfabético de nombres y ofic,n~sSde :'n;í~r6~rdt~~
rl,os !os giros pagados por sus propias oti~jnas, ur cuent'a de
la onCIIl?. llltere~arja. durante el m~s anterÍor P

2.-Eo esta cuenta se ínscribe, igualmente' el monto del d ­
d':.¡IC' qU,e le corresp?nde, en virtud,dd párra[~ Z dd artículo~

'- ·,~~1\ en'o: por >~lrOS pag-ados por su:) oficinas.
E.::>'-i b:1l11ficilclon se opera :sobre lo;: t'Jt· I d ldo:: (flr<' )' 'j' l'" a es e a cuenta

f
b ).., r ag-<.t r O"i, exc USlOfl he.::ha de los giros em itidos con

ranqult.:'la d:: t'isa.
3.-L'l cu-::'n,ta particular :ie trao:;mite .....l la d ' . t "'de 1 . ~ J fi ~ a mI Il1S raClon

w ora, u. ma.., tal"( ar al In del mes-que sigue a.l qu fi·
la l:W'nt'i' - J di' e se te Jere~ "acl1mpéIlFlt a e os giros pO'itales y d-- 1 s t I ~.

fic'~~ calH:e1;~Jos. e,stos últlrno....
1

acom;;añildos. hasta °dol~d:g;~
posible. de ~us aVIsos de effi151011 r~s¡.Jel.:tlvos.

Lr~<; aVISI)S ,de cm¡sí6n que Ilcgu~11 ft la olicílla de destino
~e5p~t:5 ~d :~~10 ~~ l~ cuenta, en la qu~ han sido d escritos los
dlro~~ teLgrah¡;os a que Se refieran, st:rúü 'enviados ála oficina

e o.lgen, en una de J~lS cuentas posteriores,
--l.-:\. falt;l dI: gIros p:q-radl)s. se formulará una cuenta

n::g"itl'ita a la administración corrt'spondiente.



,
i
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xv

Comunicaciones ~ecíprocaspor intermedio de la
Oficina (nternacional

l.-Las aumínistraciones de los aíse
tra~mItirse. recíprocamente por int P d~ c~nt{atan~es geben
naclOll<,d, y treR meses 0[' lo 1 erme 10 e a oficIna mter·
Ylgencia al ConventO, ioPsiguien~;;l1os, antes de ser puesto en

1 '.' el máximo flue adopten cada .
moneda, para ej cambio de giros 'en 'tur:td' cjn SU~ respectIva
rrafo 2. ud ConvenIO' • VI! U e arLiculo 2, pá.

~.'" la t.arifa. y,'5i hubiera lugar la tasa de e '~
que .tILlS aplIquen ell t'onformíd ti '1 ~~ ünversJOn
dd COllVenlo:' a con t artwlo 2, párrafu :1

S'! la llomenclatura de aquel! d fi "
uutorIzadas Ú emItir y ¡'"Igar giros a," St e SU~ o Cimas que estén

d
. e TI crnacwnOt es {j I ' "

so e q. ue todas sus ofic-mas particip d t" ~. lIen aVJ-
4" u ' J d an e es e servlcw'
~9 I o eJ::rnp ar: el giro que tengan en uso; ,

( i..J a ortografla de los uomhres de los númer .-
1JOO, que rueden !;cr inscntos con t ". I os, de 1 a
m t 1

Ollas sus etr~lS en "'u "d"
a rcape!.' ¡VO, so lfe los giros '~nll't,"d 1I c. ., I IO~6n 1 d" ,os por e as"

). a l1raClón de los plazos s .- I '
pondiente legislación atribuye defl ~fuU os cuales su corres·
monto de los gíros eu O a"'o ~ 1.01 .~vameDte. al Estado,e!
Des tienen derccho' y P g o la SIdo reclamado por quic·

.... 0 d '
d

,t ado I
CrlSO • el aviso de su participación I

e gIros telegrafieos: eu e cumbío
8" la lista de los pa's I

tercambio de giros sobre I~ ebs"csoend 01 seque e1l:,s efectúan el In·
9'J I 1 < e onvemu'

a nomenclatura de los pa l '> ,
C.on'\'"enio, y para los cuales ella lses que ~o participan del
nas para el "amb' d' s pueden sen Ir de llltermedia_

, 10 e gIros postales"

') -Tod", m d"fi -- "• -. ~ e O I caelOD Introducid '
lacIón á uno ú otro de 1 s :=t posteriormente, con re­
ser notificada de 1 . o puntos arn.ba mencionados, deberá

, a misma manera, stn retardo alguno.
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Sin embargo. las modificaciones relacionadas con la.
tasa de conversión, sel'an, además. notificadas inmediata_
mente á la administración correspondiente.

XVI

ProposicjoneS en el intervalo de las reuniones

1 '-En el intérvalo que trascurra entre las reuniones pre­
vistas en el artículo 27 dl: la Convención principal, toda admi­
nistración de correos de uno de los países contratantes tiene el
derecho de presentar á las ndmiílístraciunes participantes...
por íntermec1io de la Oficina InternnC'Íonal, proposiciones con­
cerníentes á las dj~posicíonesdel presente Reglamento.

3.-Toda proposición queda sometida al procedimiento de­
terminado por el artículo XLIV del Reglamento de t-jecución
de la Convencí6n pincípa1.

3.-Para revestir ejecutorias, las proposIciones deben reu­
nir las siguientes condiciones:

1 Q unanimidad de sufragios, sí se trata de adicionar
nuevas disposiciones, Ó modificr1ciont's de las disposiciones del
presente artículo, y de los n, :x: y XVII del presellte Regla­
menlo;

2~1 dos tercios oe los sufragios, si se trata (le la modili­
eación <le las disposiciones de los artículos' I, IIl, IV, V, VI
IX Y XI;

a'.' simple mo)'oría nbsoluta, si se trata de in modifica­
ci6n de los otros artículos, ó de la interpretación de las diver­
sas disposiciones del presente Reglamento, ~Hlvo el casO de li­
tigio previsto en el articulo 25 de lu Convención principal.

.:l••-Las resoluciones aprobadas y y~'l1idas son consagradas
por medio de una simple notificación de la OfiCina internacio­
nal á todas las admínístraciones participantes.

5,-Toda modificación ó resolución adoptada no revesti­
rá ejecutoria síno tres meses, por lo menos, después de su mo­
dificación"

./,

(



l.-El presente Reglamento será observado, á partir del,
nía en que entre en vigencia el Con\·enío.

2.-Tendrán la misma dUféH:ión que este Convenio, á me··
:tos que no fuerc reno\'ado de comÍ1n acuerdo entre las partes.
mteresadas.

Fecho en Madrid, á días 30 de noviembre de 1920.

Por l' AlIemagne: Hong!!, Schenk, OrtiJ.
Por fes Etats·Unís d' Amérique: Conde de Ca/ambl.
Por les lles PhiJippines et Jt's Hutres possessiuns insulai.·

TéS des Etats·Unis d' Amérique: ConrlH de Co]olJlbi.
Por la República Argentma: A. llarrera 1\'iciJolsOl1.
Por P AtltrH:he: Eher:111.
Por ja Belgique: A. Piran1, TixiJolJ. Huh. ](nLÍns.
Por la calaule du Congo beigt': JI. lialt:wyck, -O. 1'on.·

¿hur.
Por Bfllivia: LUIS Rodríouf'z.
Por el Bra~jl: .·l}r:iiJIéJ/If!.:: PI-!:l1l111w 1 .l. Jlc:ntu}up. Aderl1e.
Pur la Bulgarle: ~V. Stnrtclu.f1; N. Boschna!wf1:
Por Chile: .1. de II! Cruz, FloleIlclo JI:¡¡'r¡lJez de In Plata,

J;UH. COl/SU/O.

Por la. China: LlOU FOll '1 1ClJf'Ilg.
Por la República de Colombia: W. Jiac LellaD. GabrIel'

RoldfÍII.
l'or la !{t"públíc:¡ de Costa·l{ica .
Por la República de Cuba: luan lruI"l-tagoyeT1:I.
Por le Danemal k: lIoj,Ilngr:! Jensen liolmh/ud.
Por la República DOtlHnicana: Leopoldo Love/ace.
Por l' Egypte: S. T. BOI·ton.
Por la República de! Ecuador: LUIS [lobalino DAvila, Leó..

nidas A. Y~ro¡'·l.

Por España: Conde dH C%fJJbi, .losé de GarcÍJ! To]'res"
fJuillermo Chptle¡.·jht, JOStt de Españ:z, JIaran {íicente, Al1to~
Dio Callwe/JO.

Por las colo nías españolas: BerIlardo Rolland, .:.1Ianuel/
G. Aceúu.

Por \' Etbiopie: lI'wldeu·BcI'h8I1e.

i
/

V
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XVIJ

Duración del reglamente
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Por la Finlande: G. E. F. Albrecbt.
Por In FrnDct:: .11. Lebon, P. J.lf. Georges Bonnt!t. .:.11 Le~

bOll, G. l11in, P. Boul1llL/'d, BH/'mil.
Por }' Algérie: H. TrelJillé.
Por les colonies et protectorats fran,sis de l' Indochine:

ADdré 'l'ouzet.
Por }' ensemble des autres colonil's franc;aises: G. Demar~

ti"l.
Por la Grande~Betragne et rl1vrrs dorninions. colonies et

protectornts britAnJques: F H. lnllilHlJSOll , E. T. Harriugton,
E. L. As}¡/py FOJlkes.

Por l' Inde britanique: G. R. Kladee.
Por la CornmoI1\\·eaIth de r Aust;nlie: JustllJÍall Ose-

lJlwll1.
Por el Canadá: F, I-l. 'YiIliamsoll.
Por la Nouvelle·Zelflnne: R.]J. i\Iarris.
Por l' Ulllon de P Afríqt1~ du Sud: H. lF. S. Tn-j"cross, D.

J. O' Kel/J'_
Por In" Gréce: P, SeAs.';i, TlJ. PenfhérOl1d~lkis.
Por Guntc:mnln: Juan ./. Urtegu, Enrique TrEHIll1J.ll1lJ.

Por la República de lIonduras: Riclll'do Bl!/t/~íl1 Y R6z~

pide.
Por IR República de Haití: 1.11IS M. Soler.
Por IIIHongrie: O. de Féier1 G. Ba/on Sza/ay.
Por l' Islunde: lIol/tlngc.>!jf'rJséll. _
Por l' ItaJie et les colo mes ltalieunes: E. Delnwtl. ']'. C.

(;illllll1I1Í. S. urtlsi.
Por t"l JaIJofl: S. N¡¡knnis/ú , 3rnjirn .Ilionl, l".llinltS111..a.
Por le Chosen: S. NukiLllISI.Ú, Arfljil'O Miura, Y. Hirat·

sl1k;r..
Por l' ensemble des nutres dépenc1unces jllponuist.'s: S. _y<'l~

lLanis}¡l, A1'8;iro Mjura. r. JIirats111i.8.
Por la RépubJique de Libérw: Luis Jl¿l. Solp/".
Por ie Luxembourg: G. F.lber.
Por le 1\:If-lroc (ñ 11 cxclusinn rle In zone e~pclgnole): Ge~

rard.lapy, J. \Vil/ter.
Por le ~laroc (zone e~pagnolt'): ¡lí. .-1guirre dt! C,ílcer, L.

Lópcz.Ferrpr~ C. Onlcía Ile ~'a.sel,o.
ppr MéxIco: P, Cosme ¡-Imojosa, Julio Poulnt,]ulio POll-

ltlt, A/fonso Reyes.
Por NicHrngun: M. Ig. Ter{¡ll.
Por la Norvége: Sommerschi!d. [{hlllS He/sing.
Por In República de Panamñ: ]. D. Arosemelw.



Alemania. la Rep~l\i~~.A~~~ivl!~Illa·13~~t~i~s\3~~g~~i~~I~~~I~
la coloma del <:n~go e gd, b' 'Costa Rica, Cuba, Dma­
China, la Rept1bl~ca Dde Ca.lom I~:I Ea.lpto Ecuador. Espaüa

1 R "bhea nmlIllcnnll,.. r-o! • 1 '1
lnar~a, _n \.epu_ . . E' ~. la Finlandia, la FrancIa. a11..-
Y COlOl1la5 espanolas, twplda, f 'eses de la Indo.China, el1 . Y nrotectora us ralle , ~ -
gena, ca amas t~, l' s francesas la India Bntamca,
conjunto de las de mas ~~ (l~I~lldur'ls Hu'ngría, Islandia, Ita­
Grecía, Gllntel~Hll~I, ~Tmtl! 1] 61; '~t Chosen, el conjunto de
lin y lus calCIllas ItalIanas, e Hp -' L'b . el L"xemburgo

d ' -. one·a.... la I erlR.,· ,
las otras depen encIBS,Jc1. P

d
l' '. pa,-,ola' I\{arruecos zo-

~ .. 'lustón e a zona es c. e , ~ •
Marruecos, con exc '¡ 1'0 ¡'¡bl'lea de Panarna, Pa·- 1 . N', r gua Norlle fT " , .. p c., d
na eSpH110 n, len ,H e, l' N" la 11!p \S colomas llt'rlan e-

1" . ihJos Ine lfiS er 1 < ,ragua)', . al~e5 e ., ~ P , POIOlll'l Portul!::d. ColOIllaS
sas en AmérIca, ~l Peru, er:1U, Ocea~ra' Rum-ama, Rusia.
portuguesas del A-fnea, de ASI,a Y. d le \.:',,','re el Remo de Ser.
, SI" dor el terrItorIO e v' ,San 11anno, a Vd, • d S' Suecia SUIza. la, r ")' EsloyaqUlA. el reIno e lam, , 11 .
VHl, .... roac1c.t , T~~ . Ir' rquÍ'l UrllrTt1H\" y tos Estados lll-ChecoesIovaqllla, unez, u e, e ....

dos de Venezuela.

, , l' otenciarios de los países arriba
Los abajO ~uscnltos'tr:eTP'Ji de la Convención principal.

enumerados, Visto e bar, ICU (} - a de ratificación, han concer.
de común acuerdo y aJI.? reserv
tada la Convención siguíente:

I

/

/
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Por el P:uaguay: Fel'nn.ndo Pignct.

VPor le. Pays TI"s: A. V. J.:y1ll11lell,]. S. ¡'. GoIder.
Por les lndes néerIandalSts: lYigman, H' P, Gérdes 005­

tf!rhet:k, .1, l'/UJ (Iel" ¡reIr.
Pur les colonies néerlandalses en Aménque. n'/f!man, JI'.

Gel'des ÚosfI.!l'lJet.'k, J~ nUI del' lFerf.
Por el Perú: D. C. Ul'rpl1, 0, Barrenf'chea y Raygadfl.
Por la Pt:rse: Hussél1/ ]{hun Ah/j, C. llJúlitOT.
Por la Pologne: H" Dobrolro/slu. Maclejew,,/u. Dr. Mar­

jan JJJllcluer.
Por d Portul-{HI: J-JelJl'Jf{l1e ¡lIol/sl11!rn de Alhl1f{lU:N/llff,
Por las colonias portuguesas de Africa: ]lll't'n;t! H"'lIS,

Florr;¡do Stn. L!¡J¡/OJI/l.

Por las co[onü¡s pOJ·tugnesas de P Asíe et de r Océanit'
Jos6 Ewílio dos SlIutOS, H. Silva,

Por la l<'ou IlW lile. D. G. 111é1l'inesco. Eu~. B0l1k1I1811.
Por la 1<USS1C: .•••••••..•••••••.••.

Por la République de St.Marín: ..
Por el Snln.¡oor: Isrnlle/ G. FUentes.
Por le TC'rritoire de la Sarre: Douarche.
Por le H."y,lUme eles Ser bes, Croatt's et Sl(l\'cne~: Drf/t!.

DilJ/ltnyench. S. P. l'OUtOfllldjitch, IJr. ["ranya Pnl'1itch, Cos­
ta ZlatnlloV/ch.

POf le Ro)'nume de Sinm: Ph/'/I. Snnp:¡!utcJ¡ Prcec1w.
Por la Suerte: ./ulílJ.'ijuhlill, 1'}¡ore lVenllqVIst.
Por la SÜI~St': Jlenf.{ottl, P, Boss.
Por la Tchc;:osloV'aquí~: Dr. Otoknr RUZ/Ckfl, 1'¿íciar I<.u.

cera.
Por la Tun¡~ít:: Géf'nrrl!JlfI,V¡ A. lJ;'l'IJllrat.
Por la "TufQuie: JJébllJéd.AIi.
Por el Vrllg'Il:lY: Arlolfb Agnrio.
Por lo!; ESI<ldo:; Unidos dt Venezuela: Pedro Emilio CoIl.

lJarct:lrí, A. POSS('.

Advertencia importante

No debe consíderarse como adscritos ai Convenio anterior de Giros Postales,-por cuanto ,los
-respectivos deiegados cuyos nombres se consignan por error no han firmado ni el Convenio. nI su
Reglamento ni el Protocolo final que i."este serviCio se refiere.-a. los sIguientes paises: Estados
Unidos de América. Islas Filipmas y calolllaS yanquis; Costa Rica. Cuba. Republica Domintcaua..
Ecuador. COlOniaS españoI2.s.lng:laterra y sus dominios.. coiornas y protectorados; ludia Britarnca.
Commonwea1th. Canadá.. Nueva Zeiandia. Afríea del sur. Guatemala. Haití. Méjico. Pema.• la
Rum. r 5m Salva1or.-N. de la R.

UNION POSTAL UNIVERSAL

Convención concerniente al intercambio de
miendas postales celebrada entre:

enco-

(
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ARTICULO 1

Objeto de la Convención

~ l.-Bajo la. denomInación de Hencomiendas postales)' po~

dTaD ser expecltdos, de uno de los p&íses mencionados arriba,
para otro de estos países. paquetes con ó sin valor declarado
hasta el peso de 10 kilogramos. con la sIguiente escala d~
p~sos: hasta 1 kilogramo. de 1 á 5 kilogramos. y de 5 á 10
kllogramos. Por t'XCt:PC1ÓP. le es pe-rrnJtJóo á cada país no
aceptar encomIendas sino del peso de 5 kilogramos. y no
encargarse de encomíendas con valor declarado, ní tampoco
las llamadas emban:lzosas.

Cada país fija, en Jo que Je atañe. el límite máximo de la
dtdaracíbn de valor, la que no puede, en Dingún caso. ser me-
Dar de 1.UOO fra neos. .

En las nhlclones t·ntre flos ó varios países que hubieren
adoptado diferentt"s m:íxirnfls de límites, ei límite más bajo
dtbe ~er el que' recít'rocf'mente ~e observe.

2.-Las admínisti-,ll:IOneS de correos interesadas, pueden
c?nvt"nír en '.l{.1mltir las t'Hcomíendas de un peso de más de 10
}:¡}(¡granHJ!", snhn' }" 11:15<: de las disposiciones de la Convcn·
t.:16Il, ~<d\'u dt\"<.Ll'ión de la tasa y de la responsabilidad. en caso
de pérdida, de n:poli¡,c¡{m ó an:ría.

3.-EI reglamento de ejecución determina las otras con·
rliclf)neS b<.Jjo IDs tu:des lt,s fardos postales son ndmitido~ al
tran5I)(Jrle.

ARTíCULO 2

Transito de encomíendas

. l.-La libertad del tránsito está garantíznda en el territo·
no de carla. uno de los países adherentes, y la responsabilidad
de las adrolmstraeiones que participan en el transporte queda
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comprometida ea Jos límites determinados por el artículo 16
de e~te convenio.

En consecuenoia. las diversas administraoiones que
participen de la' 'presente· oonvención,. pueden. expedÚ'se.
reclprocamente. encomiendas postales por intermedio de
una ó de varias de entre ellas.

2.-A menos de acuerdo en contrnrio entre las oficinas
interesadas

l
la trasmísión de encomiendas postales c.ambladas

entre países no limítrofes. se opera al descubierto.

ARTÍCULO 3

Retribución de trasportes

La Admimstración oel P;IÍS de origen queda deudora á
cada una de las Admínístraciones que partícipan del triínsito
territorial. de un derecho de O fr. 30 céntimos por enco­
míenda hasta eí peso de 1 kIlogramo. de O fr. 50 céntimos
por encomienda hasta el peso de 5 kilogramos y de Ofr. 90
céntImos por encomienda de 5 á 10 kilogramos.

2.-Además, si hub;ere UDO Ó varios trasportes maríti­
mos, la Adrninistrací6n del país de origen debe ii carla. una de
las oficínas cuyos servicios participan rlel trnslJorte maríti­
mo, v, dado ClISO, á cada UT'IO de estos senw¡clOs, un den'ello
cuya

P

tasa queda fijada. á saber:
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ue3.-Los p.aís?s signatarios de la presente Convención
~ fa~~~t~~n g;o el franco cqmo unidad monetaria, tlene~

, JO reserva de dar aVISO Con un mes por 1
~uetos'dde a~tlCIP::ción, á la Administración de Cor'reos d~

za, e re ueir o elevar, simultaneamente, sus tasas te-

(

6.-Los derechos fijados en francoS ó en céntimos, pre­
vistos por la presente Convención, se reflet'en al franco
oro, en conformidad al peso Y ley de las monedas de oro es­
tabiecldas por la legislación en vigencIa en los diversos
países que tengan adoptada esta unIdad monetaria.

Las eql\lvalenClas deios derechos se flian, en la moneda
de los países contrasantes, en la forma pl'evJsta en el ar­
tículo II del reg'lamento de ejecuciÓn de la presente Con­
vención.
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.:l..-Para las encomíendns embarnzosa~, lns bonificnciones
fijadaR en Jos párrafos 1 y 2 que Hnteceden, set án a111l1~ntadas
en uu 50 rlc.

S.-Independientemente de los gastos de trúnsito precita.
dos, la Administración riel pllÍS de orígen es deuuorH,-á título
de seguro paro. las cllcomicl1úns con valor dedarlHlo.-[¡ cada
una de lus auministruclones cuyos servicios pHrtiLi~ul1 del
trasporte con responsabilidad; y. dado caSo, á cada uno de
estus servlcio~. de la parte cuotK cid derecho cle seguro fija.
do por Jos 300 fn\llcoS 6 fracción de 300 francos. en O fr. 05
céntimos por el trrinslto lerrltorínl. y ell O fr. 10 c~l1tnllos por
el tránsito marítll1l0.

rritoriales, tanto á ia sallda como á la llegada. La redue)
ción ó aumento será valedero durante un período de seis
meses, mínimo. El aumento no podrá, en nIngún caso, por
cada escala de peso, exceder de las tasas normaies corres-
pondientes.

Sin embargo, la tasa que cOl'responda al pais de origen ó
de destino, no podrá exceder á la tasa percibida en su ser­
vicio mternO, por encomiendas de igual fracción de peso.

Esta misma facultad de reducir ó aumentar en un 100%"
máXImo, esü1 acordada á ios países contratantes, en lo que
á los derechos aplicables al trasporte marítimo concierne,
é IndicadOS en el párrafo segundo que antecede. Sin em­
bargo, el aumento no podrá ser eXIgido sino cuando éste;
sea aplicable,asIn1Ísmo, á ias encomiendas postales del país
de que dependan los servicios que efectuan los trasportes
marítimos, quedando exceptuadas las relaciones entre es­
tos países y sus colonias.

0.15 0.25 U.4·5
0.25 0.40 0.75
0040 0.60 1.10
0.50 0.80 1.45
0.60 1.00 180 I

0.70 1.20 2.15
O.SO 1.40 2.50
0.90 1.80 2.85
1.00 1.S0 3.20
Mu:lmum 2.00 3.,,5.. 2.20 3.(JO

0.20 0.35

!

"XCO~lIENDAS HASTA I
1. Kgs ; l'gs De 5 á.. .." . 10 r<:gs.

.: .
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~5t(J::> n:c0rrir!os 5er:ín c:dcuJatlos c~so dado seg(n 1" u'·
tatnCla rndt:dia entre Jos puertos resp~ctlvoSde l~~ dais p~~íSl:~
ID ere5a O~.

1 ti ~jn ~rnbargn, par~ las encomiendas hasta ue lldlogramo
e e,ree o ade.u~ado a cada una de las admInistracIOnes cu o~
~~r;:Jt·,~s partlc'pan del trasporte marítimo no debe ~xc!Cler

los
<1 tdsa.dde un franco por enco!JJlenda l sin tomarse en cuenta

. recorn os.

: es ,lecír, más (le 1,000 millas ma.)
\ n~n~. c?nYlene ngregHr por 1,OOOl

m¡fl~ls o fraccíiín de 1,000 millas (
1; (' xct:'den tes. J

hastB ¡jO míllas marinas
rle GUl á 1,000 rnillas'~~~';~';'~:::::
de 1,001 á 2,000
de 2.001 á 3,000

I de 3,001 á 4-,000

\

de ,!,,001. {, 5,000
de ",00] á e.ooo
de G,OOl á 7,000

'lde7,001 á >;.000
de 8,001 á 9,000

'de D.OOl á 10 000
\ '
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ARTíCCLO 4

Obligación del franqueo

El franqueo de las encomiendas postales es obligatonú.

ARTíCCLO 5

Tasas y sobretasas; aviso de recepción

l.-La tasa de los fardos postales ¡::e compone de un dere~

;:'ho que comprende tRntas vt't:e~ O fr. 30 céntimos por enco­
mienda. hasta el peso de 1 kilogramo. 50 céntimos por en­
comienda hasta el peso de 5 kilogramos y 90 céntimos por
"ncomlenda de 5 á 1O kilogramos. cuantas sean las ofici­
nas que participen del trasporte territorial, sumándose.
caso dado. para las cuotas-partes terminales (de salida y
llegada) la sobretasa prevista en el párrafo 3. del articulo 3.
Es conveniente agregar. SI hubiere lugar. el derecho ma­
ritlmo previsto en el articulo 3. páPrafo 2. asi como la tasa
marítima correspondiente. estipulada en el párrafo 3. y las
tasas. derechos y sobre tasas mencionadas "en los párrafos
que siguen.

::¿.~L~s t-ncomitnrJas tmbarazo!'as están sometidas á una
taEa BdicionaL de un 50 ':.t! que se redondeará, si hubiere lugar,
en :) cfntirnos.

Esta tasa adicional no se aplicará á las sobretasas pre­
,istas en los párrafos 4, y 5 que siguen.

3.-Para las encomiendas con valor declarado. se agre~

g~r~, por fraccíón indivisible de 300 francos:

a) un derecho de 5 céntimos por administración que
p~rticipf: del trasporte territorial;
~ 1.J J un derecho de 10 céntimos por el servicio marítimo
0i::upCi.do.

Sin embargo, como medida de transición, le está reservada
á la oficina de origen la facultad de percibir otros derechos á

•
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m{¡s de los arriba indirados. siempl'e que el derecho percI­
bido sobre el expedido!' no exceda de un total de 50 cénti­
mos por 300 francos de la suma declarada.

Los países dispuestos á asumir los riesgos que puedan
de!'Íval'se del caso de fue!'ZR mayol', tienen el derecho de
pe!'cibir. por este concepto. por las encomiendas con valor
declal'ado. una sobre tasa especial, sin que el total de esta
sobretasa y del derecho de seguro no!'mai. pueda excede!'
el Impuesto prevlsto en el inCISO anterior.

Todo pais de origen tiene la facultad de aplicar. en be­
neficlO prO¡llo. un derecho de expedición. cuya suma fija no
puede exceder de 50 céntimos por encomienda con valor
declal'ado. '

<l.-Como medida de. trausíción, cada país conlratante
tiene la facultad de aplicar ti las encomiendas postales, proce­
dentes ó á destino de sus oficinas, UIla sobretasa de O fe 25
céntímos por encomiellda.

Excepcionalmente, esta sobretasa puede ser. elevada á
O fr. 75 céntimos, lllc:lxímo, fl:tra la República Argentina, Aus~

triaca, BoliVIa, Brnsil 1 Chih·, China, ColombIa. Egipto, (en
cuanto á sus o{icinas del SUdÚD), El'tUldof, Finlandia, Guate~
mala, Inno-China [para varins oficÍllas elel Laos indo ~hino],

India Británica, Nll:araguH, I~t'p(Íblica de Panamá. Perú, Co­
lonias portuguesas de! Afnca [para divt'rsas oficinas de la A.u~

gola y i\lnzillld)lqlle], RUSIa Europea y In Asi{¡t1ca, cada nna
por separado; El S,lIvador, Siam, Suecia, Turquía AsiátÍca,
tTrugllny y VnH':mcln;:í ;10 rélltllnos [1nl'n nulgllrtCl, Hailí)" la
lslan¡lia; fl ;10 céntllllos, para Santo DOlllillgO, y ú 1 fr. GO,
para las colonias holandesas.

La Etiopia tiene la facultad de aplicar. provisionalmen­
te, las sobl'etasas de 40 céntimos. 1 fr. 25 y I 1'1'. 70.
respectivamente. por los fardos de cada una de las tres
escalas de peso (1 kilog'l'umo, 1 á 5 kilogl'amos y 5 á 10 ki­
logramos),

La república de Panamá tiene la fuc~lltad de aplicar, pro­
visionalmente. unu sooretasa de 50 centlmos por el tras­
porte de las encomiendas á través del Istmo.

5.-El trasporte entre la Franela continental, de una
parte, la Algena y la Córccga, de la otra. da lugar, con cf¡rg~o

ni expedidor y por encomienda. á una sobretasa íg'ual -á tI­
tulo de bonlllcación murltímll- al derecho maritimo aplica­
ble al trasporte que no exceda de 500 mUlas marinas; y
para las encomiendas con valor declarado, ti un derecho su-

(
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plementario por seguro de 10 céntimos, por 300 francos ó
fracción.

Todo encomienda postal con valor decJarRdo procedente
6 con destino de la C6rcega y de la Algeria, da lugar, con caro
go al ~xpedldor y á título de derecho territorial corso ó alge.
rIno, a una tasa suplementana por seguro de 5 céntimos por
300 francos 6 fracd6n.

Le está permitido á la Administración española ptrcibír
una sobretasa de O fe 25 céntimos por el trasporte entre la
España continrntal. de una parte, las islas Baieares, las pose.
siones españolas del norte de Africa y lAs oficinas de la zona
española de 11arruccos, de la otra, y de O fr. 50 céntimos oor
eJ transporte entre la España contÍnental y las islas Canarias

Le está permitido á la administración portuguesa percl~
bir una sobretasa de 1 fr. 50, por encomienda, hasta el pe­
so de 5 kilogramos, por el trasporte entre el Portugal con­
tinentaliY las Islas de Madera y las Azores,

6.- El r~'."ítente de un ferdo postal puede obtener un avío
so de recepClan por este objeto, pagando, por adelantado un
derecho flj? igual á la tasa de franqueo de una carta simple.
Puede perClblrse el doble de este derecho por los a visos de
recepción solIcItados posteriormente al depósito de Ja en­
comienda, así como también por solicitudes de informacio.
nes, á menos que el expedidor no hubIere ya pagado la tasa
especial para obtener un aYlso de recepción. El doble de
este derecho podrá, igualmente. perclbirse del expedidor
de una encomienda caida en rezago, en· el momento en que
tuviere que llenar la fórmula de aviso de no entrega meno
clonada en el artículo XV del reglamento de ejecución. Los
derechos corresponden, por entero, á la admInistracIón del
país de orlgen.-

ARTÍCULO 6

Bonificaciones á las oficinas de desUno y á las onclnas
intermediarias

La oficina expedidora bonificará por cada encomiende:
,,) á 1", oficina destinataria, por cada paquete hasta el

peso de 1 kilogramo, dado caso, 30 céntimos; por cada pa­
quete hasta 5 kilogramos de peso, 50 céntImos. y por enco-

,j

mlenda de 5 á 10 k1l0gra:os~6970 cé1,1tlmos, con I~ adición, Sil'
hubiere lugar, de las sobretasas preVIstas en los CInco prIme-
ros párrafos del artículo 5 que antecede, y de nn dere~~o de
Ofr. 05 céutimos por cada suma de 300 francos 6 fracclOn de
300 francos del valor declarado, así como del derecho por
entrega á domicilio, por expreso, previsto en el articulo 9;

b) eventualmente, á cada oficina intermediaria, los dere·
chos fijados en el artículo 3 que antecede.

ARTÍCULO 7

Derecho de entrega á domicilio y formalidades
de aduana

Le es permitido al país de destino percibir por la entn-ga
á dumicilio, y por las formalidades de aduana, un deretho
cuyo monto total no puede exceder de O fr. 50 céntímos por
rncomienda. Salvo arreglo en contrario entre las oflcinas
interesadas, esta tasa se percibe del destinatarIo en el mo­
mento de la entrega del fardo postal. Además, se acnerda
á las ofioinas de destIno IR facuitlld de percibir tln derecho
de caracter especial por entrega á domiciiio, que no podrá
exceder de 50 céntimos, cada vez que una encomienda sea
presentada en el domicilio del destinatario, después de ia
pI'lmera presentaciÓn infructuosa.

ARTÍCULO S

Encomiendas contra reembolso

l.-Las encomíenc1as podrán ser expedidas gravadas de
reembolso, entre las administraciones de los países que hubie.
ran convenido (,Il efectnar este servicio. El máxímo del ft'em·
bolso es Iguai al máximo fljado para los giros postales con
destIno á los países de orIgen de las encomiendas.

¡
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. Sin embargo, toda oficina está obligada á admitir enco­
miendas contra reembolso en tránsito, cualquiera. que sea
el monto del reembolso.

2.-El expedidor de una encomíenda aravada de reem­
bolso pagará una tasa especial de 1 '/; del "monto del reem­
bolso. La. oficina expedidora tiene la facultad de redondear
la tasa, según las conveniencias de su sistema monetarlO y
ñjar un minimo de percepción. que no puede exceder de' la
mitad de una unidad monetaria.

L~ tasa de 1 1',r, se ,diyidirft entre la administrul:ión Gel país
de ongen Y, la u,e.. deHlIlo, de la manera prescrita por el Regla­
mento de t"jECIH':JOD.

3.-La liquidación de los montos de los reembol~oscobra­
d.o~, se: tl-e.;:tuar;í por medio de giros de reembolso. que se cm!.
t!;c.o gratultamente. -

El importe de un g-iro de reembolso caído en rezaao) queda
~ dlSpo51clGn de !;¡ ac1ministradón del país de orígel~dI: la <:11­
cú¡nÍtnda gra\',;ún de reemb(Jlso.

. .8'lj(~ todo .(Jtro, c,onc.·(·pto, los ~iros ele reembolso quedan
sUJt:to.s a las dlspo-;lelones establecIda por el Convenio concer~

mente al cambio de giros postales, con las reservas previstas
por ti Rtgi;:.mtnto dc l-jecuciijn,

-;'.-La p¿rdi<!:l de ulla encomienda gr<l\'[lfla de ret'l1liwlso,
r:r.>m¡}¡-'J:n{:('~1;1 rt::":iJf'r1~;dJi1id:1d >Id st:f\'il:lo pOSt"l {'n la!'i con

¡Jiuünts íijadas por t'l anículo 10 que sigue iJara encomiendas
!lO Zrayafjas d~ reembolso.
. ~De~pu¿:5 di: entrega,rlo el ohjetn, In. nrlmiuÍslrnciÚll fIel país

Oe rJt:slIIlfJ t:S n:':SJ1(Jfl;,¡~ll)le ud importe del reclld)lllso. á ml.:tlo~

que t~:a ~o pudiera IJl~ob:lr (¡.ue fa encomienda y el boletín de
expt'11C1011 correspolHJlel1te no conlt:nían, cuando fué traS!lli.
tlda á su 51:r-;1\:10. las indicaciones prescritas para los filrdos
gr¿.:o;;,r}():-: dt: rtt:lJlbrJ1SlJ en el H,tglamento de l·J,'ctlcí6n.

Las Sumas cobradas, de manera \'egular, dei destinata­
rio., le están garantizadas al expedidor á tenor de lr,s con­
diCIOnes determJnadas por el convenIO relativo a giros pos­
tales, salyo los casos rl'evlstos en el InCISo 2" del artículo
17 de la presente Convención.

j.-Las disposiciones de Í(s pál'rafos 5 y 6 del arlic"lo 8
de la Convención prmcipal se aplicarán. Igualmente. á las
encomiendas postales gravadas de reembolso.

"1'
l
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ARTíCULO 8

Entregas por Expreso

'1.-A pedido de Jos .expedidores, las encoIllieud~s pueden
ser entrerraflns {¡ dOflllClho con uu cOlldw;tor especlEll, lOme·
diatamel~te después de su lI('gndll , en los países de la Unión ClI­

yas <Hhninh;tral.:loncs hubieren convenido en cl;c<lrgarse de es­
te servicio,

Estos cn\'Íos,calific.ados c1~ lIexpn'sos!J, esbín sule.tos á una
tasa espedal que queda fijnrla ell O. fr. 50 céntimo?, y c1t'IJC ser
totalmente cubíerta po!" adelantado, por el expedidor, aparte
del porte ordinario, bien que al paquete pueda ó nó ser entre­
rrado al destlllatnrio, ó sólo sea seii Ilado como expreso en el
pni~ ele c1estíno. Esta tasa forma parte de las bonificaciones
dexueltns {¡ este país.

2.-Si, ú c:ons-eCUenl'I::1 de un cnmbloc1e dllI111Cilio, una enCQ4

111lenda de este o'énero fuere reexpedida ú otro pHís sín que la
enlrl'g-a por exp~esG hl1blHC sido intentndH, la tusa .fija -pHFa­
{la por el expedidor sc~,-¡])()llanl al lluevo país de dcstlI10 S1 este
hubiere consentido en cllcargar:-c de la entrega por expreso; en
cll'aso t,:OlltrarlO, t'sta tasa queda (I bcnelicio dcl puís del prí.
mer deslino, Lo mismo sucec1crú en el. caso de caer la enco­
mienda en rezngo .

:l.-Cuando el domicilio del destinatm'io se hallare fl~el'a
de la zona de distl'lbllción gratuita de la oncina de destino,
esta oficína podrá percibir una tosa sllplcmelltanR, Q.ue a!~
c.ance al precio fijado para la entrega por expreso en el sen'l­
elo l11tt.'nio, deducci6n hecha de la tasa 6ja pagada por el expe­
didor, ó de su equí\'¡:t!l'utc en la moneda del país que perctlJtl
este cOIl1Dlemento.

La tasa suplementaria á que se hace rnenciól,l, es exi.gihle
en caso de reexpedición ó de caída en rezago cid objeto; esta
tasa quclla ú beneficio de la adl1llnís,tración qll,e la pe,rcibí.ó.

4.-La entrega 6 envío de un a\'1SO al destll1at~no. solo se
ensaya por una sola vez, Después de un ensayo 1llfructlloso,
la cncumiell.da d~b~rá 5e.r considerada como ttexpl'eso)) y su en·
tn~ga se efectuarú en las condiciones requeridas para las en co­

-ro leudas ordinarías



ARTICULO 11

- 111 - /

(

ARTICULO 12

1 -Lrls encomiendas tí. las cuales se aplique la, presente
Conv·enci6n no pueden sergrnyndas. COnlliIlgíl~l otro llUPUC.sto
postal que los consignados en los dIversos artIculas de la cita-
da Convención. , I f It d d

Les está concedido ti las oficinas de destlno n ncu ,a e
recabar de los destinatarios un derecho de .~lm:iCenaJe ?or
las encomiendas dil'igidas "Poste restante . II las que 110

fueren retIrarlas del corr<:o en el J?lazo estl'pulado por los re·
glamentos internos de aquellos pUlses. El Importe de est; de­
re~hn será fijado por la ltgislación in~erna ;le cada pat~"Y
queda pendiente. en caso de reexpedIción o de devoluclO.n
al expedidor, pal'a sel' pel'clbldo pOI' la ollclna que hubler e
gravado la encomienda eon este Impuesto,

1) -'ranta los derechos de aduana como los d~m~~s que no
seal~pos;ales.deben ser pagadas por los destinatanos de lf\~

. d Sin embarcro los expedidores pueden tomar aencomien as. ~ o • ~ .," t leclara
su cargo los derechos de que se trata. meuIan e una ( , , ,~

pión prevía á ia oficlI1a expedidora. En este caso, d~beran ~)~~
gar ñ pedido de la oficína de destino, las sumas que esta ObCl-

'.' d' Las oficInas de expedición tienen la facultadna In Iflue. .
de pel'cIbIr de los expedIdores las arras necesarlaS,

La ndministracíón que efectúe las operaciones de aduana
por cUt"l1ta del expedidor, está autOrizada á perclblr"p_o~"est,e
concepto un derecho especial que no puede exceder ne .... 0 rentt­
mos por' encomienda. Este derecho es Independiente dei
previsto en el artículo 7 que antecede.

Interdicción para percibir otros derechos que los pre­
vistos por la Convención; I,'ago de derechos de adua­
na; percepción de arras.

ARTÍCULO 10

- 170 -

Encomiendas urgentes

I
l.-En lás relaeiones entre paises que se hubiéren pues­

to de acuerdo al respecto, el expedidor podrá exigir que
una encomienda ordinaria sea trasportada, hasta donde sea
posible, por las vias más rápidas utilizables empleadas
para la trasmisión de correspondencias, Estas encomien­
das, calificadas de urgAntes, se entregarán por expreso á
domicilio del destinatario, sIempre que no lleven la IndIca­
ción "Poste Restante", Por las encomIendas urgentes se
percibirá la tasa triple del franqueo que pagan los fardos
ordinarios del mismo peso é Igual destino, as! como, caso
dado, la tasa correspondiente á la entrega por expreso, La
tasa adicIonal para las encomiendas embarazosas y las de­
más tasas accesorias no se percIbirán, dado el caso, sino
por su monto sImple,

2.-Para las encomIendas urgentes, cada oficina que
particIpe del trasporte recibe las bonIficaciones que le co­
rresponden á tenor de las disposiciones del párrafo ante­
rior.

Las encomiendas postales, con excepcíón de lHE gra vadas
de reemb,..olso. des~in~das dios prísloneros cie guerra () expedi.
das por estos, s~tran fra,~queadascon todas las tasas preVistas
tn la i~resente <;:onvcJJc1on,' laulo c.n I?s países de orígen como
tn los de deStlDo y los mtermedH1nos. Estas encomiendas
lwstalc? txp~didascon franquicia de porte no dan derecho á
las lJQmfic,acHJDcs.prevlstas en los artículo$: 3, 5. 6. 7 Y n dI..' In
fJ:~Eente Convencl~n, pero, tampoco, aJ pago de indemníza­
clan en caso de perdIda, de expoIlaclón ó avel'!a,

Encomiendas para prisioneros de guerra
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ARTÍCULO lB

Retiro ó modificación de direcciones; anulación ó
modificación del monto del reembolso

El c:xpec1iduf de una encollJlenda postal puede hacerla reti­
rar del H;rYlrl0 Ó hacer modificar ia dirección, bajo las corH1i·
c¡rmes::: resen-a5 (h:tcl míll.:c1as para las eorrespondenciao::, se­
gún el artículo 11 dc la COII \'enCíÓll prínclpaJ, con esta adiciÓn:
que sí el CXQedidor :',oliclta la devoluclún ó la recxpcdi.ciún de
una encomIenda, está ublígado á ganlIlt1zar. de HntemaIlO. al
pago del porte adeud1.do por In nueva trasmisión .
. '-'El expedidor de una Encomienda postal gravada de retro.
\'olso puede, también. hacer auular ó redUCIr el importe del
reemhoiso; las solicItudes {¡ este efecto serán trasmitidas en la
nlls:ma forma que los pedidos de retiro, ó de modificación de
din.:ccúín.

Alníc¡;LO 14-

Reexpedición; rezagos; anulacion de derechos
de aduana

l.-La reexpl"dit:íún de cllcomíend 15 postnles de un p~llS a
otro, A conseCl1enl'1H de cambio de resídencía rle los destinata·
ríos, así ("OIU') la de\',lud61l de paquetes postales caídus en re·
7..;:1;;0, Ú írhm::ldlJs jlor la adun/lit, r];ll¡ /ug;¡r ií pen:ihlf lus l;¡·
;:;:s Suplct!H:nlar¡<I~ lijadas (;'l! Jos JHírrafos 1 {¡ ¡j dI...'! artículo G,
con cargo á los dt:")-Híllatarios, Ó, caso d;¡clf l , á los remitenles.
sin pt;rjuiclo cid reernIJoiso de los c1en:chos de aduRlHi, () de
otros gastos t"spi.:\."ÍaJ<:s cuya nnulación JIU cOflceda el país de
desuno.

2.-Cuando el destinatario solicite la reexpedición de
una encomienda postal en el terrItorIo del mismo de desU­
no, la administración de este país está autorizada para
percibIr una tasa por la reexpedición, basada en sus regla­
mentos internos. Esta tasa será exigible en beneficio del
país que ha efectuado la reexpedición dentro de los límites
de su territorIo. en caso de devolución al país de orIgen.
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ARTíCULO lií

Inler,diccion'es

; .'

/
173 ,/

':, Sln:e*ba;rgb;~I'~'Xpedid{)r'está: autorizado pira reohr.
·iar,poÍ' .modio dé tüi'8.~ anotaoión apro¡iiá.d>l· odnslgnáda elle
él' balé tíO.' de' elllráiÍiélón'ji sobra' !¡1 éiiobmleitda.. toda reex­
pedlci6riquÉl püd'ieraSÉlr so'lioitadap'or el destilYa.tario.

3.-Las, adm'inistTacione':ircontratari tes secomororneten á·
interesarse con las administracíones de aduana respectiyas, á
fin d~ que los derechos de importación sobr~ encomIendas que
fueren devueltas al país, de. origen; abandonadas por el expe­

·didor, destruidas en razón de' avería completa del conte­
nido, ó reexpedidas ú un tercer país, st'an de\·ueltos.

1.--8alva' arreglo en 'contra'ria entre los paí..ies ,contrataa­
tes. q\.1:el"h\ prohilüúo e):.;petlir por la ;Yíu. pO:ital en,,:oluit:udas:
Co"nte111endo:

a) materias explosivas, inR<l'-mab,le~'ópeligrosas.. anima..
les ó insectos ,,¡\ros; salvu las t:x..:e.pc¡ones previstas en él R..:-.
glaurento de ejecuci6n;
l. , !J) opio, morfina, nooáina y otros naroóticos. SIn em­
bal'go, esta p¡'oltlblol6n no se aplloal'á á los envios de esta
género efeo~uados oon. fines medloinales, para los países.
qua. b'jo esta oondlclón, los adrilltierán; .
~ e) O!l¡~tOS,Cl1Ytl ndmiú6n no e"t~ .uutorizadit por 'ias' Ie-.

ye.s 6 reglam~nt~sde n. hlll~a y. c1e.,o .tro género; .
1;. d), cartas o notas que. tetlgan;~l ~H.racter de <;orrespon­
d~.ncía real yp.ersonal,asi oomo .,objetos de corresponden­
cia de toda naturale,za, destinádos lÍ. persona distinta lÍ la..

. que. estén dirigidas las .enoomiendas.

Con' tC1do, es permitido 'insertar en· er envío la factura.
ábierta. re.lucida á stis -términos esenCiales,' así como una co­
P.l~ s'i'nYpl~ oe la- rlir'ecdón del paquete llevando la nt~m::ióndel

. expediuor de'Ia enco'míenrla. '
.. Queda'ígnalniente probibido expédir por encomiendas sin,

v.:¡lor declarado y destínadas á países que admitan la declara­
..éi6n-de \"alor, monedas acuñadas,especies de oro, de plata y:
otrOS objetos"preciosos.

,...---.------ --------;--------iIII5IlI
--

f
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2.-Las encomiendas que por error hubieren sido admi­
tidas, á la exp.edlcJón, deberán ser !Je,vueltas á la oficina de
orlg1!n; salvo el.oaso en que )aadmlnlstraclón del pals d~
destlno'estuvlere autorizada por su legislación ó sus regla­
mentos internos, á disponer de ellas de otra manera.

ARTÍCULO 16

ResponsabIlidad

l.-S"lvo el CASO de fUelza mayor v los casos prevlstól>
"n el párrafo-1 Q del-anículo',15 deÍ presente Convenio,
-;:uandt: ulla encomic.nda postal se hubiere perdido, expoliado
O-avenatlo, el expedIdor. ó en su deft'cto t'1 destinatario tiene
dereC"ho á una indemnización correspondiente al monto ~eal de
~a pérrlida: de l~ t'xpo}iC;lción ó de la HyeTÍII, á menos que el da~
D? no hul.J1ere sldc: ?nglIlado 'Por culpa ó negJigeneia del expe~
dldar, {¡ no ,prO,VIDJeTe de )a naturé>hza del objeto, y sin que
esta Inrlt-mIllzacl6n pueda exceder, por encomIenda ordinaria.
<'le 10 francos por encomienda basta un peso de 1 kilogramo;
25 francos por encomienda desde uno hasta 5 kilogramos de
peso, y 40 francos por encomienda desde 5 hasta 10 kilo­
gramos; y por las encomiendas con valor declarado, el
monto de este valor• .No son tomados en consideración 101>
daños indirectos ni los beneficios no realizados.

La indemnización se calcula á tenor del precio corrien­
te de las mercaderías del mismo género y calidad, en ellu­
gar y época en que la mercadería fué aceptada para sU'
trasporte. A falla de precio corriente, la indemnización
se calculará en relaciÓn con el valor común de la merca­
darla, avaluada sobre las mismas bases.

L&s administraciones de los países coutratantes se com­
prometen ú gestionar ron las nspectívas admimstracíones de
aduana para que sean BnuJadoslos derechos sobre encomIen..
das perdidas, expoliarlas ó averiadas en su serviCIO. Sin em­
J)ar~o. los derechos cuya anulación DO pueda ser obtenida, re­
cae!1 ~{,bl e Jos trasportadores responsuuJes de la pérdida) ex~
l)oll3CIÓll Ó a veria.

En el ca~o en que s~ a~];ude una illf.lemnlzación por ¡::.él di­
da, destruccI6n 6 expoharJOn completa de una encomienda, er

/
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expedidor tiene, adem(¡s, derecho ",lá restituci6n,de los gastos'
de expedici(HI. Lo mismo sucedera ron los envlos. rehusados
pOI; los ·oestinntarioS', ti causa de su ma~~stado, siempre que
esta circunstancIa sen impuh' ble al scrv~c.lo posta I y que,. ~n
con~e(,uf'licia, eomprc:meta la responsabIlIdad de las admlDlS~

tracinnes interesadas. .
Cuando una rec1amaci<1n hu hiere sido mottyada p~r una

faltn elel correo, los gnstos postales de reclamaCión seran res~

títuídoH al expedidor.
El uestinatnrio que hu hiere tomado posesión de una enea­

mienna txpoliada ó averü-J~a, l}Hc~end.c: biS reser\""as:co~respon~

dientes, tn'ne derecho {l In llldemnlzacJOn reglamentana. .
En todos los casos, el derecho de seguro queda en beneficIO

de las administraciones postales. ~

2.-La obligación de pagar la índt.'Ulni,zación in~\~mbe a la
ar1mitlistraci6n de la cual dependa la oficma expe,dldora. Le
queda á e~ta administraci{ln el derecho de repetIr _co_n~ra la
admínistrnc16n re-~ponsnble,es decir, contra !a a(lml!ll~~ra.
cí6n en cuyo territ?rio ú servicio, hubíere o~urndo la perdIda,
expoliAción 6 n\'ena de la encomIenda.

Cuando ocurra la pérdida, expoliación Ó avería de un
paquete postal con valor declarado, baJO c~rc,!nstanClas de
fuerza mayor la of\~ina en cuyo territorIO o ,ervlpo hu:
biere tenido iugar .la pérdida, expoliaolón ó averla, sera
responsable ante la ofioina expedidora si los dos paises asu­
men los riesgos, en caso de fuerza mayol', en lo que a enco­
miendas con valor declarado se refiere.

3.-Hasta pruebatetl contrar,JO. la resr~n~nbilidad·inct1m~
be {I In ndll1inistrnción que, hnblendo reCibido ,In encomIendn
sin lUH..·er obs.ervtlci6n, no pueda comprobH~' ~l: la cntreg,a al
destinatario, ni, si hubíf're lugar, la trasIDISlO11 regular a, la
administración de trfmsito síguiente. ..

4.-El pago de In indemnizaci6n por In oficio n expedIdora
debe tener Iugnr lo m{lS pronto po~ible y, Cllanno m.~s tarde,
en el plazo de un año, á pnrtir elel día de la r:cla,maClOn. >

La citada oficina tiene la facultad de dIferIr, excepcIO­
nalmente al arreglo de la Indemnización más allá del pla­
zo prefijado, cuando en él no se hubiere po~ido,establecer
la suerte del objeto materia de la ¡nvestlga~lOn, o la Impor­
tancia del daño sufrido, ó cuando la cuestlon de la,respon­
sabllidad no se hubIera podido arreglar debido .a causas
extrañas al servicio postal (fuerza mayor, por eJemplo),



176 -

Sin embargo, la olIcina de nrigen está autorizada á in­
demnizar al expedidor, por cuenta de la oficina interme­
diarIa ó d.estinatarla que, oportunamente advertida, hubie­
re dejado trascurrir seis meses sin dar solución al asunto;
este o1azo se extIende á nueve meses en las relaciones con
los países de ultramar.

La ofiCIna responsable, ó aquella por cuya cuenta se
efectuara el pago, en conformidad con el inCISO que ante­
cede, está obligada á reembolsar á la oficina expedidora el
monto de la indemnizacIón, en el plazo de tres meses·des­
pués de recibido el aVIso de pago. Este reembolso se efec­
tua sJi.. gasto para la oficina acreedora, ya sea cargando el
valor en una próxima cuentB, ya por medio de un giro pos­
tal ¡j de una letra, Ó en moneda que circule en el país
acre~dor. Caso dado. al monto de la indemnización se re­
cobra de ofiCIO. y por medio de una deducción en las cuen­
tas pendientes sobre el país résponsable. sea directamente,
sea p1T' intermedio de la prímera oficina de tránsito. la que,
á su vez, se acredita el Importe ante la oficina sigUIente.
repItiéndose esta operación hasta que la suma pagada que­
de cargada á la ofiCIna responsable. Pasado este plazo de
tres meses. la suma adeudada á la oficina expedidora gana­
r-á el Interés de 7 Ó" al año, ii contar del día de la expira­
ción del plaz.o de referencia.

Una oliclna, cuya responsabilidad esté debidamente es­
tablecida, y que en el prIncipio hubiere declinado al p'go
de la inl1emnizacion. deberá. además, tomar> á su cargo tQ­
dos los gastos accesorios que resulten del retardo, no justí­
licado, en el pago.

.j -Es tlltt."nuído 4ue la reclamación no será admitida St.
n-' tn el plazo de un ~Iño, á partír del día que siga al de depó­
pito .ie la encomienda en el correo; pasado este término, el
redamantt. no tIene derecho á ninguna Índemnización.

(¡-La administración por cuya cuenta se opera el re­
embolso del monto del valor declarado de las encomiendas
no llegadas á destino, queda subrogada en. todos los dere­
chos del propletario.

7.-Si la pérdida, expoliación ó avería hubiere tenido lugar·
tn t] curso dd transporte, sin ql1e fuera posible establecer en
qué terntono se ha efectuado el hecho, Ó, si en caso de tras­
misión global rle las encomiendas ordinarias~ no se pudiera
establecer en cual territorÍo hubiera ocurrido la·pérdida, ·C'Xpo-'
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'a I
lia~í6n .6 0 avel ía, las adrnmistnlciones ,compro~et1 as. s~p.?r,-i
tar{¡n el cargo por partes 19ualt'~., l' ,. , ,

En 'los t'nvíos d ingidos '¡po~1e . 1t'st~rt ' , o COllHrva~r:R en
rezago [1 rlhposíci6n de I(IS destmotanus, la Te"spo~lstd:)]hdad
cesa mediante la entrega [l una persona que hublert']llstIfi:ado
su identidad, con sujetÍón á las ll(~rmaS vIgentes en el p~IS de
Oestino. y cuyos Il~mbr:s y condICIones (,:onesponda n a las
indicaciones de la dlfecclón.

S.-Las f1dnllnistraclOnes ceS[lI1 de Ff'r r~ spolisabJes por
las encomíendas cuyos destmfttall('~ se hubIeran dado por
recibid",. así como por las encomiendas acerca .de.la,S; que
no pueda'n dar cuenta á consecuencIa de ladestruccnJn. ,de
los documentos de servicio, debido á causa de. fuerza mayor,"

ARTÍCULO 17

Declaración fraudulenta

Toda declaración frauriulentR, COH n.'lación_~¡]·v~~l~r·re.~lll
efectivo del contenicio de una encomienda. t:st~ pro~lll,lp~~. -,~!1
caso de UDa declaración fn:tudldenta d: t"st.e gen~ro,,~~!t'xpe dI.

c10r ·lJlcrde todo del eC~lo. ri una .md.e~l1J1lZH;'IÓD.sm,: pn!~l:lc:e'l ~
entflblar~e los procedltll1entos JudICIales ..l que::9.,e lyC?ar'o.a e
glsJaci6n del paí.,¡ de erigell. o' - 't .

Sucede lo mismo con las encomiendas que !l0n ~~gan
objetos cuya inclusIón está prohibida en los envlos de .~~ta
especIe, á tenor del artículO 15 de la presente convenclOni
No habrlÍ contravencIón al no declarar slOo ..una p\,-rte de.
valO!' del contenIdo de una encomienda,

ARTÍCULO 18

suspensión temporal. del servicio

tnda administrací6n puede, en cílcun~taI~dflS e:xtrno.rdi.
narJé'lS y que'stande nfl1uralC'zRcC1mo FarnjostlficflT Jf1medld~,
~u~pendtr 1tmpOI almtnte el Hl vidu de lllCCIDlll d¿ls ,po~talJes

,..
i
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(
",1 de una manera ~C"l1eraJ Ó parcial, á con<1i't::íón de ciar aV1SO in~

~ ~:di~to. Y; ~i l1el:~sario fuere, por telégrafo, á la administra­
Clan o adrntnlstrat.:l0nes ínteresadas

ARTÍCULO 19

Legislación intarna

La legi~iaci?n interna de cada uno de los países contra­
tantes, sera ~plll"able en .todo aquello (pie no este. previsto en
las estIpulaclOnes ca.temdas cn la presente Convención.

ARTÍCULO 20

Uniones restringidas

l.-L~s.e,stípulaciones de la presente Convención no impli.
CaD restncclOD alguna á Ios-derecho5 de.las partes contratan­
tes para mant<:ner y celebrar convenios especiales, así como
para mantener y establecer uniones más estrechas á fin de
reducir las tasas ú otra mejora en el servIcio. I

2.-Sin embargo. las oticinas de los países que participen
de la p.resente COflvcncíón y que eft:ctúen un intercambio ele
encomIendas pustales con países no contratantes, admitirán
li todas las ot~as admini~tracionespartícípes para-apruvechar
ele estas relacIones en el intercambIo dc encomiendas postales
con estos últÍmos pHíses.

ARTÍCULO 21

Adhesiones á la Convención
,

lo-Los países de la Unión postal Universal que 00 han
t0f!ll!'do parte en el presente Conveniu podrán adherirse á
soliCItud de <Ilos y <n la forma prescrita en el artículo 26·de la
Convención principal, en lo referente á las adhesiones á -la
Coi6o Postal Uninrsal.

,

. ~i

I
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2.-Sin embargo, si el país que deseare adh~r!rse á la pre­
-sen te Convención reclamara la facultan de percIbIr una snbre­
tasa superior A 25 céntimos por encomienda. el Gobierno de la.
-Confederación SUIza someterá. la soliCItud de adhesión á todos
-Jos países contratantes. Este pedido será considerado coma
admitido si, en el trascurso de seis meses, no se presentar~

-objeción:: alguna. '_'.-; ~~ ..

ARTICULO 22

Reglamento de ejecución

Las adminístraciones de correos de los países contratan­
:tes designarán las oficinas ó localidades que queden abiertas
.81 intercambio internacional de encomiendas postale,,: ellas
rerrlllarán el modo de trasmitir estas encomiendas, y dictarán
todaslas demás medidas de detalle y de orden necesarias á la
.ejecllcíán del presente Convenio.

ARTÍCULO :¡a

Congrósos y conferencias

La presente Convención estA sujeta á las condiciones ñe
"t'evisián determinadas en el artículo ~7 de la Convención Prin~

.cipal.

ARTÍCULO 24

Proposiciones de modíDcaclón formuladas en 11:1
intervalo de los congresos

l.-En el intervalo que trascurra entre las rcnniones pres­
<ritas en el artícnlo 27 de la Convención principal. toda Admi­
nistración de correos de uno de los países contratanteg~tiene
...,1 derecho de dirigir á las demás administraciones parti~jpan-

,

i

(



I 'les y pCT ~ntom{dio oe la oficina .InternacÍDnal, _propp~jciones.
.{:cDcon;cntes al :ervic1o de fDc¿inÍfndas .poslales.

Par a ~l r 8dmitida á deliberación, toda iroposidón debe..
.1á e~tar 31'ayóda. ror Jo menoS, por -q6s adII:liriisLt:?cioJj~:s,..
sin contar aqu<lIa de donde tmllne Jii prppuesta. CÍ!andó la
l)ficina Inte¡nhcwnal n.o t:eciba.- ~oIljU:l;lta'mente cop '~a ·pr.opó.~

slción¡ t-} número Dfce!'ario de declaraciones én"apoy.o. Já: pró~
posIción queda sin níngún t recto. ... .

2.-Tcda prGposieión queoR Fornefic1a al procedimiento·
ot:"terminado en el párrafo 2 del artículo 28 de 1a Convención
principal.

3.- Para re\e~tír ejecutadas, estas proposidones dtberán·
nunir. á saber:

a) unanimidad de sufragios, si se trata C!e la 84~ción de­
nu( vas di!-posiciones, Ó de 'la rnod~~ca'ciónde la~ disp'osic~6!Jes.

rld TJJts(nte artículo y dt: los artículos 1, 2,3,4; 5. 6, 7, S"9~.
liL 11. J 2, 13, 1".16,17,18,23 Y 25 de la presente Con­
vt'ocitJn:

1) los dos tercios de los sufragios, sí se trata de la mo·
dificócíGn de las disposiciories ue la presente Convención,
aparte de los enunciados artículos en la letra 8;

e) simple mayoría abs.'?!~ta~ si se tr.~t~ de la interpreta.
[.;tjn Ut: la~ disposIciones oe la presente Convención., salvo el:
('a~O de IitígJO prt\'isto eu d ar~kulo 25 d~ la C~nvencíón
Principal. .

4.- Las resoluciones valederas serán consagradas, en los­
1:10S primeros casos, mediante una declarací6n diplomática, y.
en el tercer caS(l~ por una notifitaci6:n administrativa.' según·
la forma indicada en el artículo 28 de la Convención princJ¡Jat

5.-Toda modificación ó rrsolu.ciQ'1 no. r.en!;ti,1í ejecutoria.
siDO tres meses,p~r 16-Z#~~,O~: 'qés'iiu~~ a~· 5!1 notificaci6n;

•
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ARTíCULO 25

Duración de la Convencion; abrogación de los tratlldos
anteriores;_ratificaciones

l,-La ?rt'sente Con .... ención será puesta tn eJecución,~}

primero de enero de 1922. ,
Sin embargo. cada país está autorizado á poner en vi­

gencia las nuevas tarifas. á partir dei 1.° de abril de 1921.
Ó el 1.0 de julio de 1921, Oel. 1,0 de octubre 1921. bajo re.
serva de prevenir á la Oflcina Internacional. en caso nece_
sario por telegrama. con dos meses .de anticipación. ..

2.-Tenrlrá la mIsma dUrfll'íón que InCoovención princi~

pal, sin perjuicio del derecho otorgado á todas las partes con.
tratantes pura retirnrse del presente con"'t'nio, mediante nn
aviso anticipado, dudo por'su Gohierno al Gobierno de la Cori~

federación Suiza.
3.-A partir del dla en que se ponga en eJeoución la pre·

sente Convención. quedan derogadas las estípulacíonesde
la Convención concerniento al Intercambio de encomien­
das postales, celebrada en Roma en 1906.

ó1.-Ln ptC~C1\tc CO\\\'t:1H.'i6n ~wrñ rutificnon tnn prollto l'O­
IDO fuere posible. Las actas de ratificación serán cangeadas.
en Madrid.

En fé de lo cUR1, los rlenipotenciarios de los países abajo
·euumerndos han firmnno In plcst't1te COI1Yt;'nc..·iÓn en rdactríc1 ..
á los treínta díHS del mes de noviembre de lH20.

Por l' Allemagne: ROl1;.Ee. SC}¡~lIk. Orth.
Por In República Argeutlllu: .-1. BNrrenz Nicholson.
Por l' Antdche: Ebeiall.
Por. la. Belgique: ,·L Pinlf/{, Tixhon. Hu/¡, [{inius.
Por la colome du Congo beIge:' M. H8/eHTck, G. Ton­

deur.
~. Por-Bolivia: Luis Rodríguez. _

Por el Brasil: A/cíbrades Pecqllbn, J. Enrique Ademe.
Por la Bulgaría: N. Stnrtch-"ff, N. BoscflDllhoC:

•

;1
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"1 '-Por C!rile: ¡L de. la Cl'l1Z, Plorencio 1110.IqIJPZ de lo. plata,
<, (lus. Cousiño.

Por la China: Lioll FOll Tcheng.
Por la República de Colombia: ¡,¡;, Mllc Lellllll, Gabl'leJ

,Rold!Ífl.
Por la República de Costa·Rica " .
Por la República d.e Cu~a.: Juan ll'l1retagoyella.
Por le Danern,:rk: BOYllllge1 Je:nsefi HIJlwblád.
Por la República DomIUlcana:'Leopoldo Lavelnce.
Por l' Eg'ypte: N. T. Bortoll.
Por la Repúbllca-'de! Ecuador: LlIis Robalillo DIÍ v/h, Leó.

111dus A. YerovÍ. . , •
Por España: Conde de Colomhí. José de Gal'CÍa Torres

íJf:1ÍlIerllJo Cl.lpderilu. Jos~ de Esj;flñ;l, .lllul'tín Vicente, .tlnto~
DIO O¡tmaclJo.

Por las colonias españolas: Bernal'lJoJ<ol1and, MalllJel G.
Acebo. -

Por l' Ethiopie: H'euldel1·BeriJanf!.
Por la Finlande: G. E. F. ,lIbree/d.
Pnr la France: M. Leú(Jn, P, JI, ffeoI'ges BonrH:t Al. Le-

.!Jon. G. B/in, P. BoulJurd. lJal rtt-il. '
Por l' Aigérie: 'H. '1.Ypuil/é: _"
P:,r ,les colonies et protectorats fran,ais de \' Indocbine:

Aadre '1. ouz~t.
Por F ensemble des autres colonies fran<;aises: G. Dewar-

.tlal.
pr';r la Gréce: P __ ScaHi';, 'Ph. Pf!nthíirr.J11dllkiH.
Por Guatemala: .JuaIl.J. UrteglJ. Enriqu~ TraUlllal1n.
Por la República de Honduras. Ricardo Beltráu y Róz.

pide.
Por 1<1. RepúlJlica ele ILaítí: Luis JI. Súlt:r.
Por la Hongrie: O. de F~íer, G. Baron SZl1lay.
Pur la India británíea _ .
Por l' Islande' HoIJaagel Jensen.

(
Por l' Italie et les colonles ítaliennes: E. Delrnati, T. C.

JiannllJi. .S'. Ol'tisi.
Por el Japón: S. l\'"k;¡¡¡ishí, Araíiro JlilJra. l'. Hiratsuka.
Por le Choseo: S. Sakanisbi••-lrajiro Jlíura Y Hirat-

suka. 1

. Por l' ens.~rnbledes au~res dEpendances japonaíses: S. Na­
kallI:s/JI • .ArHJlro ~Vlllr,,1. 1. HiratsukH.

Por la Répnblique de Libéria: LUIS Jla. Soler.
Por le Ltl:!:ernbourg: G. FaLer.

t: ,

!
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Por le Maroc (á l' exclusion de la zone cspag-n<>le-l:-Gernrd ..
¡IlPY, J. !Valler.
. . Por le Maroc (zone e,pagnole): M. Aguirre de Cál'cer, L.
López.]i'el'l'er, C. Gnrcia dI! CaSf!fo.

Por Nicaragua: M. Ig, Tf1rál1.
Por la Norvége: SlJmwel'schild. Klaus I1e1sing.
Por la República de Panamá: J. D. Arosemellu.
Por el Paraguay:-. PenüllJffo "Pigllet. - .
Por les Pay,s.Bas: ,1. v.. K.v11Jrtlell,j. S. v. Gelder.
Por les Indes néerlandaises: IVigwBll, 11r. F. Uercles 008·

,terbeek..J. van del' lFert: ,
Por les colonlcs nécdaudaises en Amédquc:' 1F'igmull, IV..

-Cerdes Oosterbeek, J. l"afl der lVerf.
Por el Perú: D. O, Urr.;¡. O. Rarrenechea Y Rayga.dlt~
Por la Persc: Husseifl K/¡llfl ,1I"i, C. MoUtpr. .
Por la Polognc, 11'. lJobroll'olski, Mnciel"wski. Dr. Mar·

j;:lIl BlaeIlier.
Por el Portugal: I-I(~nr¡ql1e IUmlswljo ,de AlbuC]uel'quB.
Por la~ colonias portuguesas de Afnca: Juvenu,l Elras,.

lJ1/orIlldo Sta. Bárbara.
Por les calonies portugaises de r Asie et de l' Oc:éanie: José'"

Emilio dos SH"lltos ....E.,SltVIl.. ~- .
Por la Roumunie: D. G.. 111uril1eSco. Eug. Boukmall.
Por la Russie: .
Por la République dc Sto Marin .
Por el Salvador: Ismael G. Fllelltes .
Por le Tc:rritoirc de la Sarre: DUlJl/tebe.
Por le Roynume (les Se-rb~~._._-Ct't)uttS et Slovc[l~S:~·Drag.

IJilllitl'iyevich, S. P. Toutoundjltc/¡, Dr. Frauya. Plwlltr,h,Cos·
ta Zlatnnovrcll.

Por l. Rovl1l1mc de SiRm: Pbm S ..wpnkítch Preec/¡a.
Por la Suelte: Julius Juhliu, 'Tborn JVt:lJlJql-·j.:;t.

Por la Siiisse: Jlel1!,!,'otti, F. Boss.
Por la Tchccoslovaquie: Dr. Otukal' Ruzickn, Yúciay [(u-

.cerR.
Por la TUllisie: Uérard Japy, ..l. JJ;uburat.
Por la Turquie: Méhrnéd·A.li..
Por el Urugul1Y: Arlolfo Agol'lo.
Por los Estados Unidos d. Venezuela: Pedro Emilio Coll,

Barceló. A. Posse.

í

/
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PROTOCOLO FINAL

En ti momento de proceder á la firma de la Con '-
ct~ebrad~ en esta ficha, conceJnÍente al intercamhio JenclOn
mlendas Jnternacionfde~.los plenipotencíanos ah' e e~cn.
han convenido en lo siguiente: AJO SUSCritos-

I

rltI ~od~ pa~s e~ el que t} correo DO se encargue actualmente­
r ran_p~orl,.e .e tncornJendas postales y que se adhiera 'i la
,,-:OilvenCJ(,n arnba mencionada tendrá la facultad d r'
(;"!:~~~~..r la5~I:íu~u¡as p,or las >en:prr~as de ferrocarril; d~a~~~
\(o<l(;lun. Iodra ril mIsmo tIempo limitar este servicio á 1 s
tJ~cOm~tndas procedentes de 6 destinadas á localidades sep~r­
( aS por e~tfis empn:sBs. •
.. La AdminÍHraclón postal de este país deberá entende s
con fas tmpres~s defcrrorarriles y de navegaci6n á fin d· r e
~t.;~~~~ ..C~~ltlJ~..n f'Jecucifjn, por ~s~as últimas, de tod:sal:e~
. " ,o: ,_ • d- t: a nJlVen<;lon, t:specwlmente para organizar el
sen lela e c,wJt: en JEiS frunteras. .

Ella. s~rYirá de intermediada en todas sus relacion

~~:(~~;::'Q'fi~r~~i~;te:r~~~¡:~~.delos otros países contra::nCt~~

JI
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:.?Q-EI Gobíerno Otomano tiene-la facultad' de elevar á 2
francos 50 céntimos el derecho;dé tránsito territorial para las
encomiendas postales que tengan que atravesar la Turquía
Asiática. ..'

¡l.0-EI gobierno chino tiene la-' facultad de elevar á 1
franco 25 céntimos el derecho de tránsito territorial para
las encomiendas que deben atravesar la Chiua.

4,u-EI gobierno argentino tiene la facultad de aplicar
una sobre-tasa de 1 franco 50 céntimos; ií titulo de tránsito
territorial. a las encomiendas postales que deben ser tras­
pcrtadas por el ferrocarrll trasandino..

5.o-Se aplicará al transporte de las encomiendas postales
procedentes de ó con destino á las oficínas argentinas de la
Costa del Sur, Tierra dd Fuego é isla!5 adyacentes. una sobre~
tasa que no excederá de un franco 25 céntimos por encomien~
da, y para el transporte de encomiendas con declaración de
valor á ríestíno ó procedentes de, las mismas oficínas, undere~
-cho suplementario de JO céntimos por 300 francos ó -fracción
de 300 francos.

G.o-Las repúblicas de Colombia, Ecuador, Perú, los Esta~
dos Unidos de Venezuela y el Brasil tienen lo facultad de elevar
de manera transitonu: •

;¡) ñ 1 franco el derecho de tr.ínsíto territorial;
h) podrán nplicnr una sobreMtasa de 1 franco 25 cénti•

mos ti ¡a~- cllconlil..'liullS Orlginanas ó coll destíuo de su terri·
tono.

7,0-La Colonia del Congo-belga uenela facultad:

1." de aplicar á las encomiendas postales. pOI' su re­
corrido más allá de sus oficiuas de canje, una sobre-tasa
que no puede exceder de la tarifa aplicable á las encomien­
de su servicio Interno;

2.0 de limitar á 500 francos el máximo de la declara-
ción de valor de las eucomiendas postales;

3.0 de no asegurar el trasporte de encomiendas pos-
tales en tránsito por su territorio.

S.0-La Persia y las Colonias porttlguesas de Afríca tienen
l_a facuitad de no asegurar el transporte de encomiendas pos~
tales en tránsito por su territorio. Esta facultad les ha sido
acordada de manera provísoría.

"

/
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9.0 -La In~ia,británica tiene la facultad de aplicar {¡ la"
encomieJlcJ.as -po~tale~.: orig~Darias,ñe su país y con destino á
otros países l una tar:ifa gradual correspondiente {t Jas diver~as.
categorías de peso, á condicrón ele que:eI p"romedio de las tasas
no exceda.de)a;tas,a normal, comprendiendo la sobre~tasa á la
que tuviere derecho. ,

Esta últírna. facultad queña a~jm¡smo acorrlada á los paí~

ses que!"e [Idhíeran {¡ la Convención en el intervalo que trascu...
rra hastn In reunión del pr6ximo C{)J1gre~o.

10°-Les esta reservado á los pafses de la Unión la fa­
cultad d6-jHlveiblr una sobretasa. que no puede exceder de­
30 céntimos por ZO gramos ó fracción deZO .. gramos, por­
cada envio·que; á pedido del expedidor. sea trasportado en
una caja de fierro fiotante; colocada' en vapor paquete. La.
sobretasa queda en beneficio del pafs de origen del envfo.

El emph:o de cajas de fierro flotantes será regulado de co.
mún acuerdo entre las Administraciones que hubieran conve­
nido establecer este servício en sus relaciones recíprocas.

nI

La Gn:<:ia, T(¡nt'z y Turquía Asiiltíca. titIlen la facullad
de no admitir, provlsíonalmente, encomiendas postales cuyas
dimensiones Ó ,"olumen e:xceda del máximo autorizado para
los sf."rvíC"íns m8Títlmo~ en el Reglamento de tjecuci6n.

Las Culuni:n; lI(Jl:lD(ltSH~ tientn la facultad de limitar.
proyIsionalmente. á 60 nntírnetros el máXImo de la dímen­
siéJn. en un sentIdo cualquiera, y ti 25 dm.:: tI volúmen de los
fardos postales.

En fé de lo cual. los plenipotenciarios que suscriben han
redactado el presente protocolo final, que tendrá la mi!--ma
fuelZ<l y el mismo valor que si sus dispusiciones estuvieran in.
sertas en la Convención, en vista de lo que han firmado un
ejemplar, que quec1at á depositado en los archivos del Gobier.
DO esp¡;,.¡ñol, y del que una copia será enviada á cada una de
las partts ínteresada!.

Ftcho en ~ladrid, á los 30 días del mes de noviembre de
1921.

- 187-

Por r AlJemagne: I!,onge, 8clJellk, OrtIJ.
Por lá'República Argentina: ~L Barrera Nicho/soll.
Por l' Auhiche: BbeI'llll.
Por la Belgique: A. Pirard. Tixholl, Hub, Kraills.
Por laeolonie du Congo' beIge: M. Ha Jew)'ck, G. Ton-

deur.
Por BoIivía: L11is Rodl'Íguez.
Por el Brasil: .l/eibiades PeS1l11IJa, .l. Héorrql1e Ademe.
Por la Bulgarie: N. Stnrtebeil; N. Bosc/J1Jaholl:
Por Chile: A. de la Cruz, Flo/enclo Marquez de In Plat."

. aus. CousiI1o.
Por -la ·China: Lioll FOl1 Tcheng.

'Por la República de Colombia: lV. Jiac· Lellao, Gabr ,e}

RoldiÍ.ll.
Por la Repúhlica de Costa.Rica ..
Por la Repílblica de Cuba: jU8nlruI'etago.yeIl8.
Por le Danemark: Holmage1 Jellseo Holmbhld.
Por la República Dominicana: Leopoldo Love/aee.
Por l' Egypte: N. 1~ BortolJ.
Por la República del Ecuador: Luis Robalino DiÍ.dla, L,ó.

111das A.. Yerovl.
Por Espafia: COTHlc: du C(}lombi•.Tos6 dtl (,nrcín Ton es,

Guil/ermo Capdevihl. José de Espnña. Martín Vicente, A nto·
nío CamacIJo.

Por lns colonias españolas: Ber11ardo Rolland, AínD ud·
G. ,lecbo.

Por l' Ethiopie: lVellldell·Btl'Jul1le,
Por la Finlande: G: E. P. AlbreelJt.
Por la France: ;.l1., Lebo1J, P. j\:!. Georges Bonnet. J.1[. Le..

bon, G. 1311n, P. liolllllard, BRrmi/.
Por l' Algérie: H. 1'rellil/é.
Por les colonies et protectorats fran,ais de l' Indochine¿

A1Jdré 11ouzet.
Por l' ensemble des autres colonies fran,aises: G. Demar·

tUlI. I . .,'
Por la Gréce: P. Sel1ssí, TIJ. Pen t J¡eroudak1s,

I
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Por GuntemaI<1: Jua.n .l. Ort.egn, Enrique Tt811lJ1flnn.

Por ia República de I-Ionuüras: Ricardo Beltrán y R6z-.
{¡ide:. ~

Por la República de H"ilí: Luís M. Soler.
Por'IRHongne: O. de FGjer. G. Baron Szalay,
Por l' Islande: Ilollnngr::l}es1st.:l1.
Por la Inrií<i hritánica .
Por l' Jtalit: et les colonÍt::s italirnnes: E. De/l11l1ti, ']1. C.

(;iannrnI. S. Ul'tisi. -
Por el ];¡POll: S. ~V:Jk;Il]fsll1, Ar:tjiro Jliul'a, Y.llirfltRllka..
Por le Chosén: S. ;.Yuk!(flJS1JI, Arujiro Jlliura. Y. [l¡rat·

su/;, :t.

Por l' ensemble des autres dépendances jllponaises: S.lVa.
kamsh', Ara¡iro Jliura, r. Iliratsuka..

Por la- République de Libéria: Luis Jiu. So/el'.
Por le Luxembourg: n. Faber.
Por le l\laroc (ti l' excJusíon de la· zone espagnole): Ge.

rard Ta¡,,', J \\',¡lter.
Por íe.:\laroc (zone espagnole): ¡1[. •-lguirre de C;ílcer, L.

f ...úpr'z·PcrrN·, c. r;;Ueíel ,I,! :.......nscro,
Por Nic<1ragu;¡: ~l. Ig. Teráll.
Por la ;\on'ége: .)·ommersc!Jild. [{Iaus Hels1JJg.
Por la República de PAnamá: ]. D. Arosememl..
Por el Piiraguay: !':el'wllldo jJjf.!{u:t.
P'lr les Pays Das.: A. {I', ]{Y/IIfII,.JI.]. 8. 1'. Ce/der.
PlJr les Imks n6,·rlandüist.:s: lVigtllHlJ. ~V, F. Gerdes OOS~

terlJ/:pk, .1. V<lfJ del' H'crt:
Por les coJonies néerlandaises en Améríque. nrjgmall, lv:.

Cernes Uost,~I'}¡t:t'k, .j. ¡'nu dúo lFerf.
Por d !'erl¡: !J. C. {jrrt!ll, O. Bllrrenf!c!Jcll y Rl1ygudu.
Por la PC.'rSt: l/ussf:fu Klwl1 Alal, C.'.Mujitor.
Por la Pologne: 11', IJobrolrolskl, MaCJejewskl, Dr. Mar­

jan nl¡H:IJlel',
Por ti Portugal: Jienrique ,l/olIsÍa/¡a de Albuquel'que.
Por las colonias portuguesas 'de Afri~a: Juvenal E/vas,

Flori:uio .S·e:l. [l¡írlwr:I.
Por las colonias portuguesas de l' AsÍe et de l' Océanie:

José Emilio dus S:llltas. E. Silva.
Por fa Roumanie. D. G. JJaI'inescO, Eug. Boufrlllan.
Porja Russit': .
Por la République de St·Marío: .
Por el Suh·udor: [sm:cel G. FlIentes.
Por le Tt:rdtoire de la Sarre: Douarcl1e.
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Por le Royaume des Serbes, Croates et Slotcnes: Drag.
Dilnltríye>'lclJ, S. P, l'alltalllldjitc[¡, Dr. J?ranya Pal'iitch, Cas·
tu Zlat:ulo víc/¡.

Por le Royaume de Siam: PIJrn SanplIkitcÍl Pl'ecc}¡a.
Por la Suede: J ulillS ll1hUn, Tlzore lYeDllqvist.
Por la Siiisse: :1Iengatti. F. Bass.
Por la Tchecoslovaquie: Dr. Otokar Ruzicka, F..ícinv [ÚI·

cerRo
Por la Tunísie: Gérnrd ¡"p,v, A. Ruónrat.
Por la Turqníe: MéIJllléd·AIi.
Por el Uruguay: Adalfu flgaria.
Por los Estados Unidos de Venezuela: Pedro Ellliiia CaIl,

Bal'celó, iL Posse.

. ..~ : ..



".--------.----------_._._-------

Reglamento da. ejecución de la Convonclón concer·
nlente el Intercambio de Encomiendas Postales, ce­
lebrado enlre:

Alemania, la' República Atgentina, el Austria, la Bélgica y
la colonia del Congo'Belga, Bolivia; Brasir, Bulgaria, Chile;
CI1ina, la República de Colombia, Costa Rica, Cuba, Dinamar­
ca, la República Dominicana, el Egipto, Ecóador, España y co·
lonias esp8ñola~,·la Finlan"din, la Francia, l~ Algería , coloi1íns
y protectorados franceses dela Indo.China, el conjunto de las
demás colonias francesas, Grecia, :Guatemnla, Haiti, Hon·
duras, Hungría, Islnndia, Indias británicas, Italia y las colo­
nias italianas, el Japón, el- Chusen,- el conjunto de.las otras de·
pendencinsJáponesm~f la Liber.iu.. el Luxemburgo, Murruel:os.
con'éxclusión de la zona I:spañola; ~'¡arruecosl zona española;
Nicaragua, Noruega, República de Panamá, Paraguay, Pai.
ses Bajos, IQ.flias Nee~landesas. colonias neerlandesas en Amé·
dcn, el Perú. Pt:rsiu, Polonia, PortugHI! Colo.nías Porttlguesus
del Africa, de Asia: y Oceanía, Rumania, Rusia, San Marino,
Salvador, el territorio del Sarre, el Reino de Servia,Croacia
y Eslovaquia, el reino de Siam, Succin, Suiza, la Checoeslova.
quia, Túnez, Turquía, Uruguay y los Estados Unidos de Vene.
zuela,

Los abajo suscritos, visto el artículo 21 e1c la Convención
Principal, Y' el artículo 22 de lit Convención concerniente al
IDtercambio de encomiendas postales, han concertado, dé co·
mlll1 acuerdo, en nombre de' su~ adluillistf aciones respectívas t

IRS siguiclltes medidas pam asegurar la ejecución de estn últi­
ma Convcnción, -



Rulas de las encomiendas; Iramltaclón de Informacio_
nes y documentos relallvos al Intercambió de far­
dos postales.

1.-Todas las administraciones están obligadas á enca­
minar por'las :utas y medios de que dISpongan. para sus
propIaS e.n~omIeJ;ldas, las qUe les fueren entregadas por
otra. admInIstracIón para ser expedidas ·.en tránsito por su
terrItorIO.

2.- Las admiD¡5tracione~postales de los países contra­
tall:es·

1

que ma~teDgan serVlc10s -Ola rítimos regulares. desig.
no ran a ias ~fi.cl11as de los otros pa.í~es contratantes aquellos
de estos serVICIOS que I?uedan ser utlhzados para el -transporte
de f¡¡rdos pOl;tales, ind,canuo las distancias.

3.-':'Las !3'dmjDist:t;cíOll~S <fe los países contratantes que
mautengan lotercammos directos, se c(lmunicnr.; u, mutua­
mente, por medio de estarlos conforme al modelo A anexo á
este Reglamento, lo sigui~nte: 1

a) la nc,¡nenc!alura de los países para los que pueden,
reEpectlY~mtntt", serVIr de mtermediarios para el transport'e
de encomIendas· postales;-

b) l",s.'rutas abiertas al trayecto de dichos paquetes
ros tales, a partir del momentq de la entrada en su territorio,
o tle.:sus serV1C10S; .

e) el total de gastos que debe serles bonificado por este
concepto, para cada destino, por la oficina que les entregue los
paqI:J~tes postales.

4.-)'lcrliante estos cuadros A. cada administración dcter­
rnína las rutas que debe emplear en la trasmisión de sus far­
dos post.a!e!"j J las ta~as por percihír de los expedidores

l
según

las coodJcJones en .la que se eft"ctúe el tI nsporle inten.l1cdiHrio.
5.-Cada adllliuJstracíón deberá) auemfis bact r COIlOl'er

di~ectamente,á hl primera oficina iDtermediaria~cualesson lo~
paIses rar~·los cuales se propone entrrgarle encnmíendns pos#
tales.

Encomiendas embarazosas

III

JI

l.-Se cQnsíderan <:om.o embarazosas:

n) los jítrdos que excedan de 1 metro 50, por enalquiera
de sus IHclas; . .

b) las encomiendas qUé excedan, en un lado, de 1 me-
tro y de otro cualquiera, de 50 oentlmetros; .

I e) los pflquetes qUE', por su forma, su voJÚmeo. Ó su tra~
gilic1ad. no se presten fácilmente. á ser embalados lllnto con

Equivalencia de las tasas

l,-En oUUlpli1l1iento del artículo;;, púrrafu 1°" de la Con­
vención de Eucomíendlls !?,ostales, "\ las adt;llr~lstraclOne~de los
paises contrátantes pero\ben sus tasas segun lo.s eqUIvalen­
tes que ellas hubieren fijado, á tenor de las IndlCa~lonesdel
cuadro adjunto (modelo O) las que deben ser n.otlficadas á
1/1 Oficina internacional de Berna, por jntermédIo de la Ad­
ministración de correos de Suiza,

2 -En caSO de cambio de! sisten~R.molle.tlario en uno ~e
los países abajo menc.ionado,s!, la adp:llllstraclOll de es~e palS
debe euteI1derse con la adrullllstrnc100 de correos de SUIza p~~
m la modíficaciónde los equivalente~; corresponue á esta últl·
ma anministraeión hacer notificar á todas las otras oficmB.s
ue la Unión estA modificación, valiéndose para ello de·la OfiCl­
118 Interllacíoual de Benla. . .

3.-Cada auministración líene la facultad de recurrtr, SI
nsi lo juzgare necesario, nI arreglo preVIsto en el párr.afo que
antecede, en el caso de una modificación de importancIa en el
valor de su moneda.

- 193 - l'
O.-Cada adminístracíón {Jebe comuní,car á las ad~ir;~ ..

tmeioues contratautes, la lista de los objetos cuya admlslOn
en su país no está autorizada por sus le)'es y reglamentos.
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otros. paquetes, ó qUe· requieran precauciones especiales, tales
como ".on las pl.antas y .arbustos en canastos; jaulas vacías. 6
contepJendo animales VIVOS, cajas de cigarros 1 tornos de 'hilar,
veloclpedos, etc;

2.-Las ~dmlnlstraclones que aseguren los trasportes
marítimos, tIenen la facultar· de considerar como embara­
zosa toda·encomlenda que haga uso de estos transportes y
cuyo volumen exceda de 55 decímetros cúbicos, ó que una
de sus dimensiones sea superiOr á 1 metro 25.

3.-!?n lo gue al cálculo exacto rld volúmen se refiere, Ó del
peso Ó dlme~S161l de t.as encomiendas, prevalecerá la manera
c0!ll0 la hubIere apreciado la oficina expedidorA; salvo error
eVIdente.

IV

Trasporte de cápsulas y articulos similares

Les está reservado á las administraciones interesadas la
facultad de,e~tenderseacerca del t",nsporte de cápsulas.y caro
tuchos metahcos para emplearlos en tlrmas d~ fuego, y elel1len.
tos de espole~as, de gran.adas j. bombas; pero DO explotables.

Est~s obJetos deberan estar sólidamente embalados,tan.
tu en el InterIor como p~r el exterior; en cajas 6 barriJitos. y
deben ser declarados aSI tanto en' el boletín de expedición ca.
lDO sobre el envío mismo. -,

V

Acondicionamiento de 10$ encomiendas

.l.-Para ser admitida al transporte toda encomienda de.
bera: '

1" Lie"ar la dirección exacta del destinatario, escrita
en c~~acter~s laUnos. Las direcciones puestas el. lapiz 1fó son
adwltl'.la.; SIn embal'?,o, se aceptarán para su trasporte las
encomlelJ,das cuya dIrección esté· escrita con. lápiz tinta;

í

sobre u n fondo humedecido~9:revjamente. La dirección derl

las encomiendas debe esta r escrita sobre el embalaje mismo
del envío, Ó ser adherida sólldamente y de manera que no
pueda desprenderse. Se recomienda incluir dentro del.pa­
quete una copla de la direcciÓn.

2" Debe estar embalada de manera que resista al
trasporte y que protejª.debidamente al contenido. á 'fin de
que·sea Imposible que un· manipuleo en el paquete no deje
huella aparente de violación. El embalaje de enoomlendas
para paises de ultramar cteberáser especialmente sólido y
bien aconalcionado, en'vlsta qe los numerosos trasbordos y
manlpulaolones que tienen· que soportar estos envlos. ·En
particular, 'ouando su contenido está formado por metales
preélosos, objetos de metal, .ó meroancia pesada, es necesa­
rio é Indispensable emplear pára el embalaje Cajas de me­
tal resistentes,. ó cajas de madera.de un centimetro de es­
pesor, por lo menos.' Sin embargo, se~án aceptadas si.n· em·
balaje, ios objetos que pueden 'ser encajonados, ó reumdos.y
manten'idos por un cordel fuerte, selladus COl) plomo y sellos,
de modo que formen uu s(llby.compacto p~quete que no ,pueda.
disgtegarse, Tampoco se eXIJe un embalaje para encomIendas
de una sola pieza, tales como piezas de madera, de metfd, etc..
y que no es costumbre embalar, en el comercio;

39 Deben estar selladbs con cera. plomo (¡ otro medio,
con la marca especial -y uniforme del expedidor,

~l:q Eu cnso de declnrnción de ynlor, llevurún unn clecln­
ración sobre la dirección, .en la moneda del pals de origen, sin
raspadura ui enmendatura, aunque estuviere aprobada ésta.
El monto de esta declaración deberá; además. eStar con·ver­
tldo á franoos-oro por el· expedldór ó por la oficina de ori­
gen. El resultado de li·converslón deberá estar indicado
por nuevas cifras colocadas al costado ó sobre las que re­
presentan elmonto de la'declaraclón en la moneda delpaís
de origen. '.

2..-Los líquidos y cuerpos fácilmente liquidificables debe·
rán ser expedidos en recipiente doble. Entre el primero, (bote·
lla, pomo, vasija de barro, caja. etc.), y el segundo (caja.de
metal, madera resistente., Ó··cartón doble, ondulado, de caJl­
dad fuerte), se. deja, hasta donde sea posible, un espacio que
se llenará con biruta. serrín ú otra materia absOlbenle ó pro­
tectora:.

Esta (lltlma condición .es obligatoria, cuando el primer
recipiente sea fácil de quebrarse.



Boletines de expedición y declaraciones de aduana

IL _

l.-Toda encomienda deberá estar acompañada de un bo.
letín de expedici6n, en cartón resistente, y de las deda raciones
de aduana, caDformes 6 aDálogas á los modelos By C adjun,
tos. Las adminístraciones se informarán recíprocamente acer..
ca del Dúmero de declaracioDes de aduaDa que para cada des.
tino se nquiere.

El expedidor puede agregar sobre el talón del boletín de
expedición anotacIones re!ath·as al envío, á condición. sin
embargo. de que la Ieg1'slací6n del país de origen no se oponga
á ello. Posee. además. lfi facultad de indicar. al dorso del
BOletín de expedIción. la manera como desea disponer de la
encomienda. en caso en que la entrega del paquete no pue­
da ser efectuada. Esta anotacIón deberá estar escrita en
francés ó en Idioma conocido en el pals de destino. •

Z.-Un solo boletín de expedición. y, caso de no Oponerse
las leyes aduaneras. una sola declaración de aduana pueden
servir para varias encomiendas ordinarias. hasta Pegar ú
tres, siempre que emanen de un mismo expedidor, estén suje­
tas á la misma tasa y destinadas á la misma persona. Esta
disposición no es aplicable á las encomiendas expedidas contra
reembolso Ú con declaración de valor. las que deben llevar,
cada Dna. Dn boletín separado.

Sin embargo. cada pais tiene la facultad de exigir un bale.
tío y declaraCIOnes de adúana separados para cada encomíen.
da procedente ó con destino al extranjero. . ,

3.-Las fórmulas de los boletines de expedición y de las
declaraciones de .aduana que DO estén impresas en francé••
lIe,arán una traducción sublineal en este idioma.

A-.-Los boletines de ex~ediciónque acompañeD {I las euco.
miendas con ,alor declarado. deben Ile,ar. para cada enco.
mienda. estampado el se\loque ha servido para cerrar el en.
Yío, a~í como la ínuicaciún del valor declarado, segílfi las dis.
posiciones mencionadas. en:él.inciso 4-9 del articulo V del pre.
•ente Reglamento.

VII

Etiquetas distintivas

l.-Cada encomienda, así como el Boletíu ?-e expedición
"correspondiente. deben estar provistos de.•una etiqueta <:oofor­
me al modelo D adjunto, é indicar el ,-,umero del reglst;o y
nombre de la oficina de depósito. La misma ofiCIna de.orlgen
110 puede emplear. tI, la vez, dos ó más st:rtes de etIquetas,. sal·
VD el caso en que las series llenen como complemento un SIgno
-distintivo.

2.-E1 holetin de expedici6n llevará, ,:demás. el sello de la
oficina de origen, colo~a.do aliado de la direCCión, mdlcando el

:Iugar y fecha de cxpedlclón.

3 -Las encomIendas con valor declarado. asl como sus
-resp~ctiVosboletines de expedicIón. deberán ll~;var una eti­
'queta roja con la indicación: "Valor declarado • en carac­
teres latinos.

4.-Las encomiendas gravadas de reembolso. 'sslcomn
·sus correspondientes boletines de expedICIón. deberán lle­
var una etiqueta, oolor naranja. conforme al-modelo D,a~e­

.'Xo al presente Reglamento de ejecución de la ConvencIón
principal.

5- Las encomiendas para ser entregadas por expreso~l?
mismo que sus Boletines de expedición, llevarán un sello 6 etI­

,queta COD la palabra llExpres" en grandes caracteres.

6.-Las encomiendss urgentes y sus oorrespondlentes
'boletlnes de expedición. llevarán una etiqueta oon la Ins-
·erlpclón. blen vIsible: "Urgent". _

/
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El peso exacto. en.gra~os.?e cada e~coD1iend~ con valor
-declarado deberá'ser InSCrito por la oficlDa de o,rlgen. taDt~
-sobre la direcci6n del paquete como sobre el bnletJn de cxped.-
-<oión. en el lugar señalad? en esta fórmula. .

5 -1 as administraCIones contratantes decltoan toda res­
-pons~hil¡dadeD cuaDto á la exactitud, de las declaraciones de
-aduana.

1
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expedidor, llena, en la parte que le corresponde, las indica­
ciones que figuran al reverso del boletín de franqueo, y
trasmite este ultimo, acompañado de las piezas justificati­
vas, bajo sobre cerrado, sin indicación del contenido, á la
oficina de origen de In encomienda.

Sin embargo, cada administración tiene el derecho de
hacer efectuar por ias ollcinas especialmente designadas,
la deVOlución de los boletines de franqueo gravados con
gastos, y de pedir que los boletines devueltos del extran­
jero séan trasmitidos á una ofiCina determinada. En este
último caso, el nombre de la oficina á ia que deben ser (le­
vueltos los boletines, debe ser inscrito por la oficina expe­
'didora de la encomienda 'en el recto del boletín de franqueo.

4.-A la recepción de un boletín de franqueo que indi­
que los gastos desembolsados por el servicio destlnatario,

'la administración de origen convertirá el monto de estos
gastos en su propia moneda, según la tasa que ella misma

'tlje, pero que no puede ser stWeriol' á la tasa lljada para la
emisión de giros postal'es á destino del país correspondien te.

'El resultada de la conversión se Indicará en el cuerpo dé la
fórmula, sobre el cupón lateral, y confirmado con la firma

'del empleado que haya operado la conversión. Después de
,haber )'ecobrado el monto de los g'astos, la ollclna de origen
'entrega el cupón del boletín al expedidor y, dado caso, los
comprobantes.

5.-Siempre que un envío que lleve la etiqueta "libre de
'impuestos'" llegue 'al servicio destinatario sm el boletín de
'[mnqueo,la ollcina encargada de efeotuar las opel'aclones
de aduana establec,erá un duplicado del boletín, teulendo
'cuidado d'e substituir el nombre del país de origen del en·
'vía al de la administración de que dependa et mismo. Cuan­
''do el boletín de franqueo se hubiere perdido después de
efectuada la entrega de la encomienda, se establMerá un
duplicado en iguales condiciones.

5.-Los boletines de franqueo referentes á los envíos
"que, por una causa cuafquiera, sean dévueltos á origen. de­
'berán ser cancelados por ,la oficina que eféctúe la devoiu­
'ción y ser adherIdos á los boletines de expedición.

- 198 -

7',-Cuando las encomiendas contengan monedas selladas,
especies d~ oro Ó plata ú otro~ objetos precíosos. las ttique~

tas pre:-cnlas por lo~ párrl'lfos 1-3 ¿15 Y. G que preceden. y j¡¡S

estampillas, sí se hublerencoiocac1o solHe tus encomiendas, de.
ben;estar e~parcid[lsá fin de que no puedan aprovecharse para
ocultar alguna lesión tD el embalaje. No deberán, tampoco.
estar replt-gadas sobre dos fases del tmbalajr, cubríendo los
bordes.

VIII

Encomiendas libres de derechos

1.- Las encomiellclfis por entregar {¡ los rlestínntarios, li*
bres de lmpuestn~. Ó libres de dert'ehus (le aduana solamente,
dtbCl1 lle":tr Scd)re la 1Ilsc..'r1pci{JD así t(,mo ~{Jhre los boletines
de t:xpedit-iéJll, l1na f:'tlqut'ta~de el lor. ce n In HHlicflt'Í(m !'iguÍen.
te. en can;l:lelt'~ t)lt,'n vf!'íbft-~: "Libre de todo impuesto>:>
HFrHnc de 1(¡US droils lJ ó ~'Libre de derechos de aduana sola­
mente" "Fnlllc de droilS dou<1l1c FI ult;'ml'lll ll , La mlsnHl lIlili.
ccH:iún debe ~er íllscritn por iw; t'xpedidofl'S en j{,S boletInes de
exptdicd'lll.

:!.-Toda encomienda expedida "libre de impuesto" es­
tará acompañada de un boletln de f,'anqueo. conforme al
modelo E anexo, confeccionado en cartón de color amari­
llo, y cuyo recto debe ser llenado por la oficina expedidora
según el texto de la fór'mula.

Un solo boietln de franqueo puede servir para varias
encomiendas ordinarias, hasta el número de tres, siempre
que emanen del mismo expedidor, estén sujetos á la misma
tasa y destinadas á la misma persona. Esta dis,posición no es
aplicable á·las encomiendas contra reembolso- ó con valor
deciarado, las que deben estar acompañadas, cada una, de
un boletín separado. Es, además. permitido á todo país exi­
gir un boletín de franqueo distinto para cada encomienda
procedeote ó á destino del extranjero.

El'bolelíó' de franqueo debe estar solidamente adherid!)
al boletín de expedición.

3.~Despuésde la entrega al destinatario, la oficJna que
haya ,:ofectuado las operaciones de, aduana por cuenta del

1

,
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Sistema de trasmisión de las encomiendas

f

¡

J - 200 -

IX

- 201-

5.-Cuando una administración retenga enccmie~dasde
afielo en el e urso del transporte, sea por el correo o por la
aduana. el expedidor será Invitado, mediante un aVIso de
no-entrega. á comunIcar sus instrUCCIones. Sin embargo.
esta medida n o es obligatoria, en casos de fuerza mayor.
tales como huelgas. inundaciones. etc.

X

f

Y

l.-El canje de encomiendas postales entre países limítro­
fes, ó unidos entre sí por medio de un servicio marítimo direc­
tO, se efectúa por l'is oficinas y en los lugares designados por
las administracIOnes interesarlas.

2.-En las n:laciones entre países separados por uno ó más
territorios intermediarios. las encomIendas postales deben se.
gUlf l'is rutas que las administraciones interesadas hubieren
convenido, y st:rfin entregadas al descubierto á la primera ad.
IDlni!itración intermt:diaria. L:J5 adlninistractones ínteresarlas
pueden entt::ndcrse para el efecto de establecer canjes al descu­
bierto, sea en s~cos. canastas ó cajas cerradas, con hojas de ru­
ta din::tas. En este caso, estas administraciones conciertlln~

de común acu~rdo. li-l~ medidas nece:;aría ... para el canje dé
encomiendas postales y las operaciones de contabllldad.

:":L-Sin t:mbaq.{o. es obligatorio formar recípicntes ccrru·
dos, cuando el número de encomiendas pllstales sea de tal na­
turaleza que pued:¡ entrabar las operaciones de una admínis­
traci6n interm::diana, según declaración que hiciere esta admi~

D1stración.
Los recipIentes cerrados deb:,n ser devueltos vacíos á la

admll11stración expedidora por primer correo, salvo arreglo en
contri.uÍo entre las administraCIOnes ínteresadas. Las canas­
tas. sacos, ú otros re..:iplcntes semejantes, necesarios para el
canje de encomiendas, son de cargo. por partes iguales, entre
las ofi..:inas que de ellos se sirvan en sus relaciones recíprocas,
salvo arreglo en contrarío.

.¡, -Las administraciones que participen del canje de
"encomiendas urgentes". se entenderán entre sí para ase­
gurar la trasmisión rápida. y. hasta donde fuere posible, di­
recla de estas encomiendas. Estas administraciones con­
certarán. asimismo. y de común acuerdo, las medidas nece­
sarias para la contabilidad.

Hojas de ruta; descripción de las encomiendas

l.-Las encomienoas postales se in~cribinín por In oficma
de canje t'xpedidora en UIla hoja de ruta, CUUrO] me al modeJo
F. adjunto al presente Reglflmento. con todos los detallts. que
esta fórmula exige. Sin tmbargo, las admimstrflcíones ItIte­
resacl}ls pueden entenden:e entre sí ptUR que ¡as encomiendas
ordinarias JlO Sffin ínscritas en las h0jas de rutH. SIrlO en con­
junto, eDIl una inc1ielll'i6n sumaria del valof por bonificar.
Los boletín es de expedición, los giros de reembolFo, las decl;;.­
raciones de aduHnél. y. dado caso. Jos otros documentos eXI­
gidos [tajes como facturas. certificados de orIgen. de sani­
dad, etc.], a51 como los boletines E, J Jos 8VISOl) de recepc1ón,
serán ugrt'gt1dClS tÍ la hoja de ruta.

Las oficInas de canje IntermediarIas no están obligadas
á verificar los documentos que acompañan á las hOjas de
ruta.

2.-Las encomíendas postales para el servicio de prisíon.e­
ros de guerra sernn inscritas en esta misma hojR. pero SIn
bonif]cll(,.'ión alguna.

3.-Salvo arreglo en contrario, en las relaciones por
mar. las oficInas expedidoras deben numerar las hojas de
ruta en el ángulo superIor izquierdo. y siguiendo una serIe
anual para cada oficIna de orIgen y para cada oficina de des­
tino. mencionando. hasta donde fuere posible, encima del
número. el nombre del vapor ó del barco que conduzca el
envio. El último número del año terminado será 1ndicado
en la hoja de ruta de la prImera expedición correspondien­
te al año siguiente.
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Xl

AVISO de recepción

l.-Cuando una encomienda postal es objeto de un pedido
de aVIso de recepcíón, la' oficína de ongen inscribe, á mano, so­
bre la ~ncom'enda y sobre el boletín de expedicíón, de nlanera
bIen visihle. la mencÍón "Aviso de ReLellcÍón"l 6 estampa un
sello que llldique: 'IA. R."

2.-La f6rmuJa de aviso de recepción se establece por la·
ofielna de orIgen Ó por cualquier otra oficlOa p{lr designarse
p.or la admín15tración expedidora, Caso de no Ill'gar 1¡"la ofi·
t:lnf.i (le dCHtillO, é:;ta dirijc, de olicio, un lluevo aviso (le rcecp·
CIÓO. '

Los ayísos de recepción deben costar formulados en francés,
{j llt:var una tradu~cíón sublilleal en este idioma.

3.-La oficína de destino. "después de haber llenado debida.
mente la [/¡rmula, la devuelve a( descubierto y con franqui­
cia de porte, á la dirección del expedidor de la encomienda.

4· -Cuc-mdo el expedirlor pida Ull aviso de recepción de una
encol1lJenda postal. con posb:rioridad al dep6sito tie! 'objeto, la
ofiCina de orígcn reproduce, en una fcjrmula de aviso de recep-­
cí~n, la descripción híen exacta de la encomienda, (oficina: de
origen, fecharle su depÓSito, número, suscripción): Esta fór~

mula se adhiere á una reclamación modelo N, provista, prevía-'
mente, de una estampilla que represente la tasa prescrita
en ei articulo 5, párrafo 6, de la Gonvenclón, y tratad" con­
forme ~~Jn las prescripciones del artículo XVI siguiente, con la
:x.cepcIOn de que, en caso de entrega regular de la encomienda
a la que el A. R. se refiera, la oficina de destino retira la ·for.
mula:-;, y devuelve el A. R. clebid"lJ1ente infOrmado, á la de'
ong!n, e~ la fort;1a prescrita por el párrafo 3.° que antecede.

O.-:-SI un aVIso ele recepción, regularmente exigido por el
expedidor en el momento de depositar la encomienda;no hu·'

i
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biera llegado el1' el tiempo requerido á la. oficina oe origeu. se
procederá, para el caso de reclamar el aVISO qu~ (altH; cnn~or~
me á las reglas trazadas en el pár~aflj 4.° anten?r. ,¡La o~clDa
de origen inscribe en el eocabezanllento l la mencIón Duphcata
del A. R., etc.".

XII

Verificación por las oficinas de canje,

l.-A la recepción de. una. hoja...de ruto 1 la ofici~Hi de canje
destinntaria procede á la venficacIC?o de. las·encomlend.~s pos:
tales v de los diversos documentos Inscntos en esta h~Ja. y. SI
bay l~'gar. opera la verificación de las faltas (1 'otras Irregula­
ridades. por medio de ulla fórmula conf.¡rme al mo.delo G, ane­
xo al presente reglamento; y slljetúndose. á la~ ,reglas trazaclf;s
por el g'rtícllJo IX del reglamento de eJectlcwn del convenIO
relativo rt. vfllores declnrndos. . . _

El siguiente es el párrafo 3.o·del reglamento de eJecucIón a
que se hace referencia: .

HLa verificación, ya sea de una falta, ya de una alteraCI?:t
6 irregularidad. de naturaleza á comprometer larespons~bIll­
dnd de las fHlmilllslraCIOlll1S respectlvlIS, :-;~, UlJcrn por medIO de­
un acta que se trasmite, acompañada de los sobres, ..amarras Y
sellos dei' paquete, aSl ~omo del sacO .que.. 10 contenta, todo de.
oficio, á la udminlstraclón central de~.pH1s al que pertenez~a la
olil'Ínadc cHoje expedidora, indelJet1dlen~e111ente del boldll1 d.e
verificación que debe enviarse á esta o~cma.. , A fa vez se reml­
tlrii un duplicado del acta á. la ad~tnlstrf;lclOn ~entrat ?eO'"~ue­
dependa la oficina de camb~o destl!latana. 6 a otro ore.cu;?
que esa admInistración hubiere deSIgnado. para estos casos ...

2.-Las diferencias de poca imporlAnc18, en cuanb~ se re~
fieran al volumen, dimensión y peso, así com.o por las Irregu­
laridades que no comprometa~,de manera ~vldente,I'H_re~pon­
sabilidart de las admimstraclOnes respecttvas. se senalarán
tan sólo, por un bolelín de verificación.

3.-Todas las diferencias que pudieran presentar~een .las
bonificaciones y cuentas, deben ,ser señal~das por medIO de.bo~
¡etines de verificación á la oficmn expedIdora. Los boletlUes.

/
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iJe verificación regulariza_dos, deben ser adheridos á las hojas
de ruta á que correspondan. Las correcciones que no estén
apoyadas por los comprobantes pertinentes, no serán admiti­
dos á la revisión.

XIII

Encomiendas gravadas de reembolso

J.-Las encomiendas gravadas de reembolso y Jos boleti-­
Des-de expedición re$'pectívoE:, dt'ben llevar al costado de la
rlivis-ión la palabra: "Remboursernene', escrita 6 ímpre5'a de­
manera muy visible. y seguida de la indicación del monto del
reembolso en la moneda del país de origen. expresada en ca­
racteres latinos, sin raspadura ni enmendatura, aún estando­
aprobado:;.

El expedidor debe indIcar sobre la encomIenda y en el
anverso del bolet!n de expedicIón. su nombre y direccIón.
también en caracteres latinos.

2.-Toda encomienda expe-dida contra reembolso, estarr..
acompañada de un giro de reemboJ:5o, conforme 6 análogo al
modelo H, anexo f11 presente reglamento. Este giro de reem~
holso. que debe ¡¡dhenrse al boletín de expedición, debe llevar
la indicación del monto del reembolso en la moneda del pa!s­
de origen, é indicar, como regla general. al expedidor de la
..enCOIDlenda como destinatario deJ giro. Sin embargo. todas
las administraciones qued~uI en libertad para hacer dirigir ú,
las oficinas de orJgen de encomiendas postales, 6 á otras de­
s~s oficina:s~ los gIrOS poshdes referentes á.los envíos originaw
nos de su servicio. El talón del giro debe indicar el nombre­
y dirección del destinatario de la encomienda. as! como eI­
lugar y fecha del depósito de este envio.

3.-Salvo arreglo en contrario entre las administraciones.
rle origen y de destino l los montos de los giros de reembolso se
convertirán á la moneda ud país destina tario por la adminis~
tración de este país, tomando, al efecto. la tasa de .conversión
de que haga uso para laxonversión de los giros postales con
destino al país de orÍgen de la encomienda.
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4.-Inmediatamente después de haber cobrado eJ reembol­
so, la ofidna de destíno, 6 cualquiera otra designada. por la
admíni!o;traci6n destinataría, J1enará la parte "IodicatlOns de
service" del giro de reembolso, y,-des'pués;de ha~<r estampado­
su sello fecbador, rlevolverá este glrohbre de porte á la dI'
recci6n que en él se indique. .

Los giros de reembolso son pagados en las .condiciones de~

terminadas por .cada administración. e á ¡ fin ~e asegurar el·
pago rlel-monto ddosreembQlsos á los expedIdores de enea·
miendns.

5.-En el caso en que un destinatario no pagare el mont().
del reembolso en el plazo de siete días. en laB relaciones entre­
países europeos, y de quínce días en las relaciones entre los·
países de Europa y los no europeos, y de estos paíse~ er1tre~ sí,
á partir del día que siga al de la llegada de 1" encomienda a la
oficina de destino, la encorníenda será tra tada como ct'lÍda en­
rezHgo, conforme á Jas disposiciunes dt:l articulo XV ~ párrafo·
3 9 , del presente regia mento.

Estos plazos pueden ser extenrlidos l;Í,.-un máximo de 2&.
pías l por las admínistradones cuya legislación impon.ga esta.
obligación. El expepldor puede. sin embargo, pedIr. me­
diante una anotación puesta en un idioma conocido en el
pais de origen. la devolución Inmediata de la encomienda li
su dlrecolón, si el destinatario rehusasa pagar el monto del
reembolso, á la primera presentaoión.

Los giros referentes á encomiendas postales gravadas de­
reembolso, y que por unu (,.'81158 cuaIq';1iera fuernn ~t'vuelt()S tÍ
origen, lieben ser Hnuludos por la oficlIla que efectua la devo­
lución.

6.-Cuando los giros referentes á encomiendas po~tale~
gravadas de reembolso se hubieren extravldo. perdIdo-o
destruido Antes de Fer cobrado el reembolso, la oficina desti­
nataria formulará duplicados en nombre de la ofioina expe-
didora. ". - -- .• d •

Los giros de reemboI.so extrAvínrlos\ p~rdldos o estruI­
dos, después· de cobrado el reembolso. ser<l~, Igualmente, reem..
pInzados por dup1icado~ ó .por autoríZACIones de pago, des­
pués de efectuada In verificación corrt::,spotl9iente por I,Hs dos.
administraciones de _que el giro-no ba sldo _nI -pagado nI reem-
bolSAdo. . '_

7 -Los aíro!! de ree.mbolso cuvos desbnatanos no huble~

ren r~c1amad~dentro de los pIazos~de validez estabiecidos por
el reglamento de e~~cución concerniente al íotercambio de-
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\}
g,iros postales, serán tratados de conformidad 1 ' _
ClOnes de los párrafos 2 y 3 di' 1 con as dlsposl'
d' '., e artlco o VIII del regl ro '

e eJScuClOfl r:latlv,o.al servicio de cobranzas. a ento

XIII delL::g~~~~~lt~O~:~J'~e los. párraFos 7 y 8 del articulo
pal concern' á' cuclon de la ConvencIón Princi~
á los destin~~~~fosgÓP~~'eque ~o han podido ser entregados
Bstos, serán asimis' ,no an podido, ser cobrados por
nostales g d dmo aplicadas al servicIO de encomiendas
'" rava as e reembolso.

XIV

Reexpedición

l.-Las encomiendas post 1 d'dmaja di .. ' , ., n es reexpe I as á causa de Una
recta den:cclOo. serano encamIDadas [Jor la vía más corta y cIi­
podp' que pueda dIsponer la OficlDa reexpedidor~ Ellas no

an ser gravadas con derechos sduanerosó d~ otro g'
nero por la cItada oficina Cu' el 1 ' , e­
consigo la restItución le' . . adn o .. a reexpedIción tnl.lga
la ofidna de . I t J.lcornlen as a la ofiCIna expedidora
recibídas. de~~~li: (~~eh~~~~d~c~l~l:ab?oará las bonifi~acione~
fJuictíl1 1 '1" ·'6 ado el error por medIO de tln

( e \'tTl H.'aCI n.

Ofic/~~ ~Ie~~sp~dfg~;~afrio!y ,sí elfim~onto de la bonificación á la
d ,..: uera lOSU CIente para cubrir J t
r:n~(I~X~~~~~~'~~I~PJt Je corn:~r)Qn~lanl aquella se aho~~ ~;~Ji~e~
ruta dl

e Jr fi.',; stlm~ Inscnta. á su haber en la hoja de
rtctificaci~~) ~I~<l t: ~!1I~I)~o ..expe(~IlJora. ~a caUSa tle esta
un b()let~ln d serel .nfiotH~:ada a la tItada ofiCIna, por medio de

C
e ven caClOn.

uando una encom' d b h' . , ,
ción eqllivocadampnt l~nb'~ ~ Jera sIdo,recJbldaá la expedi.
postal . t ~ t", (t'" J o a un error Imputable al servlclO
g en·ó '~, enga, porbesta causa, que ser devuelta al país de Or,'-

, ' ,-'11 se "ampro are una de I ' d"
d artículo 1:' d i- e . as lnter lCClOnes previstas en
trada erI el ,..,Jur:o ade fnvenct6n,_ por fa oficlt;a de cambio de en­
la mIsma f;rma ue as operactone~de canje! se procederá en
tuí laa á fi' q SI ~sta encomIenda tUVIera que ser resti

a o ('lOa expedIdora, debido á una mala dirección. 8

1,

t
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2.-Las encomiendas reexpedidas á consecllencía de cam­
bio de residencia de los destinatarios ó de un error imputa­
:bIe al expedidor. son gnl\'adas, con cargo á los destinatanos,
por la oticína distribuidora, con una tusa que represente In
.cu{}ta.parte correspondiente á esta última oficína, á la ofi~'ina

reexpedidora 1 y, SI hubler.c lugar, á cada una de las adminis­
traciones intermediarias.

La oficina reexpedid ora ~e abonA. su cuota· parte, Con car·
go á la oficina intermediaria ó al de la adminístración elel nue­
vo destIno, En el caso en que el país de reexpedición y el del
nuevo destino no fueran limítrofes, la primera oficina interme­
diaria que reciba una encomiend:-t. reexpedida, se abonará el \
monto de su cuota.parte y la de la "Úficida reexpedidora, con,
cargo fl In que entrega el objeto, y esta últim.fll;ú su vez, si ella
misma no fuera smo intermediaria, repite con~ra la adminis­
tración siguíen~e Sil prop1f~ cuota;parte, acumulada COl) las
correspondientes á [as oí1clltaS anteriores. La misma opera~

ción se ob~ervarfi en la~ n'ladones entre las diversas adminis­
traciones que particippn d~l transportt·.~hasta que la enco­
mienda postal llegue á l.l oficina di~tribllidora.

Sin embargo, si la tHsa ~xigi·ble para d recorriclo ulterior
de una encomienda por rt'expeJirse, fllera pugada en el mo­
mento de la reexpedición, c:ste objeto será tratado como si es­
tuviera dirigido directamente del país reexpedidor en el país
de úestíno, y l..'ntregada sin tasa postal al destínatarío.

. 3.-Las encomiendas g-rnvadas oe reembolso pueden ser,
rc<:xpcdidllS, si L'¡ país del lluevo destino mHntuviere Con t:I rh:
o!"ígen el Intercambio d~ enc:omieridHs gravadas de· re~rnbolso ..
Las encomiendas serán, en caso de reexpedición, acompHñaqas
ele tOR giros de recmboLso extendidos por el servicio ,de orígen.
La oliclt1tl del nuevo destino proceden\ l:on re1nelÓn i\ la liqui­
dación del reembolso como si la. encomienda le Ilublere ::-ído ex.­
pedida directamente.

~k-Las encomiendas serán reexpedidas en su embalaje pri­
mitIVO, y flCOmllntladas dd boletín de expedición extendido
por ia oficilla de origen. En el caso en que la encomienda de·
bíenl, por una causa cualquiera, ser reemba!ada ó qUI;: el bale·
tín·de ex.lJedición primitivo hubiere rle ser reemplatnLÍó por
uno suplementario, será indispensable que ei uomhre 'de la
oficina de origen ue la encomienda y el n(lmero de re<Tlstro
primitivo figuren, tanto sobre el paquete como sobre ~l b~letru'
de expedición,

i

(
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;¡) que le Ha írmedjatarnente reexpedida:
1,) que la dirección del paquete sea cambiada ó com­

pletada;
~ e) qc~ f:,ta nrnitida 8 otro destínatarJo 6 que se reespi.

...d; a O(J a GnClTIa pftI8 Str entregada al destinatario primitivo
(J a otra personE;

/
/
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el) que el destinatario primitivo sea avisado una vez

más; . '
e) que la encomienrla sea vendld.a por cuenta y rIesgo

.(ld expedidor. ó tratada como abandonada;
f) que unaencoroienrla af,...ctaá.ree.mbol~o sea-ent,r;gada

.al primitivo destÍ!latarto Ó á otra ofiCina stn pe~cepc.lon ~deI
monto del reembol~o ó contra pag-n :le .una suma ,nf~n()~ ~ la
indicada ordinariamente: El procedimIento que se se~ulra en
~10 concerni~nteá la anulación 6 re~mplazo del monto l1e reem­
bolso. es el prescrito cn el párrafo 2 del artículo XVII que
sigue; '.,

g) que la encomienda sea entrega,da al destinatarIo
sin la precepción de gastos de aduana u otros gastos con

.<tue estuviere gravado al paquete.

Si el exoerlidor no respondiera en lo absoluto. ó expresara
una condición que no correspondiera á las lntrucclones que
le hubieren sido pedidas por la oficIna de orIgen. la ofiCina
.de destino na estará obligada á formular una nueva consu,!­
ta; en a,te caso. Y á ia expiracIón del plazolljAdj)..8lLSLpá­
rrafo 3" que sigua. la enoomlenda le será devuelta. El mls­
-mo prooedlmlento se observará sI el, expedidor rehusara
aceptar la consulta de no-entrega. ó Si se .negara á pagar el
derecho previsto en el párrafo 6" del artIculo 5 de la Con-
vención. , d'

Las encomiendas postales qlle no hul.neren po Ido ser en-
tregi\da~ á los destínat~rlqs, cualqUiera que fuer~ la ca~sa. y

.cuyos expedidores hubIeren hecho a~andon~. purB: y slm~le.
-nlente nu serán tievueltns por fa ofiCItlH destlnatanH! J se w.s
trata.r'fl ell conformidad con su legislación Interna.

3.-si en el plazo de un mes, á partir de la ~xpedici?nde
"1ft consulta, In oficina de destlOo no hubIere reCIbIdo lO'Struc­
eiones sufiCientes. el paqnete será d~vuelto á origen. Este pla­
'zO se extenderá a cuatro meses en las relaciones con los
paIses de ultramar. . . - -

Las encomIendas rezagadas. puestas á dispóslclon de,los
destinatarios. ó dirijidas "Poste restant". serán conslde­
.,.adas como caldas en rezago. después de venCIdo el plazo de
conservación prescrito por los reglam9ntos del pals de des­
tino, sin que. en ningún caso. este piazo pueda exceder de
-cuatro meses en las reiaalones aon los países de ultramar.
:y de un mes en las otras relacIones.

xv

Rezago
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l.-Cuando los expedidores de paquetes postales caldos
en rezago. no hubieren indicado en el dorso del boletín de
expedición y sobre el fardo mismo la manera cómo debe
disponerse de su encomienda, la oficina de destino indicará
á la de origen. dentro del plazó más corto posible. los pa:
quetés caídos en rezago. Al efecto. se hará uso de una fór­
mula conforme al modeio J. adjunto. rotulado en francés ó
llevará una traducción. entre llneas. en este idIoma. El e'x­
pedIdor no podl á tomar otra disposición que la contenida
en el párrafo 2" que sIgue.

. Cumo lt'gla gtlleraJ .. los avisos de no-entrega se cursan
et;tre las (Jf.cln¡l~ de dt'stm~ y Qngtll, Sin embargo, cada ofi­
Clna podr!i (-x'glr que ti llVI50 que k cornspllncJc :-ton tfusmiti.
do á la admlDH.. traC¡{m ct'ntl al 6 f\ la sf"ccíón e~pecia]mente

ueslgnaua para ello. El aViso de no-entrega deberá IndIcar
caso dado. el importe de los gastos de aduana y otros má~
en que-se hubIere Incurrido. y aquellos en que aún pudiere
Incu:rlrse. á causa de un almacenaje proiongado.

Cua~,do Jo!") aquttts. qll(: hl:ljBn dado JUgHf á un aviso,
sean ret118aOS (} ru::x:pedldos antes de que !=t hubiere recibido
las mstlllcCÍGnl!' que envíe el e:xpedidor, la oficina de oriaf:'n
dt:btrª St-r mfol m}Jda jIln1:d,ia 1amente, rn ObH quio al ('xp~di.
doro Solo dt'!-pues de reclhHias las JIlstrul'ccíont.'s dtJ t'xpedi.
d or, se c-stlrnadin ce'IDO tjecutorias.

~.2 -El oq.Jedidor de UJla ence mit-nda caída (D nzago pUfde
peaIr:

/
\J
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La devolución de una encomienda debe tener lugar in­
mediatamente después del pedIdo formulado por el expedl-

, doro ya sea mediante anotación prévia hecha en el boletín
de expedición. Ya sea en respuesta al aviso de consulta. J.,

, caso de que no hul¡lere podido ser llevado á cabo. ó si no se
, hubiera logrado ia entrega de la encomienda. Si el expedi-
dor agregara ásus nuevas instrucciones una segunda evon­

. tual. (otra dirección. eto.) la encomienda no será devuelta
sino en el caso que la disposición subsidiaria. no tuviere á.

" .su vez. nlngun resultado.
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Reclamaciones
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4.-To{.!aencprnú¿·nda cuyo destinatarío hubiere sédido pa.
- ni un país que no t'ft'cfÍle el servício de intel cambio de ~nt:O­

miendas po~ta}~s; será tratada ~omo rezagada, á mt:llOS que­
la admlIllstraclOn del prImer destmo· no estuviere en condicIO.
nes ue hacerla llegar.

.. I.:as eI1.comje~das'para ser devueltas al expedidor, ser{lfi"
ln~cntas e~ la hOJa de ruta, con la mención '-'Reuuts", en la CO~

lumna de 6bsernicÍones. Serán tratarlas corno los objetos re­
expedidos á consecuencia de cambio de residenda de los desli.
n3larius.

En el caso en que estas encomiendas estén gravadas con
otros gastos. aparte del de las tasas de devolución en el bo­
letín de expedición se hará una especificación de' ésos gas­
tos.

!J.-Los artículos expuestos á deteriorarse 6 á descompo~
ner.~e put'den ser vendidos inmediatamente, tanto en el viaje
~e ,.oa cO;J1.n en el.dl: regreso, sín aVIso prévio y sín formalidi1d
J~f~IC,~.d, <:1 IH:nt'ficlO ell: qUien con esponda. En caso de imposi­
bdl(Jad de ventu, por cualquiera que sea la causa, los objetos
detenorados ó malogrados (Jt.. ben ser destruídos: Al venderse
ó ser destruídos, se asentarán las actas respectIvas.

. Una copia de esta acta, acompañada del boletín de exp('di~
CIÚJJ, será en\'íada á la oficina de ongeIl.

. El producto De Ja venta servirá, en prírner lugar, para cu­
bnr los gastos que pesan sobre la encornitnda .. Caso dado, el
sobrant<: será rt'.mitldo á la oficina oe orIgen para su entn:ga
al expedIdor. qu.len sopo:tará los gastos del envío. Los gas.
tos que uo hubIeren podIdo' ser cubiertos. con el'producto de
la venta. quedan á cargo del expedidor y serán cobradus por
la oficina.de origen.

l.-Para la.s reclamaC'Íonés dI: encomíenoas postales~Ó de
giros de reembolso no llegados como devueltos, ".e hara liSO

de una fórmula conforme ú anúloga al modelo N, anexo al
presente Regiamento. La oficma neJ pRís de o~lgen, trasmIte
esta formula, directamente, á Ja oficma de destlOo.

2.-Si"n embargo, en las relaciones con los países d~ ultra­
mar y de estos países entre sí la reclamación se tr~sm~~lní. de
ol-icina ti oficína, síguíendo la misma via de cornUtllCaClOn que
observó el objeto materia·de la reclamación.

3.-En el caso prevísto en el pfirrHfll ~ ,qne nntecede, cU,,:n~

do una ofiL'Ína destinatnTÍa esté en cOlldlClOne~ .cie proporclO~
nar las infnrmacíonf's acerca de la suerte rlefimttva de Ja.enco~
míendn reclamada ó del giro de reembolso" ésta de;uelve la
fórmula, consignando las wfOrmaClO!.leS pertmentes a la OfiCI~
na de origen. t ,

("uando la suerte de una enC0I111enrln que ha pasado por
vari~sservicios no pueda ser const at~da in.mediatt~mente, en el
servido del país' de destino,)a aomimstraclón destlnatarJa de.
vuelve In f6rll1uln ti In oficínn de origen. Esta cO!J-lp,letfl;. la
fÓl'mula é indica en ella ios detalles de la tras1111s10n a la
olicina Intel'medlarla, Y la euvía. en seg'uida. á esta olicina.
la que consignará las observacIones del ~aso Y las traSn1Jtl,­
rá a la oficina Siguiente. La reolamacion se proslg'ue aSI,
de oficina á olicina. hasta dejar establecida ia suerte del
objeto reclamado. La oficina que hubIere efectuado la entre;
ga al destltH-ttHría 6 que, caso dndo, no pudIera e~tablece: DI

la entrega nt In trasmis}6n regulnrt á otra ,~dnl1I11str_acI6D..
consígha el hecho en la formula y la devuelve a la oficma de
origen. ] ] ,

4.-En el caSo prevísto 'en el· pilrrafa 2 que p~ece( el as In·
vestigaclOnes se prosíguen desde Jaoficina de ongen hasta la
de destino, Cada una de éllas consigna en la fórmula los por-



l.-Cada administración hará establecer, mensualmente.
por cada unR de sus oficinas de cambio,y por·todos los en\'Íos
recibidos de las oficinas de cambio de una y 'úníca adminis.
tración. un estado, conforme al modelo K anexo al presente
Reglamento, con relación á las sumaS inscritas en cada hoja
de ruta, ya sea á su haber, por.su parte y la de cada una de
las administraciones interesadas. si hubIere lugar, sobre las
tasas percibidas por la oficina e>:pedidora,-ó bien á su débito,
por la pahe que corresponde á la oficina _r<expedidora y las
oficinas intermediarias, en caso de reexpedición y de rezago,
sobre las tasas por recobrar de los destinatarios. _

2.-Los estados K son, en seguida. recapitulados por la
misma admínistraci6n en una cuenta L, CUyO modelo corre
tambiéu-ane>:o al presente Reglamento' '

3.-Esta cuenta, acompoiiada de 105 estados parciales. de
las hojas de ruta, y, si hubiere lugar. de los boletines de verí·

- ficación correspondientes. será sometida para su examen á la
administración respectiva, en el curso del mes que siga á aquél
ií que ella se refiern.

Los totales no deben ser jamás enmendados. Los errares
que puedau hallarse deben ser materia de estados espedales de
diferencias.

4.-Las cuentas mensuales, después de haber sido verifica·
das y aceptadas de una y otra parte, serán resumidas en una
cuenta general trimestral por la administración acreedora.

Las a,dminístraciones interesada.s tienen, sin embargo. la
facultad de entenderse entre éllas para no efectuar este resu·
men sino semestral o anualmente.

5.-EI saldo que resulte del ajuste de cuentas recíprocas
. entre dos oficinas. será j)agado por la oficina deudora á la
oficina acreedora, en la mIsma manera prevIsta por el párra-

/
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Contabilidad
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l.;-Los pedidos de retiro de encomiendas postales y de
--cambio de dl~ecI6n. quedan somebrlns á las reglas y formali_
dades prescntas en el artículo XXX del Reglamento de ejecu.
cIón de la Con\""ención príncipa1.

2.-En cas? de pedido ele liber,;ción del reembolso parcial
de una enC?IDlenda. se deberá adjuntar al pedido respectívo
un nuevo gIro de reembolso, por el importe disminuido.

Lo,s giros de reembolso anulados ó reemplazados serán
'destrUidos por la oficJna destmatana de las encomiendas.

-p.

XVII

So licitudes de retiro, de cambio de dirección ó de ­
liberación de reembolso

meno(e~ de lB trasmisión á la oficina siguiente. enviándosela
-en segUIda. SIlos pormenores de la trasmisIón á la oficIna
slgUlente no pudieran ser fijados. la fórmula será envIada

·á la administracíóndel·pa!s de destino.

, La oficioa que hubiere efectuado la entrega al destinatario
o 9~:. caso dad?_ no puede .es.table~er ni la entrega ni la tras~
mISJOD regular a otra admInIstracIón, constata el hecho en la
fórmula y la devuel ve á la oficina de origen.

5.-Las fórmulas N se redactarán en francés 6 llevarán
una traducdón sublineaI en este idioma. Deberán' estar acom_
pañadas, siempre que sea posibk. de un facsímil de fa sub-Ios­
_p_eccíón'y de la dirección. Estas fórmulas deberán ser trasmi ..
tl,das. S.l;:t carta de reIJ?ísión. bajo sobre cerrado. Cada adroi..
D?straclOn queda en libertad dt' pedir. mefliante una notifica ...
Clón dirigida á la Oficína internacional, que las reclamaciow
Des que ~orr.e:ponden ti su 5:rvicio, se~n enviada~l ya sea á su
admIDI..St..raclOn ~entral. ya,a una of1cma especialmente desígw
nad.a, Q a la oficma de canje á la que el envío hubiere sido exw
pedIdo.

•
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fa 1 del artículo XXXVI del Reglamento de ejecucIón de la
Convenctón princIpal. asI como ell el Protocolo llnal de lacItada ConvencIón.

6.-La formación. trasmisión y pago de cuentas debe efec.
tuarse en el más breve plazo posible, y, á más tardar, antes de
la expiración del trimestre siguiente. Pasado este plazo, las
sumas adeudadas por una administr8ción á otra administra.
ción ganarán intereses á razón del 7% al alio. á partir del día
de la expiración de dicho plazo.

7.-Sin embargo, les está reservado á las administraciones
interesadas la facultad de adoptar. de común acuerdo, otras
disposiciones que aquellas que quedan establecidas en el pre.sente artículo.

XIX

Liquidación de reembolsos

l.-Salvo arreglo en contrarIo entre Jas oficinas int.cresa.
das. la liquidación relativa á los reembolsos pagados por Ca.
da administración por cuenta de otra adminístracióD

1

se efec­
túa por medio de anexos á las cuentas particulares (modelo
1\1 adjunto) de giros postales de la administración ncreedom
para la administración correspondiente.

2.-En estas cuelltas de reembolso, que estarán acompañaR
das de los giros de reembolso pagados y cancelados, Se inscri.
birán los gIros por orden alfabético de los oficio os de emisión,
y por oruen númerico ele la ínscripci6n de les giros en los re­
gistros de esta oficina. Al final de la cuenta, la administra.
ción que la hubiere formulado deducirá de la sum;:>. total de su
acrecncla un medio por ciento. que representa- la partc:cuota
de la administración correspondiente sobre la tasa de reem.bolso.

3.-La suma final de la cuenta particttlar de reembolso es
agregada, hasta donde sea posihle, á la de la cuenta particular
de giros postales correspondiente al mismoejercic'io. La veri.
ficación y la liquidación de estas cuentas se efectuará á tenor
de las reglas fijadas para la liquidación de giros postales esta.
bleeídas por el Reglamento de ejecUci6n del Convenio concer.
niente al servicio de giros.

1

'yI

XX

Llquldaclon de los derechos que figuran en 105
boletines de franqueo.

l.-La llquldaclón relatIva á los g~~t~~~:t~d~:n~~=:~.~
efectuada por c~dad a~~lnl~~:t~~;~rtlcularesmensuales.
reallza por med o e s c al résente y serán for­
conforme al model~ Ellf' are~~ree~or por ia adminlstra­
muladas en la mane a e pa sde fran ueo se inscribirán sn
clón deudora. Los boleNnbsttlco de la~ ollcinas que han rea­
las cuentas por o!,den ad a d ana siguiendo el mismo ordenJJzado las operacIOnes e a u , _

que les ha sido dado por ~stas Oll%;~~ada de los boletines
2.-La cuenta partlcu ar. aco mltlda á la admlnlstraci6n

debidamente ordenados, seJá ;~a~nalizarel mes que sigue á
acreedora, cuando más tar ~ere No se franquearán cuen-aquel á que la cuenta se re .

tas negatIvas. 1 l' d estas cuentas se efectúa según las
S.-La Inscr pc on e _ Id 16 de giros postales por

reglas establecIdas para ll~ llqurc~;nl~nte al servicio de dl­
01 Reglamento de eJeouo n 00

ohos giros. t d de echos aduaneros da lugar á una 11-
4.-La cuen a e. r ara las administraciones

qUidación especIal. Slf¡ e~J:~fa~'e~ serán anexadas, ya sea
que lo sollclten, esas qu t I ya á las cuentas L 6 M deá las cuentas de gIros pos a es,
dIchas admlnistraolones.

XXI

. deTrasmisión de documentos relativos al canje
encomiendas postales

admínistracÍones ~e trasmitirán recíprocamente,
por t~te~~~diode la Oficina inten~acilonC~Jv~~~~¿~e~~~b~~:lo
menos, antes de ponerse en eJecucl n a 1
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, a) las disposicioDes que bubiereD adoptado eD lo que al
hmlte de peso se refiera, al de la declaracióD de valor, al de las
EncoID:endas embarazosas, al de reembolsos, al número de
enc?mlendas que puedaD ser acompañadas de una sola decla.
ra.c1ón de aduana, y á la admisión de comunicaciones manus­
cntas en el boletín de expedición;

b)· si bubiere lu¡;ar, el límite de dimensiones v volumen
previstos en el párrafo 2 del artículo III del presénte regla.
mento;

e) la tarifa aplicable en su servicio á las encomiendas
p~staIes para cada uno de Jos países contratantes, en confar.
mldad con el artículo 5 de la Convención relativa á encomieD'
das postal..,.. y CaD el artículo 1 del presente Reglamento;

d) las tasas termInales apIlcadas á las encomIendas
postales:

. el los nO~lbres de las,oficinas ó localidades que partici.
par~D del cambIO de encomtendas, 6 el aviso de que todas las
oficmas participan de este servicio;

[1 un ~:i:tr,,:cto en idioma alemán, inglés, espaiíol ó fran.
ces,. de las dtSPOStCIODes de sus leyes ó reglameDtos internos,
apltcables al traDsporte de eDcomieDdas postales.. .

2.-Tuda modificación introducida ulteriormente con rela.
ción á jas disposiciones que quedan mencionadas deberá ser
Dotificada, sin demora, de la misma suerte.

XXII

Proposiciones para modificar el reglamento de
ejecución

. l.-En el int~rval0 que transcurra entre las reuniones ore.
\"l~t~s en el artIculo 27 de la Convención principal. toda.··Rd~

rnJnIstrnCÍón de uno de los países contratantes tieDe d delftlto
de pres:,ntar ~ las de~ás administraciones rarticipantes del
C?nV"enlO. por l~termedlo de la Oficina loternacional, proposi~

ClOnes concernientes á las disposiciones del presente r~gla~

mento.

----------------~.
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2.-Toda proposición estará sometida.al- proced}mie?

determ.inado ~n el a;rlí~uloXLIV del ceglamento. d~ eJecu~.t
de la ConveDclón pr.tpclpal; .

3;-Paia revestir-ejecutorias, las proposiciones deben r n·
"ir los siguientes requísítos:

a) unanimidad de sufragíos, si se trata de nuevas dispo.
siciones ó de la modificación de" las disposiciones ·del presente
artículo, 6~el artículo XXIII; . .' . .

ú) las dos te:cera~ partes de votoS,.SI se·trata d~ la mO·
dificación delas d,spOStClOnes de los artlculos n, nI, IV, V,
VI VIr, IX, X, XI, XIr, X!II,'XIV J',XV: .

, cl simple mayoría ·absoluto .. Sl se··trat~ de la modl.fica.
ci6n de los otros artículos, ó de la lnterpretaclóD de las dlv.e~·
sas disposiciones del presente reglamento; s~lvo el c~so delttl.
gio previsto en el artículo 25 de la ConveDclón pnuclpal;

d) Las tasas termlnáIes aplicadas á lasenoomIendas
!Jostales.

4 -Las resoluciones aprobadas serán consegradas 'por
una simple notificación de la Oficina internacional á todas las
admínistradones participantes. . .

5.-Toda modificación ó resoluci6n adopt~dano será eje.
cutoriada sino tres meses, .por lo menos, despues de ser DOtlfi.
cada. -

xxm

Duración dol roglamento

El presente reglamento será válido á part}r del día. de
puesta en vigor la Convención. Tendrá la mIsma duracl~n
que la Convención, á menos que no fuere renovado de comun
acuerdo entle las partes contratantes. .

Firmndo en Madrid, á 30 de noviembre de 1920.

Por l' AlIemague: Rongo, Scbenk, Ortlló ..
Por la República ArgeDtina: A. Barrera·N¡cho!son, .
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J.
Por l' Autriche: Ebemn;
Por la B~lgique: A. Pirard, Ti:xbon, Hub.1úains.
Por ·Ia colonie du Congo beIge: M; Halewyck. G. l'on.

deur.
Por Bolivia: L11is Rodl'lguez.

. Por el Br/lsil: Alcibiades PPganba, J. Henrique .1derne.
Por la Bulgarie: N. Startcbdl~ N. Bosclwahon:
Por Chile: ,1. de la Cruz,.Florenéio Marquez ·de In Plata.

Gus. Cousiño.
Por 'la China: Liou P011 Tcheng.
Por la República de Colombia: W. Alac Lellan, Gabriel

Rold(w. .
Por la República de Costa·Rica ..
Por ¡a República de Cuba: Juan lruretagoyello1.
Pode Danemark: HoMJ8gel Jensen Holmúllld.
Por la República Dominicana: Lenpoldo Love/ace.
Por ¡, Egypte: N.T. Borton.
Por la República del Ecuador: l.uis Robalino Dávila, Leó.

nidR8 A. Yero vi.
Por 'España: Conde de. Colombi, José de GarcÍn Torres,

Guillermo CRpdevila, José de España. Martín Vicente, Anta.
uio CallJacho.

Por laa colonias espnñolas: IJcl'JJnrcIo RoJln1Jdl Manad
G. Acebu.

Por l' Etbiopie: lVeulde11·Berhane.
Por la Finlande: G. E. P. l1Jbrecht.
Por In France: M. Lebon, P, M.Georges BorJ11et, M. Le.

bon, G. Blin, P. BoulJJIlrd, BarrlliJ.
Por l' AIgérie: H. Tre11illé.
Por les colonies et pmtectorats fran<;ais de. l' Indochíne:

André l'ouzet.
Por l"ensemble des autres colonies fran~aises: G. Demar•.

tial.
Por la Grécr: P. Scassi, Th. Penfhérouda]us.
p'or Guatemala: Juan J. Ortega, ElJl'íque TI'1l11l111111ll.

Por la República de Honduras: Ricardo Beltrán v Róz.
r~· .

Por la República de Haití: Luis M. Soler,

f
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Por laHongrie: O. de Féjer, G. Baron Szal8J'.
Por l' lsJande: Holln.¡¡gelJensen.
Por la Indin britÁnica ..
Por l' Italie et les coloníes italiennes: E.· De]ma ti. T. C.

Giannini, S. Ortisi.
Por el Japon: S. N8kaníshi, ATlljiro MilITa, 1'. Hiratsuka .
Por le Chosen: S. Naknnishi, L1rRjir'o .Miora, 1'. Hirat·

sukn.. . . r
Por l' ensemble des autres dépendances Juponalses: S.l\a·

kamshi, Arajiro Miura, 1'. Hiratsuka.
Por la République de Libéria: Luis Ma. Soler.
Por le Luxembourg: G. FlIber. .
Por le Maroc (Á l' ~xc1usion de la zone eSpagnole): Ge"

rardJapy, J. Walter. ..
Por le Maroc (zone espagnolel: iIl .•4gl1jrr~ de C,lIcer, 1..

López·Perrer, C. García de Casero.
Por Nicaragua: M. Ig. Terán.
Por la Nonége: Sommersc/lild, [{laus Hels{ng.
Por la República de PanamÁ: J. D. Arosem~na.

Por el Paraguay: Fel'flando Pignet. .
Por les Pays Das: A. V. KymmeIl, J. S. v. Gélder.
Por tes lndes néerlandaíses: WigTllan. ¡V. F. Getdes 00;;'

terbel'k, tl. rnll del' H't:lf.
Por les colonies néerJandaises en Amérique. H'igman, IV.

Gades Oosterbeek, J. l'iin del' Werf.
Por el Perú: D. C. Urrea, O. BarreneclJea y Ra.rgadll.
Por In Perse: Ilusstíu IOllltl .,1laY, C. Mulitor.
Por In Pologne: IV. DobroTl'olski, MlIciejell'ski, Dr. Mar.

jan Blachín •
Por el Portugal: Henl'Íql1e Mousin/1O de Albuguergue.
Por las colonias portuguesas de Afriea: Juvenal Ehas,

Floriado Sta. Bárbara.
Por las colonias po~tu~llesas de l' Asíe el: de l' Océanit:

José Emilio dos SRutos, E. Si/VII.
Por la Roumanie. D. G. Marinesco, Eug. Boukmllu.
Por la Russie: ..
Por la République de St·Marín: .
Por el Salvador: Ismnel G. Fuentes. .
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Por le Territoíre de la Sarre: Douarche.
Por le Royaume des' Sel bes, Croates et Slovenes: Drag,

DimItr/yench, S. P. Toutoundjitch, Dr. Franya ParJitcb, Coso
ta Zlatanorich.

Por le Royacme de Siam: PlIm Sanpakitch Preecha.
Por la Suede: Julius Juhlin, Thore Wennqvlst..
Poda .Süísse: Jlengotti, F. Boss.
Por la Tcbecoslovaquíe: Dr. Otokar RUzícka, Vliciav Ku.

cera.
Por la Tunís;e: Gérnrd Japy, A. BI!rúarat.
Por la Turquíe: Méhméú.AIi.
Por el Uruguay: Adolfo Agorio.
'Por los Estados:Unidos de Venezuela: Pedro Emilio ColI,

Bauel6, A. Posse.

f

j

• 1 : .

t.

Convenio para el cambio ue glI'us postales .

l:Jrotocolo finaL ~ " .

Reglamento de ejecucíón del Convenía .

Convención de paquetes postales .

IJrotacoto final .

l{cgialllt..'lltO lIt: L'jectlción l1d COll\'ellío .

-'. -~.--

121

13í

141

159

18.Jo

HJl

h:.
i :~; ,;,
t .. ·• I

¡ :i ;;'

!'1'



¡
i

I

"- - -- ~-'-,--'-- -----_._----_._-- --

t
. \.,

0,'

SETIEMBRE Y OCTUBRE DE 1921

Boletín Postal

y Tel.egráfico
ÓRGANO DE LA DIRECCiÓN GENERAL

DE.cORREOS y TELÉGRAFOS DEL PERÚ

j

/. " . ,
r\';,:~,¡¡ ::;.1 -t " -',"",: '¡ ',~

\' '.. -.:.

\~":::'~?TC" '''''',."e ,-.

=== LIMA ===

TIPOGRAFlA '"'EL. LuceRO'"

Unrdo (Bac:tu(janoJ" No. 791

===:11921.===



•

r 1

ORGANO DE LA DIRECCION GENERAL

El Congreso Postal de Buenos Aires

J -l NUM. 237

GRONJGR BIMENSURlt

Asistencia de empleados

DE CORREOS YTELÉGRAFOS DEL PERÚ

En el presente número del Boletín se insertan los acuerdos
firmados por los delegados _p~ruanos en el Congreso Postal ín~

tercontínental de Buenos Aires, celebrado en setiembre del año
en curso, y que elltrnrfi. en vigor en enero de 19:!3.

Corre inserta, también, fa orden general n(lmero 3, expe.
dida por la Administración General, sobre horario de las oñci.
nas y asistencia á ellas de los empleados.

AÑO XVIII ¡ LIMA, OCTUBRE 3l! DE 1921.



W. SL1liGO.

1I¡

..
/¡
(

Correspondencia de la Administración General

Orden general número 3. para la asistencia de los em­
pleallOS ejecutivos de correos y telégrafos del Perú

Las horas de trabajo de los empleados de Correos y Telé.
gratos serán, normalmente, deS horns diarias, 6 sea 4,8 horas
á la semana, exclusive las horas para almorzar. Las boras
actuales de asistencia dependerán de las necesidades del servi­
cio. Se llevar{t un libro de asistenc:ia en cada sección y todos
los empleados, con excepCÍón del encargado de la secéi6n, fir­
marán este libro á las horas de llegada y salida. Cuando la
labor oe los emplendos esté dividida en turnos durante el día~

cuda entrada por separado se anotará en los espaclOs previs.
tos para este propósíto. El empleado jefe de la re.pectíva seco
ción verificará la asistencia de sus subalternos, y pondrá sus
iniciales en el libro, diariamente, como comprobante de que las
anotaciones hechas por sus subalternos ~on correctas. Los
nombres de los inasistentes etc., se anotarán diariamente en el
lugar que corresponda en el libro de asistencia, dándose cuen·
ta á lu Secretaría.

El Secretario General presentará á la Administración Ge·
neral un parte mensual de las llegadas después de las horas y
de las lnasístencías de los empleados, al últímo día de cada
mes. En caso de que no haya habido llegadas de,pués de Jas
horas ó inasistencIAs de los empleados, se presentará un
reporte en este sentido. Estas disposiciones entrarán en viw
gencia el1.o de setiembre de 1921.

Lima, agosto de 1921.
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"Señor Oficial Mayor del Ministerio de ~elacionesExteriores.

Las encomiendas de Italia

- 155 -

Lima, 22 de setiembre ele 1921.

Hace algún tiempo, la dirección de correos se interesó eDIl
·ei despacho de usted, para conseguír que por intermedio· del
señor representante de Italia en el Perú, el correo"italiano en~

viase sus paquetes postales utilizando los vapores de la com..
pañía Ansaldo, que hacen servícío directo entre ItaHa y la
.costa del Pacífico, y lográndose así qne los paquetes postales
llegasen en el menor tiempo posible y quedasen ex.entos de
-los daños que sufren en los trasbordos cuando vient'rl por la
ruta nucnos Aires.Santingo. En parte se ha cOflst'glticio' d l>.:~

neficio, ó sea en In relacionado con el envío directo; pero OClt~

rre ahora que el correo italiano envía los paquetes postales
sueltos, es decir, sin resguardo de ningún género. pues ha ·supri­
mido totaimente los sacos y las Canastas dentro de las qtte
·deben ser acondicionadas las encomiendas. Como facilmeute
comprenderá usted, el daño que hoy sufren las encomíendas es
·mayor que antes, porque las cajas 6 cubiertas de ellas sou
'muy débiles v no resisten.á los accidentes que sufren en ia f1a~

vegac.i6n. lIe de estluulr á usted, por lo tanto. que se sirva
interesarse nuevamente con el señor Ministro de Italia á fin de
-conseguir que el correo italiano acondicione debidamente los
.paquetes postales que envia al Perú.

Dios guarde á usted.

Lima, 22 de setiembre de 1921.

S,ñor Presidente de la Corte Suprema de Justieia.

\ /

\1

w. SLINGO.

Expedientes judiciales
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Ciudad.

_ La sUQrema 1 re;oJucíón de 31 de didembre último que am.
pIta el art~culo "%10 del reglam~ntogeneral del ramo, dispone
que al venficar:se el franqueo de los expedientes judiciales se
cobre porte ,de Ida y regreso, Ó sea doble franqueo. más un re.
~argo de: vCIn~e centavus por el aumento dc peso que pueda
tCDtT el expedlco.te al regresar. Ahora bien, como se advierte
que en los expedIentes que envían las salas de ese Tribunal se
anota el pago de porte por una de las partes, sin tener en
'Cuenta que muchos de e!los son devueltos y que antes de ser
elevados ~1an abonado dicho doble porte. me penlllto llamar
J.:: atenCIOr: de usted, señor Presidente, á fio de que se digne
dIctar. las ordenes que estimare pertínentes para que, en cada
expediente devuelto. se haga la anotación del caso.

Dios guarde á usted.
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El despacho de encomlandas

Lima, 5 d. octubr. d. 1921.

- 157-

División de tel égrafos del Sur

Señor Preside:nte: de la Cámara de Comercio.
Lima, 10 de octubre de 1921.

Señor SecretarÍo.

Sírvase iuformar al inspector superior del Sur, para que
avise al administrador de Arequipa, que los siguíentes emplea­
dos saldráu del C"lIao el13 de! presente en el vapor "Gnate­
mala}), y que su oficina príncipal será Areq.uipa. L.?s nomb.res
y funciones de estos empleados s,on co.mo sl~l:e~: senor A. Fltz~­
gerald. que tendrá el puesto de lOgeOlCr? thVlSlOnal, y se h~:a
cargo de toda clase de trabajos de ingeI1lería y de co~strt1cclO':

y mantenimiento de las líneas en <;! Sur. de 1<: Repúbltca. Sera
directamente responsable ante el ll~gentero Jef~ en L.lma. Mr.
Cook y Mr. Hone. E:itos dos empk:ados son :ngenter~os e ons·
tructores y tcnc1ró,n que revisar t~)(ln construccl6n de ,hnea~ te·
lcgrálicas y serún responsu.ble~ dlrectmuente ante ,e} ltlgenler?
divisiona1. Sírvase informar, por telegrama. tamb'~n al~ adrol.
nístrador de telégrafos en MolIendo, para que reCiba a estos
empleados )"les nY~lde en lo que pueda.

Ciudad.

Tengo el agrado de avisar á usted recibo de su apr~ciabl.,.
cO,municación de 3 ~el corriente, á la cual corre~poDdo~y doy
mI preferente ateDclón al asunto á que se contrae, manifestán_
dole:, desde luego, que me he apresurado á pasar dicha comuni­
cací.ón á la administración central de COrreos á fin de que tome
dtbJda. nota:t ~uiopte las medidas Dccesarí~8 c~:m respecto á'
las iJ.UtJ3S reCJbldas en esa Cámara, por deficJencla en el servi.
cio y falta de seguridad en las encomiendas postales. El sus­
ento está seguro de que la expresada adminJstr<'tci6n presta_
rá la. df:bida atención para subsanar en el día las irregularida_
des advertidas, por el mismo prestigío de los servicios que
corr~n á so cargo, y. en este concepto, ruego á usted, señor
Prcsulc:nte. quit:ra IHt'mpre dignarse poner en mí conocimiento
cualquiera llueva qutja contra los servicios·en referencia. Debo
de agregar á usted que este servicio ha recibido de mí y conti.
núa siendo objeto oe Ja más prolija atención y cuidado, y
creo que. actualmente, puede asegurarse que las encomiendas
qlle se reciben en Lima son rápidamente entregadas, y que, con
~n~amento.no existen cargos contra el correo. Tengo cono­
ClmJen~O de que en otras oficmas de provincías hay muchas jm
perfecclones~ pero ya se está poniendo- remedio á ellas, y es de
espeIiar que, antes de mucho, el servJciopostal de esas adminís.
tracíones sea tan seguro y digno de la confianza pública como
le es ahora en Lima.

Dios guarde á usted.
W. SLINGO.

;-1

Dios guarde á usted.
W. SL1l<Go.
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Empleados responsables

Lima', 13 de octubre de 1921.

-Señor ).lini~tro de Gobierno, Policía! Correos y Telégrafos.

S.:-'l.
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Franquicia

Lima, 15 de setiembre de 1921.

Circular N. 7

/,
ji

f

La administración general ha acordado franquici~.p~stal
al comíté Pro· España para l~ corres~ondcn:la q.l1~ lr~Ja
distintos puntos de la Repúbhca, destmada. a so.hCltar aUtX~
líos con fines humanitarios. En consecu~nc1fl, slfvascr'bs e ~
disponer que las oficinas de su dependencia den curso, 1. r.~ a
dicha correspondencia, que cIrculará con el sello de la mstl u­
ción mencionada.

Pongo en el superior conocimiento de usted, que habiéndo­
-secomprobadu la responsabilidad administrativa de los em­
pleados de la secCÍón de encomit:ndas ínternacíonales del CO~

rreo de esta capItal, don Roberto Jáuregui y donCados Pitot.
v del peón de confianza don Emilio Andrade, en el retiro clan.
destino de dos paquetes rotulados al Banco Mercantil; que no
han llegado á POdtT del Banco, la admmistración de mí cargo
ha procedido á separar al primero de los nombrados y á 5US~

pender del ejercIcio de sus empleos á Jos dos últimos mientras
se precise por el Poder com peten te ,-á quien ·se remIten los an­
tecedentes dd caso- ia responsabilidad criminal que'·exí~tede
por medio, pues no s6\0 se ha procedido ti. la sustraccÍón dt: los
paquetes, SInO que ha sido alterada en el libro de regístro que
estaba bajo la ,jgilancia de Jáuregui, la firma de la persona
·que cometió la sustracción. Es por esta circunstancia qUl' ]a
pena impuesta {i ]áuregui rCTiste mayor sanción en este caso
De la rectitud de ese supenor despacho, espero la confirmación
-del proctdimiento obs~rvadopor esta administración.

Dios guarde á usted.
W. SLI~GO.

Señor administrador principal de correos.

Dios guarde á usted.

. :::: ..

W. SLmGo.
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Decretos de la Administración General

CO:e:eEOS

Responsabilidades diversas

Lima. 2 de ..tiellllwe de 1921.

Visto este expediente, registro 166·155'1921. relativo á In
pérdida de la encomienda número 98203. odginada de Lima,
para don Andrés Romero, en Ayacucho; y aparecíeado de las
.investigaciones practicadas que está comprobado. el fraude
que al rededor del asunto ha cometido el empleado eJe la adro;.
nistracíón priacípal de Ayacacho. don Abraham E. Huayta,
sin que se hayan adoptado por el administrador de dicha de.
pendencia las medidas del caso; en armonía con 10 informado
por la contaduría general;

Se resuelve:

i
I

Y

/

Declárase responsable de la nérdida de la encomienda en
cuestión. al aludido empleado Huayta, á quien deberá el ad.
ministrador de Ayacucho destituír .ea el día del puesto que
desempeña. Y por cuanto: el administrador citado ha demos·
trado en esta oportunidad su falta de vigilancia ea el hecho
enuncíad~, haciéndose acreedor. en consecuencia, á la respon-



Contrato aprobado

Lima, 12 de setiem8,e-de 19-21.

Responsabilidades

Por In adminlstraci6n general.
HUIDOBRO.
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I~egístrese. anótese por la admínistración central de co..
rreos de Lima y por la sección de reclamacíones, y vuelva á la
contaduría para que 10 teoga presente en su oportunidad.

!

~'

Declárase responsable. administratívamente1 del extravío
de la encomienda númerO 45767. oríglnaria de Suiza, para A_
R. García. en Lima, á tos auxiliares de la sección de encomien..
das internacionales ·don Emilio" Bergaray y don Lucio Cadi­
llo, quienes deberán pagoar al remitente, ó á pedido de éste al
destínatarío. la indemnízación de veinticinco francos que de­
termwa el convenio respectivo.

Visto este expediente. registro 12S·552.1V21~ por los fUn­
damentos expuestos en el anterior informe de la contaduría
general y de conformidad con el mismo;

Se resuelve:

en confor-

- 1GZ -

Por la administración general
HUIDOBRO.

Por la administración general
HUIDOBRO.

. Visto este expediente, registro 233.14-1921
mldad can lo informado por la contaduría gene~at

Se resueI\'e:

Lima, 7 d~ setiembre de 1921.

sabi,lidad cons~guiente: páguese por la contadurí
remItente de dlcba encomienda o' a' d'd d _ a general al. 1" ' < pe 1 o e este al d t'
tano, a lndemmzación que establece el artículo 335 d ¡es '~a­
mento geD~r~11 cuyo importe deberá ser reinte rado e reg a·
por el admlOlstrador de Ayacucho don :\azael ~'l G a! Ramo

Jo. .l\. arCla.

~egístrese, comuníquese, anótese por la secció
maClones y vuelva á la contadur!a para sus efectos. n de recla.

. Apruébase el contrato celebrado por .la administra'
pnnclpal de Correos de Cbala con don ?vlariano C V"II Clón
para tI trasporte de- correspondencia e~tre Puq " 1 CuueTa,..
ra, por el pré de quince soles el viaje redondo. UIO y oraco-

Regístrese, comuníquese y vuelva á la contaduría genera]
para los fines cODsiguientes.
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Lima, 12 de 8etiemare de 1921.

Visto este expediente, registro 576·400·1921 relativo á
supuesta vloJací6n del certificado número lB, o'riginario de
~asapalca,pf7ra do.ña ~. de Carr~ño. en el Callao; y apare­
Clen?O de las InvestIgacIones practIcadas que dicho certificado
ha sIdo entregado á la destinataria sin observación alguna
de :parte de ésta en el acto de la recepción. cesando por consi­
gUIente toda responsabilidad del Ramo, á tenor de disposi.
clón reglamentana;

Se resuelve:

Declárese improcedente la reclamación que.sobre el parti.
cular se ha Ínterpuesto. .

Regístrese, anótese por la sección de reclamaciones y aro
-chívese.

Por la. administraci6n general
HUIDODRO.

Lima, 12 de ..Ueml".e de 1921.

Visto este expediente, registro 165.153.1921'por los fnn.
damentas expuestos. en el anteri,or ínfonne de I~ contaduría
general y de conformIdad con el mIsmo;

Se resuelve:

d IDecláras~ responsable, administrativamente, del extravío
e RS encomIendas núme~os 183874. originarias de Lima, a­

r~. F. L. Daly. y. E. P. Sonano, repectívamente, en La Fu';di.
<:lOn, al admInistrador subprincipal de La Oroya don D. Palo
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roa, y páguese por la contaduría general, en su oportunidad,
á los respectivos remitentes, ó á pedido de éstos á los destina­
tarios., la índemnización que determinn el artículo 335 del re­
]Z!amento general

1
cuyo importe deberá ser reintregado á la

Ren ta por el responsable.

Regístrese. anótese por In adrninistrflcíón central de co­
rreos de Lima

1
por la se.cción de redamacíones y vuelva á la

,contaduría para sus efectos.

Lima, 12 <le selíembl'e de 1921.

Visto este expediente, registro 165.148.1921; por los fun.
.aamentos expuestos en el arteriar informe de la contaduría
geoeral y de conformidad con el mismo~

Se resuel ve:

Declárase responsable, administrativamente, del extra.vío
.de octenulI1udns encomiendas ínternncionnles que la ndminis.
tracíón de Arequlpa enviara en el mes de mayo último {t la ofi­
cioa central de rezagos y por la expoliación sufrida por otros
paquetes, cuya numeración y especificacíones constan del acta
de fs. 1, ni empleado de la administración principal de correos
de Mollendo, don E. Goyzuetn, á quien deberá la administra­
ción cítada destituír en el día del cargo que desempeña, por su
manifiesta desatendencia en el cumplimiento de sus obligacío­
nes, así como comprenderlo en eljuJcio que se ha inicíado con­
tra los ,culpables de los robos verificados en este asunto.

Regrstrese, comuníquese, anótese por la sección de reda­
'maciones y vuelva. á la contaduría para sus efectos.

Por ia admínistraei60 general
HULOODRO.

¡

/
(
I
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Lima, 13 de setiembre de 1921.

\ - 166-
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verry á Trujillo Ernesto Carré. y p{¡guese, en su oportunidad,
al remitente del aludido pAquete. Ó á pedido de é$te ni destina­
tario. la lDdemnlzacíón qne esta hleee el artículo 335 dei regla­
mento general, cuyO importe deberá ser reembolsado por el
responsable.

(

Visto este expediente, regjstro 237.73.1921; por los funda_
mentos expuesto:; en el anterIor informe de Ja contadur"'a
neral y de conformidad con el mismo; . 1 ge~

Se resueI ve:

Decliira~e respo~sable. adminIstrativamente, del extravío
de la en-:oIDlenda numero 71121, or.iginaría de Arequlpa. para.
don R. ~alazar, en AplaD, al ex-receptor de correos de la ofici.
Da de destmo ~on L. VilleJ:as; y p.águese en su oportunidad,..
por. ~a contaduna general, a la remlttnte, tan solo la indemni..
zacIUo. que determlna~el artículo 335 del reglamento general
cuyo Importe debera ser relOtegrado á la Renta por el res:­
ponsable.

Regístrese. c0n:.uníques~. anótese por la sección de recla­
macwnes y yuelva a la contaduría general para sus efectos.

Por la administrn.¡::i6n general.

HUIDOBlW.

Lima, 12 de setiembre de 1!J21.

Visto este expediente. re~lstT.o 35-11-1921; por los funda_
mentos expuez-tos en el anterIor Informe de la contaduría ge-.
neral y de conformidad con el mismo; .

Se resuelve:

Decláras~ respon:-ahle. administrativamente, del extravío
de la enc.omlen?a numer~. 97662, oríginaria de Lima, para"
dOD M. "ahamlas, en TruJlllo, al postréo de la linea de Sala-

Regístrese, comuníquese, anótese por la sección de recla­
maciones y "Vuelva á la contaduría para sus efectos.

Por la ndministrnción general

HUIDOBRO.

Lima, 13 de setiembre de 1921.

Visto este expedieDte, registso 164-116-1921; por Jos fUD­
damentos expuesto, en el anterior informe de la contaduría ge~

neral y de conformidad con las conclusiones del mismo;

Se re:;uelve:

Dccllirnsc rcspotl:-iable, ndministrntinullente. del extravío
de uno de los paqu.etes enviados de Llma,con guía número 50.
de fecha 10 de noviembre del año próxImo pasado, para Kong
Yec Lung, en Chepén. ú la receptora de correos de In oficina
destinataria doiin Juana Esteves; y p~lguese, en su oportuni­
dad, por la conhHJuría general al rt:mit~nte de la aludida en­
comienda. ó ii pedido de éste al destinatario. la indemnización
que establece el artículo 335 del reglamellto general, cuyo lm~

porte deberá ser reintregndo á la Renta por el reponsable.

Regístrese, comuníquese, anótese por la sección del perso­
nal y vuelva á la cootuduría para sus efectos.

PUl: la. administración general
HUIDOBRO.



Visto este expediente, registro 212 90-1921; por los·funda­
mentas expuestos en el anteríor informe de la contaduría ge.
neral y de conformidad con el mismo:

Se resuelve:

Dec:árase responsable. administrath~amente.de la pérdida
de la encomiendR número 15S726, originaria de Lima para
\~. i\Iorote. et; .~yacucho. al admínístrarior principal de co­
rreos de t'!'ta ulttma CIUdad don Nazael 1\1. García; y páguese
r:or 11'1; eonta¿ufíé1 gene~al al ~emite!1te del ,p:tquete aludido, Ó
a pe~hrjo oc este al destmatarIo, la mriemmzacI6n que determi­
n~ el artículo 335 del reglamento general, cuyo importe debe.
ra ser rtlntegrado á la Renta por el responsable.

~egístrese. comuníquese, anótese por la seccÍón de recla­
maCIOnes y vuelva á la contaduría para sus tft:'ctos.

\
\
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Lima, 13 de setiembre de 1921.

- 1G9 - . i
sin., originarios de Lima, para F. E. Gamarrfl , RIcardo A5~-1
ford, F. de la Cruz, José Parra y G,onzalo Carra~co, respectt.
varnente, en Ayacueho. flj ex·aonllnlstrador pnnclpal ele co~
rreos de esta {¡}tima cincinc1 don Francisco Valdivia; y págue.
O"uese por la contadurítl genend, en su oportunidad, á cada
~no de los Tespectivos remItentes. Ó {t pedido de éstos á los
destinataríos. la indemnización que establece el articulo 335
del reglamento general, Cl1YO importe deberá ser reíntegrado á
la Renta por el responsnble.

Regístrese. comuníquese, ~Jnót~se "por la ~eccíón de recla·
maclOnes y vuelva ií la l'ontnduríH t.JHra !ous eft.'etos.

Por In administración general
HUIDOBRO.

Lima, 17 de setiembre de 1921.

ViRto este expediente, regístro 120 271.1921; por los fun·
damentos expuef':tos en el anterior informe de la cont~lduría

general y de conformidad con el mismo;

l'm"la adlllinífllrnci6n g'tncral

HUlOOIlHO.

Lima, 13 de .eti"min-e de 1921.

Visto este expediente, registro 470 659.1921; por los fun­
damentos exput:stos en el anterior informe de la contaduría
general y de conformidad con el mismo;

Se resuelve:

Declárase responsable. administrativamente, del extravío
de las encomIendas números 60337, 60342, ,60349, .oD350 y

Se resuelve:

Decl{¡rase responsable. ar1ministnltívamente, del extra\'Ío
de las encomíenriHs Núm•. 153427. 106010, f!7650 y 106026,
odgínanns de Limo. parn. rd. Jim(-I~t.·z Zorrilln. SinH~ltl Rubio,
1\1anuel Sabogal y S. Rublo. r~speetl\'amente, en CnJabambPl.
al ndmlnls;¡trador Fubpríndpal de correos de esta últlIuH locaE.
dad. don Gerardo 'V. Falcón¡ y páguese por la contaduría ge~
nen;'l ú cada uno de los remitentes, ó á pedido de éstos á los
destínn tflrlOS, la indemnización que determína el artículo 335
del reglamento general, cuyo importe deberá ser remtegrado á
la Renta por el responsable.

Regístrese, cOIllllníquel'e, fll1útese por la sección de rec1n­
maciont's y vuelva á la contaduría para sus efectos.

Por la admmistraciún genernl
HU1DOBRO.



Se resuel"e:

Lima, 17 de setiembre de 1921.

Lp. 76.4.45

Lp. 48.2.50
.. 28.1.95

Por la administración general­
HUlDOBRO.

Presupuesto del afio ppdo .
Presupuesto del presente afio .

Regístrese, trascríbase á la Rdministración de correos de
Trujillo el informe pertinente de l~ contaduría genernl p,nr~ su
cumplimiento y vuelva á ésta aBelDa para los fines conslgUten~

tes.

Obras en Trujillo

8e resue!"e:
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Lima. 16 de setiembre de 1921.

Apruébase el gasto de seten!iseis libras, cuatro soles, CU~­
ronticinco centa"os (Lp. 76.4,""J. que ha efectuado la adml­
.nistraci6n de correos de Trujillo en las obras de pmtura y em­
papelado del local que ocupa dicha oficina. cargando el egreso
.á las siguientes parttdas:

Visto este expediente. registro 38'124·1921. y de acuerdo
-con lo informado por la contaduría general;

1 .

Lp. 1.0.00
" 0.1.00
" 0.0.50

Lp. 1.1.50

Sueldo al receptor. .
Para arrendamiento de locaL .
Para útiles de escritorio .

Visto este expediente, registro 36-50·1921, y de conformiw
dad con 10 informado por la contaduría general;

Créase la receptoría de correos de 1:lol1obamba, en el dis­
trito postal de Trujillo. debiendo la admmistrací6n del expre­
sado distrito expedir el nombramiento del receptor para dicha
oficina y dar cuenta para su aprobación; adiciónase el respec­
tivo presupuesto económico cODsignándose las siguientes par~

tidas mensuales:

Por la adminjstraci6n general

H¡¡IDOBRO.

Nueva receptoria

. ;

"'l
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Regístrese! comuníquese, oficiese á la compañía recauda.
dora de impm:stos para que estabIt:zca el expendio respectivo,
ordene la contaduría general que el almacén del Ramo envíe
los útiles indispensables para el funcionamiento de la aludida
oficina J dése cuenta.

1..... _
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Responsabilidades

Lima, 20 de setiembre de 1921.

Visto este expediente, registro 566.16.1921; por los funda­
mentos expuestos en d anterior informe de )a contaduría ae_
neral)' en armonía con las conclusiunes del mismo; b

Se resuelve:

Decláras~ responsable. administrativamente, del extravío
0; JrtS,en<:omlt~ndasnÍ1m~.ros 278 y 280. originarías de Ñloyo­
bamba: paradon Juan Sm16n. en esta c<-lpital, al admjntstra~
dor ~e la ofictn~ rc!1lltente y al empleado de la misma c1epen.
d:-ncla don LUIs Plzarro y don C. Pineda, respectivamente' v
pagut:~e e~ su oportul1jrJa~, por,la c~>ntacluríf! general, {j, c¡;dá
uno de los nmtU:ntC:-i, (, ti V~dl{lo de éstos al ucstinatario ¡'l
HJdca1rllZaCl~nque estabiece t:l artículo 335 del reO'iamento 'g;_
deral, cuyo Importe deberá ser reintegrado á la ;enta por los
responsables, por partes Iguales.

lügístrese, comuníquese, an6tese por la secci6n de recla.
maclOnes y vuelva ú la !.:ontaduría para sus efectos.

Por la adminIstración g~nen:li

HUIDOlllW,

¡
¡,
\'

TELEGE.A::E"OS

Presupuestos económicos

Lima, 7 de setiembre de 1921.

Visto este expediente, registro 403· 57.1921, Y lo informa·
do por la contaduría general;

Se resuelve:

Adiciónnse el presupuesto econ6mico del centro telegráfico
de Piuru, consignándose el flumento de ocho soles m:n~l1ales
en la partida actualmente aSIgnada. para gastos de tItIles de·
escritorio de la oficína de Paíta.

Reaístrese, anótese por la jefatura de líneas y yuelya á la
contaduría para que disponga que el almacén general atienda
al pedidO" de los muebles que se formula y demás fines.

Por la administración general,

HumoBRo.

Lima, 7 de ~cfielHhl'e de 1921.

Visto este expediente, registro 533·227~11921! y ele con·
formidad con 10 Informado por la contaduría general;

Se resuelve:

Adiciónase el presupuesto económico del centro telegrúfico­
de Luna, aumentándose á la suma de una libra dns soles (Lp.
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Por la admínistradon general
HurDOERO.

Lima, 11 de octllbre de 1921.

Responsabilidades

Se resuel ve:

COEEEOS

,,"--

Casas para oficinas

Limet,. 4 de octubre de 19:J Z.
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Visto este expediente, regístro 1G7.193.1921; por los fun.
damentos expuestos en «1 anterior informe de la contaduría
.general y de conformidad con el mismo;

Regfstrese, comunfquese y vuelva á la contaduría general
para los fines consiguientes.

Visto este expediente, registro 73.114.1921, Y lo infor·
mado por la contaduría general;

Adicíónase el presupuesto económico del distrito postal de
'Cajumarcu, consig-nándose las suma:: mensuale::; de dncuenta
centavos y un sol, purtl cuua Ulla Je las oticíuas de Situcochu.
Cauday y Cachachi. destinadas á cuhrir los gastos de útiles
.de escritorio y arrendamiento de casa de las mencionadas re·
ceptorías.

con-

POI la admínistraci6n general
HmDOERO.

Por la admínistraci6n general
HUlDOBRO.

Lima! 12 de sf:fiembre de 1921.

_ . Dáse d.e baja del Ínventario de la inspección de la zona N.Q
v, a Jos útIles de campaña que á continuación se expresa: 2 ca·
;rt:s de campaña, 2 frenos, 1 jáquima, 3 monturas. 2 jergas,
__ bolsones ~ecueroJ 1 soplete, 1 candil, 1 tenaza, 1 beaz, ~ me­
chas solomomcas y 5 barriles.

I<egís~rese. an6tese por la jefatura de líneas y vuelva á la
"Contad una general para los fines consiguientes.

Visto este expediente, registro 534.2358.1921, y de
forwldad con Jo mformado por la contaduría genera-l;

Se resuelve:

1.2.00), la partida actualmente asignada para gastos de
alumbrado de la oficina de Patívilca.

Regís!rese, anéJtes~ por la jefatura de líneas y pase á la
conta~unapara que dlsponga que el almacén general atienda
al pedldo de lámparas que se formula. y demás fines.

,,
!
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Se resuelve:

Declárase responsable, administrativamente, del extravío
de la encomienda número :~944·7. oríginaria de Lima, para do.
ña A. de Velarde, en San Ramón, á la receptora de correos eJe
esta última localidad doña 1\1. T. de Jorquiera; y páguese por
la contaduría general al remitente de la encomíenda aludida,
6 á pedido de éste á IFl dc!"tinataria, la indemnización que de.
termina el artículo 335 del reglamento general, cuyo importe
cleberá ser reintegrado á la Renta por -=1 responsable.

Registrese, comuníquese, anótese por la sección de recia.
maciones y vuelva á la contaduría para sus efectos.

Por la admlnistracion general
HmoOBRo.

Nueva oficina

Lima, 19 de octubre de 1921.

Visto este expediente, registro 149.1113.1921;

Se resue! ve:

Créase una receptoría de correos en la estación de Tambo
de Viso del f~rroca-rril central. que será servida por don R.
Bradley, con caracter de ad.honorem; proceda el guarda al~

mac~n Ú f:ldquirir y remitir lOR útjie~ indispensables para el
funCIOnamiento de la expresada ofiCIna. dando aviso en su
oportunidad {l la administraci6n centra] de correos de Lima
p,ara que efectúe los correspondientes envíos de corresponden~
CIa.

Regístrese, comuníquese yarcbívese.

Por ia administración general

HUlDOURO.
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Remate aprobado

Linw, 26 de octubre de 1921.

Visto este experliente, registro 247·61·1921, Y lo informa­
<10 por la contaduría gt:neral;

Se resue1ve:

Apruébase el contrato celebrarlo 'Por la ~,dmínístración
princtpal de correOS de Mollendo con la COUll,JantR de lancha~'t
para el serYicio de acarreo, embarque y desembarque de valt­
j;s en ese pnerto, por el pre de ,esenta libras (~p. _60.0.001
olensuales¡ dehiéndo proceder (hcha admtDlstracWll a la devo­
lución de lu~ dt:!Jósítus l1lllJue::;tos para este reIllate.~

Comuníquese, regístrese y vuelva á~ la_ contadud,a general
para que modifiqut.: el presupuesto eCDlIOtntCO respecttvo.

Por la administración general

HUlDOBRO.

Más responsabilidades

Lima, 27 de oclabre de 1921.

Visto este expediente. ngistro 49_41.1921; por los f~nda~
mentas expuestos ~n d anterior. infurme de la contadnna ge­
neral y de conformidad con el mIsmo;

(
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Se resuelve:
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partidas destinadas al sostenimiento de la oficina telegráfica
de San Miguel:

(

Lp. 1.4.00

Por la administración general.
HUIOOBRO

ReCTístrese anótese por la jefatura de líneas y vueh-a á la
contaduría ge~eral para los fines· consiguientes.

Declárase responsable, adrnlnistrativamenre, del extrflvío­
ele las encomiendas números 18476. 92723, 92724 Y 92727,
orig-inariRs de LimB. pt'lra don S. BaMarrRChf'fl y números
874-66, 87470, 87472, 87474, 87475, 8TH7, 87478, 87479,
~74·80. 87403. 8'1484 Y 87485. de la misma procedencia, para
don S~IvarlorGrflner. en Chiclayo. <11 adminístrador principal
de correos de esta última ciunad don Alejandro S. OJavarría;.
y págue5e~ en su oportunidad, por la contaduría general al
remitente de las encomíendas en cuestión, Ó á pedido de éste EL
Jos destinatarios, la índemnización que neterrnina el artículo
:135 del reglamento general, cuyo importe deberá ser reinte~
grado á la Renta por el responsable.

Regístrese, comuníquese, anóte~e por la sección de reela­
maciones y vuelva á la contaduría para los efectos correspon.
dientes.

Alumbrado Lp.
Arren·damiento de casa................... 11

Aseo 1J

Utiles de escrítorío.......................... H

0.2.00
1.0.00
0.1.00
0.1.00

Por la administración genel'uL
HumonRo,

TELEGE.AFOS

La oficina de San Miguel

Lima, 5 de oclnbre de 1921.

Visto este expediente, registroí3-112-1921, y de conformi.
dad con lo mformado por fa contaduría general;

Se resuelve:

Modifíquese el respectivo presupuesto económico del cen_
tro telegráfico de Cajamarca, cODsignándose las siguifnt. e

Bajas

Lima, 2G de oclltbrB de 1921.

Visto este expediente, registro 5'16.2887,1921, Y lo infor­
mado por la contaduría general;

Se resuelve:

Dése ele baja del inventario de la administración del centro­
telegráfico de'Huánuco, á diez vasos de cristal, una lámpara
de nlinero v una bandera nacional; material que ha sido inuti­
lizarlo en eÍ servicio.

Regístrese 1 an6tese por la jefatura de líneas y vuelva á la
contaduría general.

Por la administración general

HumoBRo.

•
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UNION POSTAL PANAMERICANA

Convención 'Principal
• CONCLUIDA ENTRE LAS REPUBLICAS:

ARGENTINA., BOLIYIA, BRASIL, COLOMEL\., COSTA RICA, CDBA,
CUILB:, DOMINICA:'\A, ECUADOR, EL SALYAOOR, ESTA.DOS
UNIDOS DE A)'IÉIHCA, GUATE1[ALA. MÉXICO, NIG~RAGU.!.t

PANAM.:\., PARAGU.-\Y, PERÚ, URUCUAY y VENEZUELA.

Los infrascritos, Plenipotenciario!:; de Jos países arriba CiM
tftdo~, reunidos en Congréso, en Buenos Aires, en ejercicio del
derecho que consagra el artículo 23 de la Convención Postal
Universal de :i\ladrirL msplrál1dose en el deseo ele extender y
perfeccionnr Jos servidos postales panan1ericanos y de estHbJe~
cer una solidaridad de acción que pueda representar eficaz­
mente en los congresos postales universales los intereses co­
munes de las repúblicas <1merícauHs. en lo que S~ refiere ú las
C0I11l111icaciones por correo, han convenido en celebrar, bajo
reservn de ratifkación. la Convención siglllente:

ARTÍCULO 1

Unión Panamericana de Correos

.,.'

1;;

;,

Los países contrabmtes Que, ue acuerdo éon la declaración
que precede, constituyen la Unión Panamericana de Coaeos
con el objeto oe mejorar la ejecución de los servícios.postules,
convienen en las siguientes cláusulas: !
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2.-Los mismos paí~es. ya sea por su vecindad, por\Ju si­

tuación limítrofe ó por la Íntt·nsid:.td, de sus relaciones Jlosta­
les, podrán establecer entre sí uniones más estrechas sobre
-<.:uulesquiera de Jos servicíos ins.tituídos por la presente Con­
vención y demás arreglos especJales celebrados por este Con­
greso.

Transito libre y gratuito

.-\.RTlCULO :]

L

l.-Los lJaíses ariheridos á la presente Convención forma.
rán un solo territorio nostal.

2.-Cada uno de 10's países contratantes se compromete á
trasportar lihre y gratuitamente por su territorio, mediante
Jos s<:rvíclOs que dependan de su admimstración 6 utilice para
el elido din:cto de su propia correspondencia, la que reciba de
cualquiera de estos países con destino á cua'quier otro país
contratante ó de la Unión Postal Universal.

Sin embargo, serán de cuenta del país de origen los gastos
de trasporte te-rrestre ú marítimo de la correspondencia,
cuando ésta requiera para su curso subsiguIente la mediación
de países extraños á Jos adheríd?s al presente Covenio y ese
trasporte sea oneroSO y no gratuIto.

ARTÍCULO 3

Libertad de tarifas

l.-Se e:;tablece. como principio fundamental, la libertad
ele tarifas. En las relaciones P(lstAJes entre los países adheri.
úos n:gírán Ja~ tarifa~ que cada una de las administraciont:~

est¡.¡:blf:zcH dentro de la mitnd del equIvalente en dólares del
máximo fijado por la ConvenCÍón Postal Universal de Madrid.

ARTÍCULO 4

Régimen y convenios especiales
¡

l.-Las disposiciones de esta Convención se aplicarán á
las cartas, tarjetas postaJes. Impresos de todas clases, papeles
de negocio y muestras.

~..

ARTÍCULO 5

Franqueo obligatorio

Es obligatorio. en los países contratantes, el pago previO'
·del porte total de toda clase de correspondencia. -inclusive los
paquetes cerrados: con la úoica excepción de las cartas en StE

forma usual y ordinana, para Jas cuales es obligatorio el pa.
go previo, por lo menos, de un porte sencillo. Po.r las c~rtas"

lnsuficien temente franqueadas sólo se cobrará la diferencIa de
,porte no pagado.

ARTICULO G

Franquicia de porte

l.-Las partes contrl1tnntas convienen en acordar frallqui­
-cia de porte tanto en su servicio interno como en el panameri­
·cano, á la correspondencía de la Oficína Internacional de la.
Unión Postnl Pannmencann y {J., In de los miembros elel cuerpo>
diplomú'tico de los países sígnatarios. Los cónsules gozarün
·de franquicia para la correspondencia oficial que dirijan á sus:
respectivos pafses, para la que cambien entre sí y para la que
pudieran dirígir al goblerno del país en que estuvíeran acredi­
tados, siempre que exista reciprocidad.

2.-EI despacho de la correspondencia del cuerpo diplomá_
tico que se cambie entre las secretarías de Estado de los res"­
pectivos países y sus embajadas y legaciones en el exterior, Se
~hará por medio de valijas diplomáticas que gozarán de las ci­
tadas franquicias, y de todas las seguridades de Jos envíos ofi­
ciales.

3.-Acuerdan igualmente la exención de franqneo para "re
-ejem pIar que en canje expidan los diarios y otros periódicos; j'

I
!
1,
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"\americanos, por cada destinatario, cuando esas publicacioneS'
sean de manifiesta seriedad y traten asuntos de interés gene.
..al.

ARTÍCULO 7

Prohibición

Sin perjuicio de 10 que establezca la legislación interna de
lCada país respecto á restrÍcclOJles en Ja cIrculacIón de COrres­
pond-:ncia, no se dará curso á las publ}caciones pornográfi.
lVas,. DI á las que atenten contra la ~egurldad y el orden púhli­
<:os.

ARTÍCULO 8

Servicios especiaies

Los países contratantes se comprometen á adherirse il la·
lbrevedad posible, á Jos servicio~ especiales establecidos por la.
Convencíón Postal Universal de Madrid que no ejecuten en la.
actu:lljdad.

También se obligan á hacer extensivos á todo el ('onti~

:Dente americano Jos servícios postales mencionados que. reali­
n-n en el interíor de su país.

ARTÍCULO 9

Disposiciones varias

,# ~-Los países signatarios adoptarán el ¡¡porte pagado"',
:.J. cuyo efecto se comprometen á permitir la circulací6n de los­
djario~.. Ó publicaciones peri6dicas sueltas ó en paquetes, con
e:x:clusl0n de los de propaganda ó redame exc1usIV~lmenteco­
mercial.

2.-En c~so de .que alguna administración no adherida á
~ste ConvenIo -no obstante las disposIciones especiales vÍ­
.grotes en Jos países cnntratantes!.en materia de prívilegios de
paq:,,:te Ú ob-os análogos, concedidos con la obligación del,
servlCl0 gratuIto del trasporte posta1- pretendiera, basándo.

1
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se ~n el artículo 3~ inciso 3 de la Convención Postal Uníversal
de Madrid. cobrar O'flstos ele tránsito marítimo ti cualquiera de
los países que form~n la Unión ~ostal PanamerlcaD.a, se ex~g~.
rú de la.s compañías de navegación que gocen de dIchos pn\""l­
Jegios el reembolso de las cantidades que cobre su adminístra·
ción por concepto de tránsito marítímo; y en el supuesto de
negan;e á ello, las partes contrntantes podrán, á requerimien­
to -de la aoministraclún intt:resado, retirar las ventajas ó prí~

yilegíos acordados.

ARTÍCULO 10

Idioma oficial

Se adopta el castellano como idiomR oficial para los asun­
tos relatIvos al st:'rv1clo de correos, pudiendu los países cuyo
idioma no fuera éste. usar el propio.

ARTÍCULO 11

Protección á los agentes postales

Las <intorirlarles ele los países contratantes estar:.ín obli·
gadas {¡ pre~tHr, eUHllllo les ~eu SOliCittHJu, In cooperación que­
necesiten los agentes postales eJ~cargados del trasporte de Ya~

IUas y correspondencia en tránSito para esos países.

ARTÍCULO 12

Arbitraje

Todo conflicto ó desacuerdo que pudiera suscitarse en las­
relaclones postales de los países americanos, serú resuelto por
juício arbitrHl, Qne se realizará en la forma que esblblece el ar~

tículo 25 de la Convención Postal Unh-ersal de Madrid .
Toda designación de árbitros rleberá recaer en los países

signatarios, con ínter venció n de la Oficllla InternacIOnal de la
Unión Postal l?anamerícana;

(
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ARTÍCULO 13

Oficina Internacional de la Unión Poslal Panamericana

. l.-Queda subsístent{", con el nombre de Oficina Interna_
clon~l de la CUlón Postal Panamerícana, la oficina central
que IunClona ~n.;"Iontevideo, la qUe estará sujeta á la vigilan­
CIa d: la admlnl~tr~ción general ue c~orreos, telégrafos y telé­
foo?_ de }<1. RepublIca Onental del Uruauay, y CuyOS aastos
seran ..sufragados por todas las admini~tracío-nespost~les de
los paIses contratantes.

. 2.-La Oficina Internacional de la Unión Postal Paname­
ricana queda encargada:

a) de reunir, .coordinar, publicar y distribuir los datos
?e toda. cla~e que lOteresen especw.1meote al servicío postal
InternaClOnal panamLrícano~

_.. !J} de emitir, ~ pedi~o d.e las partes intereso:ldas, su opi.
nWH _obre l?s cU7s.tlOnes htlglO~as que se presenten cun motí.
Yo de 1l1s dISpOSICIOllt:S que atañen á las relacíones de los co­
rreos amencanos'

e) de hacer 'conocer los pedidos sobre modificaciones de
los actos d<:l CO.l~¡:;n:so, que llegaran á formularse;

d) oe notificar los cambios que fueran adop'tados;
. e) d.e ?acer cunocer los reSultados que se obtengan de

las dISPOSICIl;H1eS y medIdas reglamentarias de importancia
<lu~ l~s wlmWlstr[H:ionc:s adopten eH su servicio interno y qu~
le: ~t:ran comulllcadas, por las mIsmas, á título informativo.

f) de- ia f(}rm~cíón de una guía postal panamericana;'
Ji!) rle confeCCIonar un m;¡pa postal panamericano;

_ h} de formular el resUmt'n de la estadística del movi_
Ollento p?sta..l ,panarnen'cano, de ac~e>rdo C~:)O los datos que
le comUDlcara anualmente cada admlO1straclón-

_ . i) de formar un c.uRdro en que aparezca~ las vías más
rapldas para la trasmls-ión de la correspondencia de uno á
otro de los países contratantes;

j) de publi~ar el cuadro de equivalencias y la tarifa de
port-: del sernClO Intenor de cada uno de los países íntere.
s':'jdos~
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k) y. en general. de proceder á los estudios y
que se pidan, en-interés de los países contratantes.

3.-La Oficina InternAcional de la Unión Postal Paname­
ricana tendrá á su cnrO"o los cometidos que el articulo 13 de la
Convención Postal U~versa¡y vn del re~pectivo reg;lnmento
asiana á la OBdna Internacional de Berna, en el caso de que
alg~nas de las aduuoistraciones contratantes se adhiera al
servicio de cl1pones-re~puestn.

4.-Los (Tastos especiales que demande la formacíón de la
<Tuía postal °panamcrh.:an:t. la confección del mapa de las co­
~unicaciones postn.les de Améríca y los de la reunlOn d~ Con­
gresos ó Conf.::rencias, serán sufraga.dos p<?r la.s admllllstrn­
cíones de los países slgnatanos! por partes 19uales. ..

5.-La Admil1lstración General de Correos, Telcgrafos y
Teléfonos del Uruguay, Yigilarfl los g~stos de ia Ofic~na Il1ter:-­
nacional de la Uníón Postal Panam~ncanalY le bara los antl.
cipos que necesíte.

ARTÍCULO 14.

Aplicación de la Convención Postal Universal
y de la Legislación Interna

l.-Todos los asnntos que se reLuCÍonen con el cnmbio ~e

correspondencia entre los países contratantes y que n~ esten
previstos en esta Convención, se sujetarán á las disposlclUnes
de la Convenci6n ·Postal UlIi\rersnl y su Reglamento.

~.-lgua!ll1ente, la legislación -illt~rítlrele ,los luismo,s paí.
ses se aplicará en todo aql1ello qu~ no haya sldú c1~tcrmlllado

por amDas Convenciones.

ARTÍCULO 15

Proposiciones durante el Intervalo de las reuniones

La presente Convención podrá ser modificada, ~n d inter­
valo que medie entre,los congresos Ó rcuntones t slgu1end?...el
procedimiento establecidf en el articulo 28 de la ConveoclOo

n­
I

I
1
i
!
!,

l'
I
I
l'
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'~~ostal ~niversal de Madrid. Para que tengan fuerza ejecutiva
as modlficactones deberán obtener unanimidan de yotas para

el presente artículo y para los números 2,3,7,8,11. 12, 16.
Y 18; dos terceras partes oe votos para Jos números 5 By 9
Y sImple mayoría para los demás. ' ,.

ARTÍCULO 16

Modificaciones y enmiendas

Las modificaciones ó resoluciones adoptadas por las par~
tes c,o~tratantes.. aún aquellas de orden interno que afecten el:
servlcl..o lnternactonal, tendrán fuerza ejecutiva cuatro meses.
despul's ~e la fecha (!e ,1? comunicación pasada por la Oficina
InternacIOnal de la lJnwn Postal Panamericana.

ARTÍCULO 17

Congresos

l.-Los Congresos se reunirún. por 10 menos, cada cinco
años, á .~Ol1tHr ,d: la fecha en que fuera puesta en vigor la
CnnVenClfln concllllcJa en el (¡ltImo.

2.- Cada Congreso l1jarCL el lugar de la reunión de)
próximo.

ARTÍCULO J8

Unidad monetaria

Para Jos efectos de esta Convención se establece como uni.
(lad monetaria el dólar.

.
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ARTICULO 19

Vigencia y duración de la Convención y depósito
de las ratificaciones

La presente Convención empezara a regír el primero de
enero de mil novecientos veinte y tres, pero, antes de aquella
f~cha. podnín ponerla en ejecucíón los países que la hubieran
ratificado, y quedará en vigencia sin limitación de tiempo, re­
servándose cada tIna de las partes contratantes el derecho de
retirarse de esta Unión Iuediante aviso dado por su Gobierno
al de la República Oriental del Uruguay con un uña de anticí­
pacíón.

El depósito de las ratificaciones se hará en In ciudad de
Buenos Aires en el más breve plazo posible; y de cada nna d~

ellas se levHlltartl.. el acta respectiva, CUYél cOlJia remitírá el
Gobíerno de la Rl"públicél Argentina, por fa vía diplomática. á
los Gobiernos ele los derná~ paises slgnntaríos.

Quedan derogadns, ñ partir de la fecha en que entre en ví~

gencIH la presente Convención, las eSlipulncl0l1cs de fa Con~

vencíón Postal SudAmerícana sanCionada en Montevideo el
dos oe fe-brero de mil novecíentos once.

En el caso de que In Convención no fuera ratificada por
uno Ú VHl'io!ol de Jos pnises COIlcurrcntt.'s no llt'jnrá de s~r váli~

da para los Estados que la hayun ratificarlo.
En fé de lo resuelto, los Plenipotenciarios de los países

arriba cítados suscriben la prest:nte Convencí6n, en Buenos
Aires, á los quínce días del mes de setiembre' de miL noveCIentos
veinte y uno.

Por Aq:;entina: Af/Ifldeo E. GNZI1l¡i. Eduardo F, Giutrr8_
Por Bolivia: LUIS Snnsllste.
Por Brasil: Lé¡bienno Séllgtldo dos SllI1tos,]osé Henrique

A.derne.
Por Colombia: Carlos Cuervo lVarquez.
Por Costa Rica: Carlos F. ValeI1zuela..

I
f
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PROTOCOLO FINAL d¡; la Convención Prin cipal
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Las partes contratantes se reservan el derecho de maIlte~

ner sus actuales tarifas con los países signatarios basta el
próximo Congreso Postal Panamericano.

En el momento de proceder á firmar la ConvencÍón con­
cluída por el Congreso Postal Panamericano, los Plenípoten­
cíarios que suscriuen han convenido lo sjgmente:

Pe.
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Alherto dA la 7'orJe l' SaublAtte.
Tulio :.1I:lq1l1f!ira. j(;rge Sa;¡T/edl'rt Agüero,

Por Cub":
Por Chile:

dro A. J(ireTtI.
Por DomÍnican:1 : ..
Por Ecuador: 1Vanw,j Bl1stnmanfe.
Por El Sa IVClc1or: Gusta ro A.. Ruiz.
Por I:,s EE. liD. de América: O. K. Dav1S, Edll'iml Sand,~:

Por Guatemala: .A JI,alO Dad", o, Julio .t11l'8.,ez.
Por l\.~éxjco: losé F. Ch;í VPZ. Juliu jiménfz Rueda.
Por NH:aragua: Bnrto/amé Al. Puns.
Por Panamá: EstnnIslao S. ZebnJlos.
Por Para"uay: Juan B. Ghona, (hijo).
Por el Ptrú: Césn1' S/inchez AIZCO¡Úe Frnncjsco El1l'ÍfIUfr

3f{¡Jaga (jrf'Dp.t. •

Por L¿rugu?y: Danitd J.lluñoz, JUlln Rl1WpÓll.
Por \'entzut:Ja: Carlos Cuervo JlflJljl1ez.

B:...-.. _

II

• : IJj

Al establecerse el Ferro· Carril Panamericano, cada uno de
los países contratantes contribuirá pnra el sostenimIento del
servicio ¡le trnsporte dl' corrcspolltlcncH\ por los ti Cll e::: , pro~
porcíonalmente al peso de la correspondencia que expída, en
caso de que no se obtenga el trasporte gratuito.

III

,

Los países contratantes se comprometen á ejercitar sus
mejores esfuerzos para obtener de las Compañías de Nayega­
cíón que trasportan su correspondencia al extranjero, que re­
bajen los fletes actuales, y que en ningún caSO cobren por el
servicío de regreso, una suma mayor que la que perciben en el
país de origen.

Queda entendido que la cláusula que precede no se refiere
á los casos en que por privilegío de paquete 6 de otra natura..
leza estén obligados al trasporte gratuito.



El Con~re~o invita á España {L ar1herir~e á esta ~<;mven-
.. a' su ReO'lamento de fJ·eeución. y al tfecto cDcornlendase

'ClOn V ' ~ "d f I J oá la Oficina Internacional de l\'lontevI eo que ormu e a e -
rrespondiente invitacíón.

Por Argentina: Amadea E. Grandi, !,duarda F.,Gillffm..
Por Brasil: Lablenno Sulgado dos :Juntos, Jose HellrJqUc

.A.derTIe. .
Por Bolivia: Luís Sllnsuste. ,
Por Costa Rica: Carlos ]/', ~'[LJenzueUl ..
Por Colombia: CarlOs CllP.P.'O Marql1ez.
Por Cuba: Ill!Jerto de In. Torre J' SOl1lJlPttp.. ..
Por Chile: 'Tulio ilfllqwein1.. Jorge Saavedrn .Aguero~ p(!-

·dro....-1.. Rivern.
Por DominícanA: .
Por Ecunrlor: MJ1nnel Bustnltltlntp., .
Por los EE. UU. de Aménc,,: O. K. Da ¡'IS, EdH'lnd Sands.
Por El Salvador: Gustn vo "1. RllIZ. ,
Por Guntemnln: Albel'to DOtfero. :1111~o _}/rllrpz.
Por l\'léxico: .losé. V. Chál'f'Z, JulIo Jl1lltlneZ Rueda.
Por Nicaragua: BartaJomé Al. Pans.
Por Pnnnm<i: Estlln/slno S. Zebnllos.
Por el Perú: César 8¿iw..·hez .t1izcOI/Je. j·'/'anclsco Enri(¡uc

....J.\I<ílnga Grenet.
Por Paraguay: .lzu~n B. Oaonn (11(;'0). ..
Por uruguay: Dante' .;.l1uñoz, JU.'llJ R8mpon.
Por Venezutla: enrIas Cuel''lo .Marquez.

I
f
I

V

•

VIII

- 15 -

. :

·_-~~--.- ....-.-._~._---,....-

- 14-

VII

V

El protncolo permanece abierto en favor de los países cu.
.Y0~ r.epresentantes no hayan suscrito hoy la Convención
Pnnclpai ó hayan firmado solamente un cierto número de las
Con'\'""e~cioDessancionadas por el Congreso, con el objeto de
perm~tlrJes adherir á las otras Convenciones que no hayan
suscnto.

Aún cuando la administración boliviana DO se considera
-obligada á establecer inmediatamente el seIvicío de valores
declarado!", atenta á los términos en que está concebido el ar.
tieulo 8 del presente Convenío, se reserva su ejecucióD, por
-causas fundamentales. para mejor oportunIdad.

IV

VI

Panamá deja constancia, de qne no puede aceptap las
<lisposíciones del inciso 2" del apticulo 2 de la Convención,
relativas á la gpatuldad del tpánsito.

La Argentina, Brasil, Chile, Guatemala, Panamá, Para.
guay y Uruguay se reservan el derecho de fijar sus tasas en
francos oro, en conformidad con In unidad moncturin de la

, Convención Postal Universal de MadrId.
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Reglamento de ejecución de la Convención Principal
CONCLUIDO ENTRE LA:; REPUBLICAS:

ARGENTINA, BOLIYL\. BRASIL, COL01IBIA. COSTA RICA., CDHA,
CllILE, DO'rINICANA., ECUADOR, EL SALVADOR, ESTADOS
UNIDOS DE AMÉRICA. GUATIUfALA, MÉXICO, NIC.ARAGUA,
PANAMÁ, PARAGUAY, PERÚ. Ul{UGUAY y VENEZUEL.\.

Los suscritos, en nombre de sus respectivos gobiernos.
han convenido las sigUIentes reglas para asegura.r la ejecución
de la precedente Convención:

1

Durante el período de estadistica los despachos cerrados
para países fnera de América, no deberiin ser iocluídos dentro
de los sacos que coutengan corresponrlencia americana que
no esté sujeta [t gastos de tránsíto. El SacO ú paquete que
contenga ésta, rleberú llevar una inscripción bien visible que
di~a "Libre tránsito".-En caso de que lo~ despachos para
oficínas de cl1U1bio de los otros continentes sean poco Yolumi~

DOSOS, podrán íncluírse varios dentro de llno 6 más sacos rO~

tulados á la oficina americana que debe efectuar el embarque.

JI

Para la percepción de las tarifas á que se refiere el artículo
3 de la Convención, las administraciones están obligadas a

:

f
"l
I,.
¡
!



III

fija~ los equh·alentes de la moneda de sus respectivos países,
fleblendo dar el aviso del caso á la Oficina Internacional de la
Unión Postal Panamericana para los ef~ctos de lo dispuesto
en la letra j), Inciso 2 del artículo 13 de la Convención Prínci­
pul.
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unidades, á los de la segunda con ocho unidades, á los de la
tercera con cuatro unidades y á los de la cuarta con dos unI-
dades. .

Adhieren (l la primera categorl'a: la Argentina. BrasJl, Es
tados Unidos de Améríca y Uruguay; á la ~egt1nda eateg.:oría:
Cubn v.México· á la tercera catrgorín: Chile, Colombia, y
Perú y á la cu~rtn categoría: Bolivia, Costa Rica, Dominí­
cana: Ecuador, El Salvador, Guatemala, Nicaragua. Panamá.
Paraguay·y VCllczuda.

Para gozar de la exención de porte á que se refiere el ar­
tículc~ 6,de la C~n!ención el ,ejemplar que se remitan en canje
los dJHnOS, penofhcos y reV'lstias, deberá. nevar al laoo de la
dirección la inscrípción "Canje" 1 en letras perfectamente visÍ­
bIes.

IV

1.-Fijanse los gastos de la Oficina Internacional de la
Unión Postal Panamericana en la suma de dOl'e mil pesos oro
uruguayo por año como máximo, comprendiéndose en dicha
suma la constltucíón de un fondo parajubilacíones del perso­
nal de la mIsma.

2.-EI Director de la Oficina Internacional será nombrarlo
por el Gobierno de la Rep~blicu Oríenta! del Uluguay, rt pro·
puesta de Ja arirnmlstraclOn genera. 1 de correos, telégrafos y
teléfonos de dicho país, y gozará de la retribución mensual de
cuatrocientos pesos oro uruRuayo.

. El secr:etario y demfi~ personal será nombrado, á proposi.
CIÓ n del dIrector de la Oficina Internacional por la admínls~

t~~ci(¡n general de correos, telégrafos y teléfo'nos del Uruguay..
fijalll.10se el sueldo mensual del secretarIO en la suma de dos­
cientos pesos oro uruguayo.

Dichos t'mpleados sólo porlrán ser removidos de sus car­
gos con la intervención de la administradón de correos, telé~

grafos y teléfonos del Uruguay y con arreglo á los procedi­
mIentos qu~ á tal efecto rijan para los empleados fijos de la
propia admioistracíón.

. 3.-Para la distribución de los gastos anuales de la 06­
cma, los pa.íses c{)ntr8:ta~tesse dividen en cuatro categorías,
correspondiendo contrIbUIr á 105 de la primera con diez y seis

,v

La Oficina Internacional de hl Unión Postal Panameri­
cana servirá de íntermediaria para ¡a~ tlotificaciont's regtlla~es
y generales que inten:sen exc!usívumellte flías adrnllllstraclO­
nes de los pahes contratantes.

Las referidas administrncíones deberán enVIar especíal~
mente {l la Oficina Internacional de la Unión Pus tal Paname,
rlcantl fo sigUIente:

11) la guía postal de su propit; país; ..
b) el mapa de las comunicaclOne.s postal~s qne utIhcen

tanto en el servicio ínterno como en ellIlternaclOnal;
e) Jos resultados de la estndística de su nl0viOllento

postal COll los c1cm{ls países anlt'ricnnos.; .. .. . ..
d) un informe sobre las vías terrestres o manbmas roBS

rápirtas que se utilicen para la trasmisión de su corresponden­
clEI; Y

e) el texto de las proposiciones que s:e l':ornetan ála eoIl-
sidcrRción de los congresos postales ut11ver:snles.

VI

1.-La Oficina Internacional de la Unión Postal Panameri.
cana dírígirá una circular especial. cuando una admj~istra­
"ión solicite la inmediata publicaCIón de algún cambIO que
haya" introducido en !'us serYlcios Y,d~strib~irá asimismo ~ra­
tuitamente {l cada una de las adnuD1straclOnes de los paIses
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~
contratantes y á la Oficina InternacionBl de Berna, los docu.
mentos que p~blíque. debiendo HL'ordar (¡ cada admínistruC'Í6n
el número de ejemplares que le corresponda en proporcÍón álas
uDÍdades con que contribuya

Los ejemplares suplemt:ntá.rios de los documentas que soJi~

citen las admÍll1stracíones serán abonados por ellas á precio
de costo.
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2.-De.berá siempre estar á, disposición de Jas partes con.
tratantes para suministrar los informes especíales que necesi­
ten sobre los asuntos relativos al servIcío de correos paname~

ricano.

3.-Deberá tener al dÍ::¡ la guía postal panamericana por
medio de suplementos ó de 'Otra manera que juzgue conve­
niente.

4-.-Darii curso á los pedidos de modificadón ó interpreta~

cione:;; óe 1,i:-i disposiCIones especiales que se rijan poresta Con­
vención, y notificará el resultado de cada gestión.

5.-Preparará los trabajos de los cong-resos y conferencias
continentales y pro,"eerá las copías necesarias para la reda(>
dúo y distribución de las enmiendas, actas é 1nformes.

6.-EI director de la ofidna asistirá á las sesiones de los
congresos 3' conferencias, pudiendo tomar parte en las discu­
siones sin derc<..·ho á voto, salvo que tenga la representación
de alguno de Jos países concurrentes.

7.-La. oficma repnrtirá entre los pai'¡;cs contratantes las
proposiciones que reciba. de acuerdo con lo que se t"stablece en
la letra e) del artículo anterior, á fin de hacer posible fa coope.
ración mÍltua y la acción uniforme de las naciones asociadas
en los futuros congresos postales universales.

S.-El director de la Oficina presentará una memoria
anual de sus gestiones á las administraciones de los países
contratantes.

9.-EI idioma oficial ele la Oficina esel castellano, pudiendo
los países cuyo idioma no fuera éste, usar el propio en sus rela-·
clones Con ella.

l.-La administración general de correos, telégrafos y t~­
léfonos de la República Oriental del Uruguay. for.m~la.ra
anualmente In cuenta de los gastos á que se refiere ellnclso4f
del articulo 12 de I~ Convenció!} Pdnclp~l, yde-:,cuerdo con
eUa las admimstrac10nes contratantes reIntegraran las sumas
que bayan anticípado.

2.-La Oficina Internaciona.l .practicará .la liquidación de
las cuentas rela.tivas á los servICIOS que se eJect1~en ~nt~e los
países contratantes, salvo arrE'glo en contran? stgutendo
para ello los procedimientos generales establecIdos PO" la
Convención Postal UOlversal.

VllI

La insuficiencia de franqueo de la.~ cartas se:n anotada.
por las oficinas de depósito Ó. de cambIO, estampandos~el se­
llo .Tu en la cubierta respectIva: Las ofiCInas de d.esttno co·
brarán el importe de la- diferencl;' de franqueo., nplIcando al
-efecto las tarifas vigentes en el pals de procedencia.

IX

En la correspondencia oficial que cambien entre sí las ~d­
ministraciones postales t deberá indicarse culos sobres y arnba
de la direcci6n. entre ptlré~tesis•.la cla~e de document?s que
contiene (avisos de recepcIón, g'lr~s! l~stas de encom~Iendas,.
etc., etc.), para facilita.r su distrIbucIón en las oficmns de
destino.



XI

Los países de destino emplearán los sacos de los de origen.
lJara enviar á éstos su corre~pnnrlenci:.ty los devolverán VR­
.dos á la oficina de procedencia Sl 110 fueran inmediatamente­
utilizados.

En el intervalo que trascurra entre las reuniones, toda
admmistración tiene derecho para hacer proposíciones de roo.
dific:acíón al presente I<egÚtmentn, sigUIendo el procedimiento·
indicado en el arlícnlo XLIV del Reglamento de Madrid.

Para que tengan fuerz't l:'jecutiva esas proposiciones debe.·
ráo reunJr los dos tercíos de votos.

Por Colombia: Carlos ClIen·" Marquez.
Por Costa Rica: Carlos F, Falcnzl1eln.
Por Cuba: illbel'to de la Torre y Soublette. ..
Por Chile: Tulio lllnquieira, Jorge Salu'edl'n ..lgllero. Pe-

dro A. Ri ¡'era.
Por Donlinicana: .
Por Ecuador: JlIanueJ Bl1stnm:1nt~. , ,
Por los EB. UU. de América: O. B.. DIlVlS. Edll'tud Silllds.
Por El Salvador: Gustavo !l. fluíz. .
Por GuatemalA: .él/belto Dadera.ju/IO AIt'Rrez.
Por Ivléxico: Tosé 11", CluLrf'Z. juliujillléIlf1Z Ruedn.
Por Nicnragu.....a: BartuJomé -¡}J. Fans.
Por Panamá: Estanisiao S. Zeimllos.
Por Paraguay: JUiln !J. Gno1/1/ (!l/io).
Por el Perú: FrancIsco EnrIque lUálaga Grenet, César

.1)¿íncl1ez Aizcorbe. , _
Por Uruguay: Jua.n Rnmp/w, Dame/l1111nnz.
Por Venezuela. Carlos Guen'o lVlll'ql1t'Z.

(
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XII

El pres~nte I<t'f.;'ICl;mento empezará á regir el mismo día que
la ConvenCIón PrIoCIpal con la cual se relaciona,:l tendrá la
misma nuración

Hecho en Buenos Aíres, á los quince días del mes de sep.·
tiembre de mil novecientos veintiuno.

Articulo transitorio

Pasando á ser Panamerícana la Oficioa InternacíonaI de~

Correos Sudamericanos, el Director y Secretario actuales con-­
tinuarán desempeñando dichos cargos.

Por Argentina: Eduardo F. Gillifm, Amadeo E. Gl'alllJí.
Por Bolivía: Ll1i8 .)':Insuste.
Por Brasil: Labienno Salgado dos Santos, José Henrique~

.AderlJe.

~
\
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PROTOCOLO FINAL

En el momento de proceder á la firma del Reglamento de
Ejecución de la ConvencÍón Príncipal celebrada por el Congre.
so Post<¡} Panamericano, los Plenipotenciarlos firmantes han
<::onvenído tn 10 siguiente:

1

El Protocolo permanece abíerto en favor de los países cu.
yos representantes no hayan suscrito hoy la Convención Prm.
dpal6 hayan firmado solamente un cierto número de Con ven­
dones sancionadas por el Congreso, con el objeto de permitír.
les adherirse á JéJ;S otras Cunvenciones que no hayan suscrito.

II

El Presupuesto de la Oficina Internacional de la Unión
P{)~tal Panamt:rJl'una entrará cn vigcllcía en cuanto esta Con.
venció n sea ratificada por el Gobierno de la República Orien­
tal del Cruguay.

IU

Lo estipulado en el artículo X referente á la utilización de
sacos no se alJIica á los BE. ua. de AmérÍca.

Por Argentina: Edll/lrdo F, Gi/lfTra, Amadeo E. Orandi.
Por Bolivia: LUIS Sa nsuste.
Por Brasil: Labrenflo Salgado dos Santos, JosG l-ielll'ique

ArJerne.
Por Colombia: Carlos Cuen'o Alarq/lez.

j
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Por Costa Rica: Carlos F'. Valenzueln. .
Por Cuba: .'lIberto de la Torre .v Soublette.
Por Chile: TuNo 1.11uqlIieJrB, Jorge Sal! l'ednl Agüero, Pe-

ill'o 11. Rivera.
l)or Dorninicana: .
Por Ec.uador: Mll,nHel Bustttma0t'e.
Por El Salvarlor: Gu"i;II'o A. 1I111z. . .,
Por los BE. UU. de América: O. K. Davls, ,EdWlI1d Sands.
Por GuatemalA: illberto Dodero,../UI.1O :"111 tuez.
Por rvlés.ico: .fosé}'. C1Uíl:~Z• .Iuho JIlnencz RutJdlL.
Por NicaraO"ua: Bartnlollle ~1J. Fans.
Por Panamá: EstaIl1::i/HO S. Zpb~l~?s:
Por Paraguay: Junl1 H. Gaolla.~(/1l1o),
Por el Perú: César SiínclJez Alzcorbe, ]i'L'¿"llJcÍsco Enrique

.:.lIálnga Grel1et. _ _ ..
Por Uruguay: Dnni~l ¡l¡unoz, Juan Ra:lJpuu.
Por Venezuela: CUl'iOS Cuervo illUI(}uez.

.. -----.:
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VOTOS DEL CONGRESO
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A proposíción del señor delegado de El Salvador, el Con-
greso form ula el síguíente vot o: ...

l.°-Recomíéndas_e á todos fas países del continente ameri~.
ca.no, crear una especie postal que se lI<1mará estampilla fSCO~

lar, con el fin -único de ser para uso exclusivo de los estudian~
tes de las escuelas públicas primarias en dos díaf; determina.
dos del año, corno ser: en la fecha patricia. y en el día de la ju-
ra de la bandera, #

~.o_La estampilla escolar en el uso ínternacional1ibrará
oe: frunqueo, sit'mpre que veya adherida á tarjeta postal que­
represente un hecho histórico, retrato de prócer, escudo de ar­
m,as (¡ bandera nacíonal del país de su procedencia y sea diri­
gula de un escolar á otro escoJar, de una nación á otra nación.

A pedido del delegado del Ecuador y como sentimiento de
gratitud á Crist(lbal Colón, el Congreso vería con agrado:

l.o-Que todn~ !as repúhlicas de América usen permnnen­
temente una estampIlla de correo que lleve el retrato de Cris·
tóbal Colón.

2. o-Que para esta americanista finalidad, queda librado·
al cnteno de cada República, elegir el valor de la estampilla
par.a.su círculación.

~.o_Que dicha estampiIIa contenga á la vez fa íncrípci<3o
fiP~Jmer Congreso 'Postal Panamerícanon y el nombre del país
emJsor

A pedido de la delegacíón del Pertt. el Congreso resuei,e:

l.O-Emitir nn voto de aplauso al Gobierno Argentiuo pOI:'
1a instítucíón del Ahorro Postal; ,

~.O-Recomendar á los Gobiernos de los países en que di·
cha institución no ha sido establecida. procuren crearla á la
mayor brevedad;

3.o-0ue se encomiende á la Oficina Internacional de la
Unión Postal Panamericana el estudio de un plan de interna­
-cÍOl1nliZfiCíón del Ahorro Postal.

Por el Congrcso:

.Ünadeo E. Oraudi.-Presidente.

Ellliljo i\1iJ/Uls.-Secretario General.

R"úl D. López, Luís í\1, CamusI,-Secretarios,
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RESOLUClOfll.DEL CONGRESO

Autorizase á la Oficina InternacIonal de A-lontevideo para
imprimir mil ejemplares de la obra titulada ({Legislación Pos~

tal Universal». riel stñor Luis M. Carnusi. de los cuales se rles~

tlDan 100 ejemplares traducidos en inglés á los Estados Uni­
dos de América, debiendo distribuirse los restantes entre los
demás países signatarios en Ja proporción establecida en el ar.
tículo 41'1 del Reglamento de Eje.cución. quedando autorizado­
asimismo el autor para aprovechar el material de composi.
ción y atender los pedidos particulares que se le bagan.

Los gastos de impresión serán adelantados por la Adroi..
nistración general de correOF, telégrafos y teléfonos del Uru­
guay. á la, que le serán reintegrados proporcionalmente por
Jos países 5lgnataríos.

Por el Congreso:

AlJJ;Uieo E. Gr.andi.-Presidente.

l:.'mi/io Alillws.-Se.cretario General.

Raúl D. Lóp<z, LUIS AJ. Cal/ll1si.-Secretarios.

. :

'.

, .

Convenio sobre Encomiendas Postales
CELEllRADO ENTRE LAS REPUBLICAS

ARGENTINA, BOLIVIA, BRASIL. COLOMBIA. COSTA !{ICA, CtiBA ...
CHILE:, DOMINICANA, ECUADOR, EL SALYADOR, MÉXICO,.
E.E. U.U. DI< AMÉRICA, GUATEMALA. NICARAGUA, PARA­
GUAY, PERÚ, PANAM..l, URUGUAY y VENEZUELA.

Los suscritos, Plenípotenciarios de los 'Gobiernos de Jos
países mencionados, en ejercicio de la facultad conferiaa por el
artículo 21 Q <le la Convención Postal Universal de Madrid,
convienen, hajo reserva oe ratificación, en establecer el serVIcio.
de clIcomiendus Ó pnquetes postnlc~. sobre lns siguientes c1{1ll~

sulas:

1

Objeto del Convenio

.l.-Bajo la denominación (lEncomienda}) Ó lIPaquete pos­
tal)), puede::: expedirse de uno de los países precedentemente­
nomhrados, á otro de los mismos! y por la vía más rápida. en~

comiendas con ó sin valor declarado.

2.-EI peso máximo de cada encomienda ó paquete será de·
diez kilos, quedando las administraciones en libertad para li­
mitarlo á cinco. y para no hacerse CArgo de encomIendas ernr.
barazosas, ni con valor declarado, uí contra retmbolso ...
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2

Tránsito

- 31-

4

Tarifas y franqueo

I

t

l.-La libertad de tránsito queda garnntizada en el terri~
torio de cada uno de Jos países adherentes y la responsabili­
-dad de las administracIones que íntervienen en el tra!"porte~
{jueda comprometida dentro de los límites determinados por
ei artícuJo 7~ En consecuencia, las diversas administraciones
que Darticipan en el presente Convenio, pueden expedirse recí·
proc~amellteencomiendas postales por intermedio de una 6 de ,
vanas de entre éllas.

2.-La trasmisión de encomiendas se efectuará al descu­
bierto ó en despachos cerrados.

3

Bonificaciones

l.-La administración de origen abonará á cada una de
las arlministracíoncs que intervengan en el trasporte un dcre·
<:ho fijo. por concepto de trúnslto territorial, de veinte centA­
vos de dólar por cada encomienda que no exceda de cinco ld­
los y de cuarenta centavos de dólar por las que excedan de
este peso.

2.-La oficina de origen abonará á la de destino veinte
centavos de dólar por cada.encomienda que no exceda de'cin­
<00 kilos y cuarenta centavos de dólar por las que excedan de
-este peso.

'l.-No están comprendidos en lns citados derechos los gas­
tos de trasporte marítimo, los cuales deben cobrarse con arre­
glo ti la Convención de Encomiendas Postales de Madrid.

J

,

~¡

\-

l.-Se establece como princioio fundamental el derecItct cqtte
-s~e r~serva c~da país para ta .aplicación d~ tarifas dentro dd.
hmIte de t.remta centavos de dólar por kilo. como máximo á.
las encomiendas que expida. independientemente de las bon·ifii.­
-eaciones señaladas en el artíl!ul0 anterior para las oficinas in­
termediarias y de destino:

2.-~a libert,ad que consagra esta disposición. alcanza á
1~ adopCión ~el sl:tema de. pes,? que legalmente tenga estable­
CIdo cada pals y a la subdlvlsl0n d~ los portes por frac:e:ioIles
de peso.

3.-EI sistema adoptado para la aplicación de tarifas Q<>

altera el proc~dit~J.ient? establecido en el artículo anterior fla­
ca el pago d~ bomficacIOnes, que se efectuará exclnsívamente
en las dos fraccíones de cinco y diez kilos, sea cual fu~re el pesG
-efectivo del en vía.

4.-EI frunqu70 de las encomíe;,das debe ser prévioy total.
5.-LflS COl1rhClOnes de expedICIón de las encomiendas COI!

'valor declarado. embarazosas ó contra reemholso, serán arre­
g}adas entre Jos países que convengan en efectuar esos senri­
-eIOS.

5

Derechos de aduana y de entrega

. Las. administraciones de destino podrán cobrar á los des­
tinatarIOS de Jas encomIendas:

l.-Lns derochos de importación que les corresponda;
. 2. - Un derecho fijo de diez centavos de dólar, como ma-

.:CllllO, por la entrega de la encomienda al destinatario par&
llena~ todas las fo~malidades,ya sean de aduana ú ot~ I!@

-espeCIalmente preVIstas;



Unidad monetaria

9

2.-Dos tercios de sufragíos para modificar las demás
disposiciones.

Para Jos efectos de 10 dispuesto .en el artículo 4, inciso 1,
queda entendido que la unidód dólar que se establece en el pre­
sente ConvenlO tendrá, ~ara cad(J. país contratante, el valor
de la eqUIvalencia legal fijada en eí mismo {i aquella moneda.

, '

. J
í

1 I, I
!/
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'. 3.- Un dererho de almacrneje, por depó.ito de las eneo.
~}endas que no hayan sido retlrf> das oe-ntro dd plazo de diez
(!las, cont~tio dt:-:de la feclw de !"nvío al destínfltario deJ flVJSO.

4.- Una SObrf'tHsa de ditz Ct'tltH"OS de dólar como máxí:
IDO por el trf1sporte de cada enccmlenda fd domicilio del oesti.
natario;

':::;.-El importe que corre$pondapor concepto de tarifa
consular, cuando no baya sido preVIamente pagéldo por el
re nl1 t en te.

lIiI

Prohibiciones

Lc;s f'ncomiendas de que trata el presente Convenío no
pUf'den ser gra'\adas Con otros derechos que los establecidos
en tI artículo precedtnte.

10

Asuntos no previstos

7
Todos los nstlntos nO previstos especialmente por este

Convenio serán regidos por las dispOSiciones de1a Convención
de Enconliendas Postales de M.adrid.

Responsabilidades

. Las ,1n(h'rnnllacjone~ ele que trflta el nrtÍt'tdo 16. 0 ele la
C{JH\'t:IIC~~Hl n~pl·(t1\'U Ut' r..1Hthicl, ~e aiJonariln de acut:rc1o COn

las p~rescflp("JOnt'sd~ ~sa ólsposición en la fOI ma siguiente: cin.
("o dolar~s como mi.1Xlmn p<,r t'nrornlenda hasta cíllCO kilos de­
pe~o y dltz r]{¡jart"s, tamhién como m{¡xlmo, por las que ('xce.
dc.ll de cinco kilos.

s

Proposiciones en el intervalo de los Congresos

Pal a la <Jplic¡o,ci{,n ehl artículo 24.0 de la Convención oe­
Enccnútndas Po~ta¡ts de Madrid. ~e establece Jas ,siguientes
con dici(¡l1e~:

1.-:UnaDlmidr.d de FufrngioF',:;:í ~e trata de introducir
nut,·r.$ dJ$poslnom'!-' Ó de mudificar las del prt~ente artículo y:
jé1~ dt los artículu::. 2, °1 4. 5)' 6.

11

Vigencia y duración del Convenio

1.-El pre:stntc COH\'"enio empf.''l.ur{\ Ú regir el primero de
enero de mil novecientos veintítre~, pero antes de nquella fe·
cha podr{lD ponerlo en ejecución los pní5es qne lo hubIeren ra·
tificado; y quedará en vigencia, sin limitación de tiempo. re~

servándose (.:ada una de las partes contratantes el derecho de
retirarse de esta Unión medianb: aVISO dado por Sll Gobierno
al de la República Oriental del Urugnay con un aúo de anti·
cipación.

2.-El depósito de las ratificfu::iones se hará en la cíudad
de Buenos Aires, en el más bre\"e plazo po~ible. Se levantan'i
un acta relativa al depósito de las ratificaciones de cada paí!;:.
y el Gobierno de la República Argentina remitirá parla yía
diplomática una copia de esa acta á los Gobíeru(¡s de [os de­
más países signatarios.

1



. 3.-Quc\lan derogadas, Si partir de la fecha en que entre
ea VigenCIa el presente ConveOlo, las estipulaciones de la 'Con­
vención .Postal Sudamericana de Encomiendas sancionada en
MontevIdeo el 2 de febrero de 1911, y los convenios particu­
lares celebrados entre los países signatarios.

4.-En el caso de que el Convenio no fnera ratificado por
uno 6 va.ríos de Jos países contratantes, no dejará de ser váJi.
do para los Estados que lo hayan ratificado.

En fe de 10 re.suelto ! Jos Plenipotenciarios de los países
enume,rado~suscnben el pres~nte Convenio en Buenos Aíres. á
I<?s q ll1nce dlas del mes de setIembre de mil novecientos vein

4tmno.

--[--­
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PROTOCOLO FINAL

1 '

I

I

Por Argentina: Amadeo E. GraTldi, Ed1Iardo F. Giuffl'a.
Por Brasil: Labíenno Salgado dos Santos, José El1rJque

AdJ!rne.
Por Bolivia: L1Iís SlLnsuste.
Pur Colombia: Carios Cuervo Má,rquez.
Por Costa Rica: Cados F. ValenZ11ellL.
Por GUatem~la: Alberto Dodero, Julío Alvurez.
P')r Cuba: Alberto de la Torre y Soublette.
Por MéK.lco: José. Ir, Chávez. Julio Jll1Jeaez Rueda.
Por Chile: Tu/io lllaqllfeíra• .{ol'ge Sllavedra ;1niiero Pe-

dro A. Rivera. b •

Por Nicaragua: Ba,rto7orné Al. Pons.
Por Domínicana: "~"""""""""""""""""""""'"
Por Panamá: f!.HtnniH/no S. ZljfJlLI/OH.
Por Ecuador: MJl.[Juel Busta.mant'!.
Por Paraguay; Juan B. Gaolla (bija)"
Por El S"lvarlor: Gustavo A. Ruíz.
Por Perú: CrJsnr Sancácz Alzcol'be, Francisco Enríc¡ue Ajá..

laga. Grenet.
~or los EE. UU. de América: O. R. Dllvis. Edwind Sands.
1 ur Uruguay: DaIliel Muñoz, Juan Rampón.
Por Venezuela: Carlos Cuervo MfLl'quez.

•

La Argentina declara que no podr{t cUI?plír lo dispuesto
en el incIso 2. artículo 5, hasta que sen rnodlficada, en {[1. parte
que puerla oponerse, su legislací6n interna. cuya reforma se
gestíonará.

n

La Argeutina tiene la facultad de aplicar Una sobretasa de
francos 1.;,0 por encomiendu, ú título de triínsito tcrritorínl~
para lus cm~o~11icndHspostales que ttngan que ser trasporta~

das por el ferrocarril Trasandino.

Por Argentina: Amar1eo E. Granrli, Edllardo F, GillfTr,1.
Por Bolivia: LUJS SUllsuste.
Por Brasil: Labienno Salgado dos Salitas, .José ElIrique

Ademe.
Por Colombia: Carlos Cuervo Múrquez.
Por Costa Rica: Cllrlos F V"lenz¡¡ela.
Por Cuba: Alberto de la Ton'" y Soublette.
Por Chile: :J'l1/io Mllquiei!'a, Jorge San,redra, .-1.giiero. Pe­

dro JI. RiVera.
Por Dominícan[l: .
Por Ecuador: llIanuel BustaTlJante.
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j
Por El Salvarlor: fJust.!Ll'O. A. Ruiz.
Por los EE. CC. de América: O. ¡{. Da ¡·ís, Ed¡¡-md Saous.
Por Guatemala: .-l/berto Dodero, Julio A/l'artz.
Por ~lé..!.ico: Jusé \" (,11<1.w:z, Julio Jiwém:z Rueda.
Por Xicaragua: Bélrto/umé j11. pons.
Por Panam{¡: EstanisJao S. Zt!ballos.
Por Paraguay: Juan B. Gaona (h[jo).
Por Perú: César ,S('wchez :lrzcol'be, Francisco Enrique

JUlaga Crentt.
Por Cruguay: Daniel J/uñuz, Jl1é.lll Ramoóll.
Por Venezuela: Carlos CuelTo ~Uúrr¡uez.-

I
(.

Reglamento de ejecución
DEL CONVENIO RELATIVO AL SERVIOO DE ENCOMIENDAS

O PAQUETES POSTALES

CELEBRADO ENTRE LAS REPUBUCAS

AaGENTINA. BOLl\'IA., BRASIL, CnLOMBlA, COSTA RICA., CUBA.
CHILE, OOMlNIC-'.NA, ECUADOR, EL SALVAUOR. BE. UU. Ul>
AMf~RIC!., }U\TEMA.L:\, MÉXtco. NICARA.GUA., PA.SA.:.\.L\.. PA­
RA.GUAY, PERÚ, Ull.UGU.\Y y VENEZUE;LA.

Los qne suscrib~n. vi~to el articulo 10 tlel Cl)llvenio r~ia.
tivn al servido de Enl:orniendas ó paquetes postak., y el 22
de la Convención de Enc0J11ienda~ de M t.rlrid. en nambr~ ríe
las nriminlstfltcínncs r~spectínl.s, han re~\telto, dt: comúCl
acuerdo, adoptar, en ia ejecución ck e:"e senrtCIO. las c1isfJosi.
clones del reglamento pertinente (le la COf\vención de Madrirl,
en todo lo que no se oponga al Convenio firmado eU esta f~cha
y á las sigUIentes cláusulas:

1

Quejan limitadas respectí\"amente á un metro cinco ceutí­
metros de largo y sesenta centímetros en cualquiera de sus la·
dos las dimensiones á que se refieren los parágrafos a) Y )j t_

l.

J.,, .

."
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mClSO 1" del artículo lIT del reglamento de ejecuclOn de la
Convención de Encomiendas de Madrid, y á-cincuenta decírne.
tras cúbicos y á un metro cinco centímetros, las del inciso 2Q'­
4lel mismo artículo.

1I

Las oficinas remitentes enviArán una copió de Irts hojas de­
7UÜ' á cada una tie ¡¡-lS aornimstracioDc's íntermediarias, cl1ao­
va llagan despachos de tránsito en envases cerrados.

III

l.-Se reconoce el de-rel'ho que los paí¡;:;es contratantes tie­
llen para con~ervar t"1l vigor, hast:t el próximo Congreso, el
procedimiento reglamentaría adoptado para el cumplimi.ento­
de convenios que tengan entre ~í. sit'mpre que dicho procedi.
miento no se oponga á las disposiciones especiales de este
7pglamento.

2. Sin perjuicio de lo que se establece en el inciso prece,
oentt>, l~s administraciones contratantes podrán, por medio­
t1e arreglos particulares, fijar otros detaHes para la ejecución
uel Fervlcio.

El presente reglamento será puesto en ejecución á partir
ce1 dia en que entre en vigor el convenio y tendrá la mi¡;:ma
cnracíón que éste, á menos que las partes contratantes con­
Tengan en BU renovadón.

Hecho en Buenos AJrc~, {¡ los quince días del 11les de se­
tiembre de mil novecien tos veintiuno.

Por .4rjEe1ltioa: Amaoeo E. Grande, Eduardo F, Giuffra.
Por Bo/il'ill: Luis Sanf'u~te.

Por lirasil: Labienno Salgado oos Santos, José Enrique-
Ademe

Por Colomina: Carlns Cuervo ~Iárquez.

Por Costa Ric;¡: Carlos F VH'.nzuel".
Por Cuba:Alb~rtode)a Torre y Soublette.

,
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Por (hile: Tulio Maquieira, Jorge Saavedra Agüero, Pe-
oro A. Rivera.

POI' DOIJJl11ic8118: ••.•.. u •••••••• ••••••••••••••• .. •••

Por Ecuador: rvIanuel Bt1staman~e.
Por El Salvador: Gustavo A. RUI=,.. .
Por los EE. UU. de A11IéTÍca: O. h .. .qavls, EdwlDd Sands.
Por Gulltemaln: Alberto Dodera.. JU.llO,Alvarez.
Por Néxico: José V. Cbáve.s' Juho Jlmenez Rueda.
Por Nicaragua: Bartolome M. Pons.
Por Pan8m<1: Estaní,lao S. Zeba11?'.
Por Paragll1J1.·: Juan B. Gaona (bIJa). .
Por Pellí: éésar Sánchez A¡s~orbe, FranCISco Enrique-

Málaga Grenet.
Por UrugU8.r: Daniel Muñoz 1 Juap Rampan.
Por J1eIJezuela: Carlos Cuervo Marquez.

_-....'.i.....--·

I
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Convenio sobre Giros Postales
CONCLUIDO ENTRE LAS R:fi>UBLICAS

ARGENTINA, BOLiVIA, BRASIL, COLOMlHA., COSTa RICA, CUBA,

CHILE, DOMINICANA, ECUADOR, EL SALVADOR, GUATEMALA.

NICARAGUA, PANAMÁ, PARAGUAY. PERÚ, URUGUAY y VENE­

ZUELA.

ARTICULO UNICO

Los plenipotenciarios infrascritos convienen, bajo reserva
de ratificación de sus respectivos gobiernos. en establecer el
_-servicio de Giros Postales, con arreglo Hlas disposiciones con 8

tenidas en el Convenio de l\Indrid de 1920.

Por ,.lrgentIlla: Amadeo E. Grandi, Eduardo P. Giuffra.
Por 1301il"úl.' Luis Sansuste.
Por Bmsil: José Enriqne Aderne, Labienno Salgado dos

·Santos.
POI' colomúia: Carlos Cuervo Mtirquez.
POI' Costa Rica: Carlos P, Valenzuela.
POI' Cub,,: Alberto de la Torre y Soublette.
Por Chile: Tulio Maquieira, Jorge Saavedra Agüero, P<­

oro A. Rivera.

I

I
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01' DOTninicElTl.1: .....•....................................
or Ecundor: Manuel Bustamante.

POI' El Salvador: Gustavo A. Ruíz.
Por Gnatemala: Alberto Dodero, Julio Alvarez.
Por Nicaragua: Bartolomé M. Pons.
Por Panamá: Estanislao S. Zeballos.
Por Parnglmy: Juan B. Gaona (hijo).
Por Pení: César S{lDchez Aízcorbe. Francisco Enrique

Málaga Grenet.
Por Urugu¿¡y: Daniel Muñoz, Juan Rampón.
Por Venezuela: Carlos Cuervo Márquez.

•
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GRONIGA BIMENSUAl!

La Unión Postal Ibero-americana

l'ublic:nmos {¡ continuaci6ri importantes documentos que
~f relaclOnan con In ratillcHt'j(m de este especinl COIl\~enio. que
el correo peruano tiene en vigencia desde enero de 1921.

Ministef10 de Rcladones ExterIores

IIFICIAI.iA 101.\\,OU

U1II8, 6 de I~blero de 1921.

Señor administrador general de correos y telégrafos.

El encnrgado ele negocios oe In H:rpúlJlica en España dice á
este IvlinisterÍo. en oficio nlÍmero 95, de 1.0 de dicíembre del
año último, lo que sigue:

"Hace tres tlíns recibí del Ministerio de Estado, la nota
<"uya copia ncompniio Hl pre!'ente nfil'io,-Como no tt'nía la
menor noticin del curso que nuestro Gobierno hubiese dlldfl á
los convenios y 8cut:rdos que firmamos en su numhr€". :Ii/ ,.,,;;.~
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.IK1STERID DE ESTADD

S. O. '.VI.

Serrar oficial mayor de relaciones exteriores.

Por la ndmiJIIstraci6n de los
serVU.'lOS naCIonales

de currl:'os :l td¿gortt[os

A. S. SALAZAR,

Secretario generaL

LI1IW, febrero 8 ue ] 92/.
l"o? 9.

Por encRrgo de la admlni~traci6n creneral me e~ honroso
1

•. b ,
(¡:tr n"~puestn {¡ la atenta l'OIDuniclwi(1Il de l'!"'e dt"~pachCl, de 6
del actuHI, ti la que Sl' Sirve u~téd ndjullhu c1ivt'r!"'o~ documen­
tos, en copia é Impresos, rehtcl'lllacius ('on la ratificHdón, por
el Gobierno de E!-pañH, dt:' lo!" cOTlyenios ~ostaies firmados en
Madrid, en 30 de noví<mbre de ] 920,

Con relación á este trascendent al acto, C'úmph·me retordar
{l usted que la administración ·postal penWT1a mfOl mó, opor­
tunnmentt", tÍ ese Ministerio. soore su a~enlirnlt"nt() á ja rntifi­
cación de los r~spectivos c()nvenlO~, firmados por los delega.
d os del Perú.

Dios guarde á usted.

•

remAm. los delegarlos. que. asistimos al Congreso ele la Unión
Postal de ~[adrld el 30 de noviembre de 1920" v no sabIendo
qué actitud adoptar ante la invitación del C1tarlo N1ini .. terio.
me apre~uré a dirigir ti IIstNl mi cablegrama número 44, que
en seguIda confirnlo:-HRefiérome mi oficio número 59. IllVi·
tadu concurrir MinIsterio tle Estado diciembre 1.0 ratific.lf
instrumento..;; relH.tlvo~·co[Jveníos COl1gre~o Postki, urge sa·
ber cuáles acuerdos deho ratificat" en Hombre Gobierno Perú.
Suplico r~spue~tH.n.-Paraaclarar el sentido de su nota, el Mi·
nisc.eriu de E~tado envió aYt:'r á esta legación á uno de sus eIn·
pleados ca t el objeto de informarme que s610 aIguno~ repre­
sentantes diplulOatic::os europeos acudirán hoy á la citación
con sus respt'ctivos instrumentos de ratificación, ::¡uedantlo yo
en trH.smittrle lrt. respuesta de usted, que t'speraba de un mo·
mento á otrll, y que t:fectivamt:nte llegó la misma tarde de
ayer, en el cahlegrama número 36 que dice:-" Limítese ~nun·

ciar que Perú,ratificará corrvenie;,s, cuyos instrumento.. irán
próximam:nlt:".-I-Ioy pasé una nota al señor Ministro de Es·
tado, trnscribiéndolt el s~ntjdo del anterior deHjlflchn, y de·
jandu así definida nuestra situación. En los recortes del pliego
adjunto encontrará usted el real riecreto por el cual el Gobier.
no españolpon~,env:igor.:(lesd~el l~:~e e,J~~r9 de 1~22 FL~nn:
venID Po~tal HIspano.Americano, aplIcándose esta vigencia a
la::; reclam 'i,cione~ postales con lo~f países signa tarios que il'a5­
ta el pr~sent~ hayan ratificado ,6 puesto en ·vJgor ñícho conve­
nio ":-~ntre los cual~s figura el/PerÚ-J,añ~diendoque se exten.
derá á los demás, á medida que se coloquen en una de dichas
condícíonesu

• '!-

CÉSAR A. ELGUERA.

Que trascribo á usted para su conocimiento~ adjuntándole
COpIa de la nota de que se hace mención y los recortes á que se
hace referencia.

Dios guarde á usted.

N. Q 4(;

i\Iadl'id, 2:j de nonembI'e de 1921,

Muy seiior mío:

Rt'firiéndo,me á la notA de mi predecesor, de 8 de Julio últi~
mo, teI~g{.} la honra, de poner en ::u cODncimÍento, qlle el acto
del depOSIto ele lo~ Instrumentos de ratificación de los con"'\e.
n,íos y Acuerdos firmAdos el 30 de nO't'lembre de 1920 COn oca.
slón del VII Congresu de la Unión Postal, tendrá lugar en
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t'st:..'+'linistcrio d pr{¡xuno día 1'.' de ciiciembre. fi ];¡~ 11 de la
manana! con aSlst"'nCIH de los representantes en l\lndrid de
los g~·)\(ltTllO!'> HltcrcsadllS parll que suscrihan el Acta corres­
pon~Jt:lltc. ~al ... o .d ca..:() de que algún gobIerno desIgnara un
plempot':"IIt.:lano e~pct.:lal al t:f~t:to.

Con este moti\'() a~rauecerí:l á ·V. S. se sirvíera manifestar­
mC1 l~). antes po~jblC', SI se propont: concurnr fl dicho Reto para
d~P~O:::lt~~ entol~c:s t:I lrJ:-otrumellto de r~titicación de su go.
bit:. no a tC)d"S~ o a alglHlOs rle los conventos y acuerdo~ de que
se trata, ant~-=lpnnd{} l.'uales St:all, Ó si conl;urrÍrá algún plení­
potel1C'Jano de~lgu;.¡d{) al efecto.

Apro\'ccho la Oportunidad para reiterar á V S. las seguri~
dades: de mi distíngulda cOllsideTat:Íón.

(Firmado)-P. A.-E. DE f'ALACIOS.

Señor dUll O~l'ar Barrenechca, encargado de negocios del Perú.

;\!Hrll'1Ú1 1.0 de dicu:l1Ibre da 19:11.

Es cOIJla conforme.

O. BARRENECIlEA y i{AYG.H}Á.
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ANEXOS AL OFICIO N°, H5

Convenio Postal Hispano-Americano

Por el MinisterIO de la Gobernación se ha publicado el 51_
·guiente n.·al r1ecn.::to:

Conforme al artículo 5° clt-l Convl'nío po!'tal entre España...
las repúblícas amc(kanas y Filipinas , firmado en r..ladrId el
1,3 de Iloviem bre de 19:!O, sus c1ii. usulas comellz:u {¡ n {¡ regir fO­

l'} de enero de 1921 para los países que tn esa fecha lo hubie­
rflr¡ rrttificado, y los que aún no Jo hublerHn hecho, partlcipa­

-nll1 de su vIgencia en el momento t'n que notifiquen á las
otras partes cOlltrHtante~ esa ratificación, Ello no se opone~

·sin emharg-o, á la faCilItad de cada tillO de los gobiernos slgna­
taríos de poner en vígor el pacto de n:ferencia mediante urt'
acuerdo espontftneo y unihüeral.

En el tIempo trascurrido d~sde la firma del Couyenio SOr!:'.

,fados los EstRdos que ya lo lHnl ratificado, según consta por
notidas oficiales. :\(1t:mris (I~ E"'pufia y de El Salvador. cUYO$

n:spc~t¡vo~ instrnmentos de rati!icHci6n han sido depllsitados
-en Jos archi\'os del lvlinisterio de Estado, quedando así cum­
_plidos por parte d~ dichos países tocios los requisitos desea­
dos, rutificaron ya el Con\'enio ColombHl, Hlltlduras, Bolivia..
Perú y Santo DÓl1lingo. El gobierno cnballo, por ~t1 parte.-a.

·prácticas de su Cancillerffl.la ratificación de! C0I1\'eulll.-1o pu­
·so en ejecución desde el mes de f~brero Últtnl0, En estas cou-­
·diciolles el gobiernu de Su :vlajestad estima no eh-ber retrasaL
la ímplHntncíón rte un Tratado inspirado en los más geuera­

·$OS y progresivos sentimientos, y de cuya aplicación hRY mo·
tlvospara esperar losm{¡s felices resultados,y entiende llegado<
el momento de declarar su VIgencia. síquíera, conforme al espíl­
ritu ele la menCÍonada dispof'ición, hayu de limitarla á los par­

··ses en los CtlHles haya n:caído ya ó recaíga en lo futuro acuer­
-do de ratificación. ú donde esté ó S~ ponga en VIgor d Conve­

iJ:1iO de que se trata.



Aplicaclon del Convenio Postal

Dado en Palacio, á 19 de noviembre de 1921.-ALFüNSO.-­
El Ministro de la Gobernaci6n. Rafael Coello y OlivtilJ.

I

(De h A Be" de :\Iadr:id.J

Convenio Postal Hispano-Americano
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Registrrt1l1os con la mayor sntl"f.¡cción lA noticia de haber
firmado S. ~'1. el Rey-el Ilf'Tt'sario Re::d dt'creto para 'Poner en
vigor ti ConvenlO. postal hispano,americ1-lno que ,firmaron en,
1\1Hdrid en novit'lnbrc del !Jasado año todos lus,put"bios de A·
nlérica. Filipinas y EspHña.

Rtpn:~enta 1ft é-I!dll'acÍón (Iel C{lnvenin un beneficio extra.
ordinArio para llUt'stra propllgulldu comerl'irtl en :\ménca;.
para la importante illdu~tria de la -imprenta, aplicada á pro•
<lucir libros; para el tnt:n':Ac1O flmericano y para la difusión del
periódico español en aquellos pueblos; además de f'so~ innu·
merabll?s beneficills de reJacíón espíritllal entre-tFltltos millones.
d~ hombns con igual idioma y serVIdo de.comunicación.

Atendiendo al aumellto dc correspondencia que ha de pro.
ducir In nplicHl'í611 del COllv(.'nio, (,1 ~ohit'rl1o PlIrt'CC que 110 se·
iialará la t'rdUl en que comenzarán á regir las nuevas tarifas..
hasta el 1 Q de enero de 1922. y ~t' limitarán las ven cajas á Pe­
rú, Honduras, Blllivía, Santo DOll11ngo, ColombiR, d Salva­
dor y Cubil )' ii. ¡os que hnstn t·1 1'J de enero lo rntítiqut'tl, Hp1i~

c<:'lnrlost' á los demá!-l se~ún vnyan comunicando la aprobación ..
La tarifa aplicnble á estos pueblos es la siguiente: cartas,

20 céntimos cada 15 gramos; tarjetas p'ost.dt"s sencillas. 15
céntimos; idem dobles, 20; periódi('ñ~, un ....cenbmo cada 140,
gramos; impresos, dos cénllmos carla SO; muestras (sueltns 6
en paquetes), cinco cén tImos carln 20; ídem formando coieccÍón ...
dos célJtimos cada 20.

cargfldaspor las oficinas espFlfíolas de origen COIl el doble de­
la insuficiencia, que será percibido de los destinatarios en el'
punto de desbno.

En cEso dI-! no cumplir SR (->St;IS condiciones, la cOl'respon-­
dtIne/H qUHdlll'/i sin cursu en ll/s oficllWS de orr¡.(t:l1.

..
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Habienrlo sido puesto en vigor, por Real decreto de 19 ilet:
pa~ad(l, d Convenio Dostal celebrado entre España y las rcpú*
hlicas de América y Fílipltlas, se pone en conocmúento del pÚ-,.
blico que el aludido Convenio será puesto e.n.ejecución á pArtir
cld 19 de enero prfJximo en laa rclncioneR pOfitall'8 con 108 pní.
ses que hasta ahora han ratificado el Convenio ó que lo han"
puesto en tjecu~i6n á reserVA ele ratifiCAción.

Estos paises son: Perú. CoJombÍE-I, El Salvador, Honduras
nolivlH. Santo Domingo, Ecuador y CuiJa, ~

Se aplicará, como se ha convenido, la tarifa de servido in-­
teríor para la correspondencia que se expida á los indicados_
países.

Se previene muy especialmente la atención del público que­
el franqueo es obligatorio: es rlecir, que d remitente deberá ..
franq~ear comp/etam,ente los objetos que expída, si se trata..
de tarJdas postales. Impresos de todas ciases y muestras sin
valor.

Por excepción, se cursarán l;.ls cartas insuficientemente.­
franqueadas, pero siempre que el valor de los sellos que figu­
ren en e! sobre sea, por I<? m;nos: el.exigido para el-primer'por­
te de 10 gramos; es decJr, 20 centlmos. Estas cartas serán..

;
¡
I

\.t Artículo 1?-Sc pone en vigor f'l Convenio po~tal firmado­
.,ill1adrid el 13 de noviembre de 1920 entre España, las repú.
hlicas de Améríca y Filipinas.

Art. 2{}-La vígencíA acordada por el artícuJoanterior se
aplicará á las relaciones postales con los países sjgnatarios~

que hasta el presente hayan r}ltificado ó puesto en vJgor dicho
Convenio, pero se extenderá á los demás á medida que se colo*
<luen en una de dichas condicioDt'S.

ArL 3?-EI Ministro de la Gobernación queda_ encargado­
de la tjecucíón del presente dCt.'reto.
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ORDENES GENERALES

Organización del ramo de Telégrafos

(JU1H!N GENEI<AL N.u G.

Con el propósito oc mt'jnrar la. organizacitnl de los ramos
de corrt'os y te\égrafus se ha rcsudto t.'stablecer por separa­
do el S\'rvit::lO de Ing-el1lcríH de tclég-rHrIlS.

Tildo el trabaj" ele \I114cnicrÍa quedaní á cargo de un inge.
niero Jefe, que tt'udrfl {L ~U:: órdCflt's tres· ingenieros dc:: división;
uno para el Norte, tino prtfH el Centro y HilO para el Sur. Oc: las
zonllS (> St.'l:tOI't'S ~11 qlle se dividn la RcpÍlblku para t'S te dc.:eto.

Cada mgeniero dc Jivísión tendrá b"jll sus órdenes ii jos
inspectores y n:pararlort· .. de su n:speCtlVéL t1ivisió 1I y serú'
auxiliado en SllS labores por lus l11g'eult'ros C'){lst ruetores,
qUienes estarún tl cargo de lo~ HllevOS traiJajos y ex tcn~íotH's

y qUlcnl:s tendr{Lll 1:1 cuntrol dI: lu~ pt:OIlt:S OClq:Hldo~ t:11 lUlct'r
esto.. tntb,cjos.

L'ls' mspectfln:s. sin emIJa rgo, con tinuará n proporcionando
sus IIlr<lrmes ú ins admillí!'itradores d~ jasoncÍIlHs dc sus n:s­
?cctivas ZOllnS, sm pl... rjllí..:tO de n;:ndir IUS informes t'spcda!es
-que pida la administración general ó el HdmlIlístrad or prim.·i­
pal y enviarlos al ingeniero de división potra ser trasmitidos
.á lo.. inspectores, de manera que los IIlgt:nieros esté II eomple­
-;t:amente al cornentt: de todo 10 q~e hagan los inspectores.

;

(

I

I-!
!~



(FirmadoJ.-W. SLINGO.

La oficina de la SUbjt'f.l tura:de líneas sera abulida,

El empleado qUt: dt'sempeiia la pinza conocida con el título
-de le_&.: de lín~as, en t"l fotUfO ~t'rá resp<;ns~b!ede la supennten­
<IenCIH. del trafico. E~t(J slJ;!mfica que el v!gtlará muy de cerca
el movimiento del tráfico, observará su declinación Ó aumento
para pedir se adopten las,medidas y facilidades que estime de­
ben ser prnvistllS pRra ~u pronta disposición, y adern:ls qu~ el
p~rsorlHl emplt'ado ~ea Hdecuarlo y hastante atendido v de
-<:onfianza. Cuando hayan cambíos que hal..·er t'O el personal in­
terno 6 en el personal de inspectores, será de su dehef infor­
·mar sobre lAS clrcunstancias:/ al1tt'celft'ntes dd casu y hacer
tale~ reclllUt'udaciorles como l1lt"jor estime. -

Los CH~OS de discíplina que .afecten á estos empleados se.
rán tambiém considerados por él, pero todos Jos documentos
r~lativos al personal y á su ?iscip1illa deberán pasar á la sec­
,clón del personal, en la OfiClDH dd señor secretaría, donde
sIempre que se 'trAte de casos menores se adoptnní una deci­
síón final. Cuancio las faltas sean mayores, se preparará elln­
:fo.rme pertinente para el Hrlmini~trador g-ener,al.

. Pa'nt los cambios de tn-\zo~ de· líneas y aparatos, provi­
sión d~ nuev~ts l.tncl~s.eq~¡pospurHIl':levns. oficinas, Y. e!1'geue­
n~l, AS~lOt{)S_rrlf1C;lO.oadus_con_el.·r.amo-de'wgenie'da ~e pedirá
un l~forrn~ ~.tJefe,~,€ líl~~:~~ en ~orlos los casos, antes de poner

·estos trauaJos t:n t'JCCUClOll,
Tnmbién.será de su 'deber llamar In ntcnci6n sobre cunl­

'qt1i~r-as~ntoque, se relac~~ne <;I)n l~~' fadl.idHdt'!'t que-et"1:a -que
se, ne¡;:eslten.' para 'la' ;nleJor_.eJe~Ul'lOn de; las funciunes de sn

-ci!rgp. ' , li....

i
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\!" Lo~ haberes Of' los inspectores y ref'aradores ~e rontín1l3­
rán pHgando por ]n administración; lJeTo los hél bt-res, etc. de
Jos mgt'nieros constructores y sus pt'one!-l serán abon~dos

por los ingt'nít'T os de divl!"ión, á qUIenes Fe les proveerá de los.
fondos neCfHHT(l<::, dinctnwt'nte por la' fi"inH central.

El señor C. 'V. Slingo ha SIdo nombnldo ingeniero Jefe,.
con ~u oficina Ct'nt-ral en-Lima.

El señor A. H. Tudter ha ::oido nombrfldo ingeniero ele di·
visión de Ja zonA cit·J Norte, con n:sidenda en Trujillo,<

El señor A. Camino Reygada ha sido nombrado ingeniero­
de UivIsi6n para la zona Central, con residencia en Lima.

El señor A. Fitzger:'lld ha !"ido llomb1aaO ingeniero de di.
visi()u para la zona del Sur, con rt'~írlencia en AHqmpa,

.J Las propl1t:'~tasde materia! y Jabor delol'i tnlb, jos proyec­
tados que se quieIan llevar á cabo serfin preparadHs por los·
ingenieros de divísí<m y p;uministrac1as al ingeniero Jtfe para
su examen y YHiorizaclón, En fsta labclr ~erCl a~ls1jd() por
los l'onstructon:s de línf"f!s que qUtdnn bajo su contro1.

Los íngnlleros de oivisj6n puef1rn formular peclidos para
~tl fllltorízHl'i6n. ~urnini¿;::trftrprOpul'stas de tndJfljos que Ú. su
{Jur. (.'¡ r ofnzt'Hll mejorasen f"l $ervlt·io;_ptlo._gent.'ndmente la
<1rJfIIltlll'tntc¡{JIl iíl1C'Hlrá (,1 prol'('c]irníf'llto, l'onsultfldo con el
ingl'll1t:'ro Jefe para obtepf'r el mejor éxito de las propursta!",

CU[lndrJ una pr(lpUe~tH sen aprnbada por el ingenirro Jefe ..
será pre:"t"'ntarla al arlminlstrador general ¡Jara su autoriza·
ción y demás finel'_ CtHlndo In Hutorizaciém Sea dada, la or­
clen d(: trabajo I'CT:í flIJJllUJnc1u en ¡..('guida v el ('OJltndor serfl,
notifit'Hdo pnra lo::; t'ft'ctos dtl C:l~O. '"

El ingelliero pI t'pa rrt rá Ins fórmlllHs Decesa das pa rR pro­
veer :í la entrqrn de órdenes ele tndJ<'ljo, provísi6n de útj1r~,

de., 1 nform('s ~uhn: <:1 progreso de la uhrn y, t'onclusi6n del'
trabajo,

El tnforme de conc1t1si6n dtmostr;¡rii t'J costo actual del'
trn bHjO al cual ~e refienl; !oe hfirá un Itlforme e~pecíai con res­
pf"etoá- cuaJquie-f g~to de- importHJlCla fuera de la valoriza­
ción prnpueHa,

Antes de que se ponga en-obra una ampliaci6n de la pro­
puesta que íncluya aumento en el ('usto, ~e pedirft autoriza-·
ciún, y si es aprobada, ~f' pasar!! la autoriZHdón y los d(lCU­

mt:TlI,.g se adjuntarán al infurme completo cuando éste sea
SUml!llstnHlo,

U" infflrme completo debe suministrnr~e dentro de un mes­
m{¡xirllun de la fecha en la que se haya terminado el tnlbfljo,
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-, Organización del Personal

LÚlln, 2t1e lJ()¡'/¡'m!Jre r}(! ].921.

,
YIOJE:-; GE~RnAL X.o G.

Si~ndo de índi~pt'nsable necesidad, para el huen rervicIo
o~rgaOJz:lr la oficina del personal de Jos rnIDOs ele correos v te~
legrafo~; J

Se dispone:

l.C-B3j;~ la uependencia de la secretaría general se es'ta.
hlece la SeCCJon del lH:r50n<'11.

<j o E t ,~- ,.
-: -:- .. s a St"t,.'l·lOIl se ocupara de todo 10 concerníente al

~~JvJmJt'ntnde empleHdo!i ele eorre~s y telégrafos, (j sea prOvJ.
:lú~ lit' 'plazas. permutas. lJromoclOUCS. reemplazos, licenclas._
. ep.ifRCllll1r:S y asuntos de orden diSCIPlinario

:~."-LoHjdes de' .1a~ rli¡.¡tintH9 n-p~lrtícjon;'!'l que tCf1~Hn
queyropOIlcT ;dg,o ft"I:lClon:l<]o COIl el per~onaJ} inicíariín ei ex.
pedll:n.te TeSpeCl1Yo, y fon todas las rle1igencias del caso 10 so.
m;ter:l~ al st"cretan? ge1Jera.l~pnrnque éste, ii 5=u Vt"Z. pida las
rt:lt:rt:nCHIS dd C;¡Sll :1 Ja St-CCJ(Hl. .

+.o-:-I..a !'ecei(m del JlI-r~oJ1al llevará los libros que' se juz•.
gue mdlspenS:~1hlt-!-" pa! a fllrJ1l~ r ht t'stéldí.stica é historia del.
persuna!. debiendo CUIdar de averigiiar, t"TI radA caso, todos
los elatos perttnenles al a.mplt'ado ó empleados cuyos nombra.
mlentns ~e cOn!"lgnt'n en lt hros.

~ 5.
o
-EI ~ no.mbrnmiento de t'mpl('8do~ de superior gerar.

qUIa se hara (J¡rect<1mente por la adrnini5=tral"iém gent>ral Ó Ji
propuesta dI: l?s m{¡s altos jefes, cUHndo ésta la solicite. ca;.
!'ult;wdo los 1J1leres:e~ riel mejor s:eTvIC'io. Tratilndose de em.
pleados q~e galleo ~udd(l el e LIJ. ] ;:').0 OU tí inf~rior ¡í esta esea.
~n. ba~ta.ra la propuesta del jt'fe Te~pectivoy la aprobación del­
_ccretano pa~a dar al prop uesto posesión del cargo.

~s,el1tendH]Oqne no t'st fin C'nmpt('n(1jrJn~ en e!':te rol Jos
admInistradores de COrreos () td¿:grafos que ganen suddo ql1e~ "

l

no llegue á Lp. 15.0.00; requiríéndose pnrn f'~tps nombra­
mientos la aprobación de la arlministrm:ifm gt'tleHtl.

Se tl:ndrá clima princip~.lJ y ba!'<e-parajll"lificar las: promo.
clones y nombramientos, aparte Ins condil'Íones e~tRbfecídas­

en t'1 artículo 9 del contrato entre el Supremo Gobi'erno y la
Complliiía Man'oní, I()~ nntecedente~ de t'ilpHCidHd. eomIJeten­
cia y prohióad del propuesto. t'liminándust: todo 8qudlo que­
pueda trascender Ú obrn de favor,

A~imismoJ ~e recomíenda á lo~ proponentes ('uiclar de 110
sngerir eamhlos que no estén perftctHmente justificados, ft tin
de t'vitar [o~ íngentes gastos. que oCR~iona d l'OInITluo moYí_
miellto de! perstlllHl. proclIrHntlo unifOlll1Hr sus prOl.:r:rliIllien.
tos de modo que cada reparticirin ó depHrtamento cuente con·
persollHl proplO, Ó sea, que las traShtc10nes:, promociones etc.
se hag-nn, hasta donde sea posible, dentro del person'al de una
misma administraci6n.

6.o-Las faltas d~ di~cíplina que ocurran en el personal, ¡:.:e
tratarán de confllrmioao con 10 que estAhll:c~ nI respecto el·
reglat::lento lntl'rtor de correos y telégnlfos. Pfua que la ~an­

ció n que se aplique sea eficaz se registrarán las faltas y penas­
que se impongan, anotándose detalladamente. de modo que
por estt' medio puedA evÍtnrFe que un t"mplendo, CH:-O de ser
destituido por falta grave, pueda volver al servicIO.

'T.o-Para la mejor controlflci(Jn cie la conducta y faltas
del pl'rsol1al, la Sl'l'cl6n rccopilunl y nnotará los purtes men·
sunlt-f' de asistencia que formulan la~ oneinos del ramo de c9llw
formic1ad con la orden general N.O 3 yan.

S.o-La sección del personal se compoudrá de un jtfe y un
aux.i"liar. cuyos sueldos serán los mi~111os que en In actunlid,ad
se asigna {l los jefes de sección. y aux.iliares, respectiVAmente..
de In secretaría general.

Transitorio:

:Mientras se consígnan los f'ut'ldos respectivos en el presu~.

puesto del ramo de correos y telégrafos, la ¡:.:ecci6n tendrá co·
mo jefe á uno de los visitadores que actualmente trabajan en·
oficinasc1e la centnll de Lima, con el mi::-mo haber que hoy dis­
fruta. y como l'luxiliar ni empleado excedente que ,ha desem.
pt:iíado el auxiliarato de la subjt:fatura de líneas, también con·
el haber que ha percibido.-

(Firmado).-W. SLl~GO.
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Se rvicio de Trasportes' l!
¡

LíTnn, diciembre 15 de 1921.

'ORDEN GENERAL NQ 7.

Siendo con\Oen.lente que ~l superintendente de trasportes se
.haga cargo de torto Jo ·relAcJOnado con la celebración de con­
tratos para el tra-sf. arte de correos en general;

Se dispoDe:

1,°-El superintenrle<lte-ne trasportes intervendrá en todo
asun,t? cor:ref:.-rencla á la celt:bracíón dc contratos, cuando el
-serV1C1Q a~J lo reclame.

2.o-También se hará cargo de. todos los asuntos con res.
pecto á los sístemas de trasportes, ya 'Sea por acémilas. caroio.
nes, lanchas, etc.
. 3.o-Con.ultar~ con el secretarin general los puntos rela­

c!onados con ~¡. vOlumen de la correspondencia. la intensifica_
CIÓn: del ;serVIClO, etc. Tatnbién consultarA con el contador

:generaL sopre el ,aspecto fin~ncierode Iq!l' contratos 'en cada
·caso. .

4.o-Todo contrato deberá ser sometido al administrador
general por el superintendente de 'trasportes. con el informe

'<¡ue le re''pecta para la aprobación final, junto con los infor_
mes ú ?plD10nes del secretario general y del contador general,

-según lOS casos.

(Firmado).-W. SLlN(~O.

. : ~-

,.. Disposiciones de la Administración General

Servicio en receso

Lima, 4 de noviembre de 1921.

Vi.to este expeniente, registro 39·162·1921. por el qne Ta
-'8.dmuHstraeión prlOdpal de COrreus de Trujillu m ..\tlifiesta que
"no existe movimiento de correspondencla entre las poblacio­
mes de Cnjamnrquilln y Tayubambu; estando á 10 it1formad~

por la contaduría general;

Se resuelve:

Dec1árase en receso, por ahora. el servicio semanal de pos­
·tas entre los expresados lugares.

Comuníquese, regístrese y vuelva ti: la contaduria general
;para que moJifique el presupuesto económico respectivo.

Por la ndmío\stndón gt.ne::ral
HUlDOBRO•
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Casa en Sullana

'Por la administración general

HtllDOBRO.

Regístrese, anótese por IR jefattlr~ cl~ líneas y \"uel\'"u á Ja
.contaduría general para los fines consIguIentes.

Lp. LO 00
" 0_2_00

0.2_00
0.0.40aseo · .

"

Para arren<lnmíento de 10cn1.. .
n útiles de escritorio .
'l aIUnlbrtldo ..

Adiciónase el presupuesto econtmlico del distrito telegráfi~

co de Tarma com:;¡gnúndose, con aplicación á Ja respt'ctiva
partirla dei presupuesto vígente, las síguientes sumAS meDsua~

h's, destinn<1as al s05tenimíento de la ofiCIna telegráfica de
TambD del Sol:

I

Rebaja de derechos de almacenaje

Lima, S de noviembre de 1921.

Se re:suelve:

Autoríz,:se á la :;:ecciónde encomiendas internacionales pa~

ra que rebaje solo en un CIncuenta por l:iento <1J vq.lor de Jos_
derecho de rdmacenélje de ochent::llnueve encomlendas. llUnle.

ros 51:~35/4.~:1., prot'(,'(lentes de Cincmalll, para don 11. Ma.
viia, dei cumercIO de Llma.

Visto este expediente, registro 151.1161.1921, sobre reba~

ja de derechos de almacenf<je; es~<'mdo á J<-iS razones expuestas­
por el recurrente y de cOllfurmldad con lo infurmado por la
contaduría general;

R::'"gíslrt:'se, y vut'Í\'aá la sección internacional de el1comien~

das para sus efectos.

Por la adminÍstrllciún gcneral

HmI}Oll.RO

Lima, 7 de noviembre de 1921.

Visto.este expediente, registro 551·::WS1.19:21. y de acuer·
uo con 10 illfllrmado por la contaduría general;

Se resuelve:

'-

P\lr la ndl1linistrnci6n g-encral

HUIllonRO.

La oficina de Tambo del Sol

Lima, 7 de 110viembrB de 1921.

Visto este expediente. registro 55030301921, Y lo infoT-.
mado por Ja contaduría generaJ: "

1

Adiciónase el presupuesto econ{lllllco de! distríto te!egráfi.
co de Sullana aumentándose {l la l"uma decillco libras mensua­
les. la partida actualmente asigulIda para pago de arrenda·
miento de local de la administración del expresado distrito.

Regístrese, nn6tese por la jefatura de líneas y vuelva á la
·contaduría general,
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Por la administraC'ión general
BUlDODllO.

Entre Saposoa y Uchlza

Lima, 9 de noviembre de 1921.

_ Vi.to este expediente, registro 85-14,-1921, y estando á lo
lnformado por la contaduría general;

Se. resuelve:

A~torízase á la adrninistracíón principal de correos de
l\loyobamha pnrn que convlI:rta en quincellales Jos Correos se~
ma~nje~ mandRdos t:~~abiect'ren~Te.las receptorías de Saposoa
Y...Yl.hl~d, por reS?lllCIOn de G oe JuIta c!t:I pR"sado ~tño. yauto­
rtz<lse a¡;;Jrm~mo a la expresarla <-tdmtnlstrRclón píua que con~
trate proViSPlr;¡¡Jmente dicho servicio, por el pré de cuatro li­
?r,a~, por v,lt1Je redondo; dando ,cuenta en la fecha en que se
11HCIC el f~lfll·1Un.:-tmlento del servicIo en cl1t.'stión, á fin de que se
pro~da a ';llJd1ficar t'! presuptle~to económico respectivo.

;-omumquese, reg\strese y tengase presente por la conta~
duna general.

Por la administraci6n genera.l
BUIDOBRO.

Denegatoria

Lima. 22 de nOVie111b,-c de 1921.

Visto ~ste expedi~nte, registro 134· 699:1921, por el que
don NlcoJa~ Seht:"tttnJ•.de! comercio de esta plaza, reclama
una encomIenda que d,ce dejó de recibir entre el lote de 263
paquetes que, originarios de Líma, retiró del correo el 6 de ju~

.L

1
i

I

1

Ha último; y apareciendo de la~ investigaciones practicadas y
del sumaría levantado con tal·motivo que no hay prueba sufi.
ciente que acredite que el paquete fllitclü.Jo se haya extrnYlndo
dentro de ln. secéión de encomiendas internadonales, y Apare.
ciendo del informe de fs. 9 que el destinatario ha firmado, sin
observadón alguna, la cunformidRd dI:.' la. entrega~ en armonía'
('on lo preceptuano en el Articulo 366 del reglamento general y
de acuerdo con Jo inforrnndo procedentemente;

Se resuelve:

Dese~tímaseIn recinmRcí6n interpuesta por el citado don
Nicolás Schettini.

Hágase saber por la oficialía ele partes y flrchívese.

Por la adm!m:<traci6n general

HUroOBRO.

Gastos de trasporte

Lima, 23 de 1l0t'ítnllbrf! de. 1921.

Visto este expediente, registro 68-119-1921. e5tando á las
rnzollcs expuesbis, y de eUIlfonnídad con lo informado por la
contaduría general;

Se' resuélve:

Adicíóna~eel presupuesto económico del distrito postal de
de hura aumentándose sólo á la suma de una libra dos soles
(Lp. 1.2.00) al mes, el pré que en la actualidad se paga al con­
ductor oe valijAS entre Jn oficina de correos de CHtacaos y Ja
estací6n dt'l ferrocarril.

Cornu'níquese, regístrese y vuelva ú Jft contaduría general
para los fines consiguientes,~
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Pago de una responsabilidad

j
Lima. 20 de 1JOlaemúre de 1921.

Visto este expediente reoistro ')0" "0'11''''1 '-lo - f
d

' '(:> - v*_ • iJ - '..J 10 armar
O p~r la I.:olltllduría general;

_5=réase la rec~~~orÍa de correos del Ingenio, en el distrito
pO;:'L~l d~e lea: "dlClOna~e el respectIvo pn:supUt:5to económ'
co.nsI;;nandu:;e las slguíentes sumas mensuales para su sost IOC-I~
mIento: e

Para haber del receptor $.7.00
" ~r:endamlt~il~O del JocaL " 2.00
:~ utIles de escritorio " 1.00;

~t:bien~o la administrac~ún del expresado distrIto postal eIe­
'\ ar la terna c(}rrt"spond~e.Dtepara el nombramiento del recep­
tor)' e~taÍJ:(,ct:r un St:rVlClO de comunil:ucJOues entre Palpa y
la llueva ohc_rw~ dando c.uenta.

Comuníque:;:e, regístrt"se. ofícJcse fi la Comp<lñín Rt'('(ludH­
dora de Impuestos IJafa que cstablt'zclt el (.'xpt'llClio rn,¡pcctivo,
or~:n~ la >t:o~tadur¡a gefH:r<d que el almélcén del ramo envíe
l?:> uttle~ lfldl~pensablt:s para el funcíonamíento de la recepto­
na aludIda y archivcse.

Por la administrncióu J..{cneral
HVIDOBHO_

I
T
l

\
¡

I

Lima, 9 de dicembl'c de 1921.

VistH esta comuntcación, regístro 158.1314.1921; estando
.:á \0 Hcon-\}Hlo con la 'institución oficiante y á tenor de \a n'so­
lución espedida por la admini.!ltración general en 13 de octu­
nre último, con respecto á las encomíendas á que se bace alu­
sión;

Se resuelve:

Páguese por la contaduría general al Banco Mercnntil
AmericHl10 del- Perú, destínatnnn de las encomiendas números
401630/31, origInarías óe EE, UU. y que iodebídamente fue­
ron retiradas de la secci6n re~pectiva por persona distinta de
la encargada de ncoger la correspondencia de esta iostítución
bancaria, -irregularídad que riió'mérito á la separncíón de los
,emplearlos Jáuregui y Andrade y ú la suspensión del nuxi\iar
Pitot de la sección de encomJendas ínternucionllIes-la suma
de dos Iibrns,en"cnlidad de indemninHción, aplicánrlose el egre­
!-'o Ú la cuenta llResponsabilidndl's de Correos-Aux, Pitot,
AmI Jáuregui y peón Emilio Andrade-Lima" >

Regístrese Y pase ft In contac1urín general pnra sus cf~ctos_

Por la administración general
HUlDonRO.
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Presupuestos adicionados

Lima, 10 de diciembre de 1921.

Visto este expe diente, registro 557·3350.1921, y 10 infor­
mado por la contaduría general;

·1·

\

Lima, 19 de diclembre de ]921.

Visto este expediente. registro 325·255·1921. y lo informa­
do por la contaduría generai:

Se resuelve:

Por la udlllinistntciáll gt'ucra~

HUlDOBRO.

Comuníquese, regístrese y vuelva á la contaduría genera)
para los fines consiguientes.

AriiciónRse el presupuesto econ6mico del distrito postal
del Cerro de Paseo con!:'ignándose. <:on apiicación á la respec­
tíva partida- del presupuesto vigt:nte. las siguientes sumas.
mensulIles, destinadas al sostenimiento de la receptoría de co­
rreos de San Pedro de Cacas:

Se resuelve:

Adidónase el presupuesto económico del distríto teJegrá.
:Deo de Chiclayo. aumentándose á IR suma de tres libra¡:;:. CIDeo­
soles (Lp.3.5.00) al mes, la partida actualmente asignada
pa 1'a p~go de arrendamientu de local de la oficína telegráfica
<'le Pímentel.

Regístrese, an6te~epor lA jefatura de líneas y vuelva á la
contaduría general pura 108 fincs consiguientes.

Por In administración gel1er'a,}1

HUIDOllRO. !
I
I

I

Para ha her del receptor.............. Lp.
n arrendaniiento 'rle casH...................... lJ

10 útiles de escritorio.............................. 11

1.0.00
0.1.00
U.O.GO



A. S. SALAZAR.
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CIRCULARES

Sobre organización del servicio telegrafico

LlIlW" li; de tliclc:rnure de 1921.
-Circular N". S

Señor .
•

Con fecha de R.yer, Ir¡ administración general ha modifi­
cado la cláusula 4·1.~ de la Orden General NQ 5 en la siguiente
forma:

.. Los 1l1spectores, sin embargo, contínuanín prestando
'1 sus illformt::s con respecto á la admillÍstración de las oficinas
" de: sus respectivas ZOOllS (como a~lInt{)s aparte d~ ingenie­
" ría), y tHlt::s inforI11t:s :'-t'ráneJlviados directHIUt::nte al supe­
u rintendente de tráfico, por intermedio de los ingemt::ros de
H división. Sin embargo, t.:l1Hndo las círcul1tituncías ~eHn tales
.1 que indiquen al inspector que uu'infllfme de esta clase es de
"caní.cter urgente, puede rliligirlo di'rcl.:tnmente al stlperíntet1~

H dente de tráfico, pero al wismo tiempo debe ;f,VISlldo al jllge~

H mero divJSIOnal. dando natos riel teempoempkano en 1a in~

11 vestlgación p:ua el inf\lrme El superíntend'ente de tráfico
H puede pedir informes especiales de los inspectore:,; pt>rn en
H cHda caso eh: esta naturaleza, y Jll1tHS de pedir c:l 111[ormt",

n debe cons111tnr con el ingeniero Jd~ para asegurar que los
11 servicio,," uel inspector respectivo e.;téll disponibles. El ing::~

1< otero Jef;>, al dar su aprob:.tción. nlltificará al ingeniero rle d¡~

.. vísión. E.;tos informe especiales se m:111darán directamentt:
-11 al ~lIperintenclentede trtíficn, y cuando el inspector-termine
l. su comísí6n y SOlneta ~u· ínforme, informará al ingeniero de
·H divl!'i6n I~

Que trascribo a usted para su cOllocimíento y fines.
Dios guarde á usted.

(
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Sobre el personal

Lima,]5 de dieíemb¡'e de 192].
MOVIMIENTO DElt PERSONAlt

Señor Administrador del Centro Telegráfico.

o'' o" .

Con fecha de ayer. la adminú:tración general ha modifi('a~
do la segunda parte del artículo 59 de la Orden General N0 (J.
en la siguiente forma:

lf Tratándose de empleados que ganen sueldo mensual de
" Lp. 15.0.00 Ó Inferior á esta escalB bastará la propuestn del'
"jf'fe Je'$pcl'tivo y la aprobación del secretaTlO para nar al
.. PTIII,ueFto pm:t'"sión del ('argo; prévia anotación é informe
.1 del superintendente de tráfico caso de tratarse de telegrafis_
" taFo y cuando Ja calidHd del propuesto merezca observación,
H aJguntt; jnforme que dt-heriL rendilse dentro del plazo máxi.
" roo de dos dias después·de envJadf;t la propuesta f\ su conocí.,
" miento ".

Que trascribo {i usted para su conocimíeoto y fines.

Dios guarde {l usted,
A. S. SALA ZAR.

I

1

Nombramientos expedidos en los meses de
noviembre y diclombre de 1921

Avudante de la oficina telegráfica de Cañete, don Amador
;Gamárra Ch.

Jefe de la oficlOa telegráfica de Casapalca, don Augusto
Alc"cer.

Jefe de la oficina telegráfica de Hnallay, don Pascual Ro-
drígll('z. , .'

AvtHlante de In OfiClllil telegráfica de TruJl11o, don Manuel
Vi(lal:

Ayudante de la oficina telegráfica de Chiclayo, don E10y
"Quevedo. ,

Ayudnnte de la uficina telegráfica de Clllclayo, don CnrIos
D rda 1l1via.

Jefe de la oficina telegráfica de Olmos, don Juan Pío Godo-

maJef~ de la oficina telegráfica d~ Morropón. don A\1re1i~
Zegarra. . ~

Jefe de la· oficina telegráfica de Salitral, don Demetrto var-
gas. l

Administrador de telégrafos de Moyobamba, don Manue
Meríno. ,

Jefe de la oficina telegráfica de Haucallata, don UrclOo
Sifuentes.

Jefe de la oficlOa telegráfica de Echandía, don Julián Vás­
-q uez Pineda.

Jefe de la oficina telegráfica de Minabamba, don Hermóge-
nes Pinto. .

Jefe de la ofidna telegráfica de Hualgayoc, don MarcellOo
Pérez.
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" Ayudante de la oficina telegráfica de La Punta, doña Jose­
fina I<.mz.

A..rud~nte de 1a oficina teJegr~ífica de Santa, don LlSdoro­
:\. Durand.

Jefe de la ofil.."ma telegi {¡(iea de Llatu, don .M. Briceño Al.
varrldo.

Jefe de la oficina telegráfica de Chavín, doña Clorinda
Infante.

]t'fe de la oficina· teiegriífica de ReC'lwy, don Augusto An •.
gt:lt!".
-r Jefe dt: la oficina teJegriificH. de YungaYl don Beli~arío

arres. r

Itls~ector de tR zona telegnífica ntlmero 7. don ::..IaIluel·
Rosas Castro.

In~[H:ctor de la zona telegráfica número 11 don Ricardo
Barblefl. •

Ayuunntc de la ac1ministrRcilín central de telégrafos de
Lima, don Hector Bríceño.

A~.... udante de ,la J111Sma ..oficína, don Osear S:'l~fistegui.

Jefe de kJ ofiL'ma telegrafien de Cañete, don FI oylán :i\{aíir.
tua.

A)"udallte de la oficina telegráfica de Patívilc<l, don Urcino
Andrade.

Jefe de la ofil-iua teiegrfJfica de 1\lorococha, don César Za­
mUrllo.

Jcfe de la ofiCtIlíl tdegrúficade Tambo Grande, doiía Emma
Castro.

Ayudnnte ele la ofiCina ttlegráfica de Quilearl1mi, don Gre­
gona )'lesa.

Jefe de J:1 oficina telt'gláfica de Sam<l, don .r,.'lt'lTIuel Alcázar.
Jcfe de la oficlIla u:lt'gláfica de Qlllruaya, don Adrián 1\1al.

don~d{).

Avudante de la oficina telegráfica de Chachapoyas, don
Loref;zo C.

Ayudante de la oficina telegráfica de enjamarca. don
!vlarco Gonza les.

Ayudan te de la oficina telegráfica de enjamarea, don José:
.!\lercerlt-s.

Jefe de la oficina telegráfica de Cutervo. don Marcelino
Pérez. .

Jrfc de la oficina telegráfica de I-Iualgnvoc, don Alljandro.
CoJiante" -

r
\
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]efé de la oficina telegráfi:::a de Moro, dfln Francisco Ba­
rrios.

Ayu(lante de la oficina telegdlfica del Cuzr..:o, don-Nestor
JVlir:lllda.

Jefe de la oncina telegr{¡fica de Santo Tomás, don César­
Pért'z.

lt':re el,: ia oficina telegddica de Pauc<:!rtnmbo, doña Rosa­
rio ISl11oclc:-:,

]d~ de la oficina telegráfica de);icuaní, Idon Leoncío Visca.
1'rH.

Jt:f-: de la Sl'lTión del per~onal, el visitador don Leonardo-
Risco. •

Auxiliar de la sección del personal. dori Carlos Borju Gar-
cía.

Amanuense de la contaduría general, don Otto Kruger.
Examllwdor de la contaduría general, don Miguel Mejía.
RCl'eptor de correos ele ~asapalca, don Filomena Ormtño.
R.el·eptor de correOS de Naña, clon F. Soto.
Reer.-ptor de l'orre05 óe HUHcta. don Junu F; Gutiérrez.
Amanuense de la adrnitlistraci6n de correOs del Callao~.

dofla Luz l\lazun.
Auxilínr de la administración de correos del Cnllao, don

Arturo Colunga.
A manuense de la adm1T11stracíón c1~ correos del Cuzco •.

don A. Pacheco Gamboa .
Amanuense de la adminístracíón de correos del Cuzco, don

GnlilJert Pepeer.
Administrador princIpal de correos de Chala, don Pedro·

LoE Gurda.
Interventor de correos de Chala, don r.Jf\nuel Palomino.
Ac11níllistrador príncipal de correos de Huancavelica, don

Abel Pineda,
Receptor ele correos ele Anca, cloña María Inés de Ortiz.
Receptor ele correos de Árma, don Juan Salvatierra.
Amanuense de la administración de correos de lea, don

José Lavera. '
AdI11lIlistrAclor principal de correos de Chincha Alta, daDa

Emília Rossdl.
Admllllstrarlor sub.principal de correos de Puquio, doña

Zoiln Rosa Feolith.
I{eceptor de correos de Mito, doña Adela C6rdova.
Receptor de correos de San Lorenzo, don Cé~Rr POllee.
Receptor de correos de Sict-IYu, doña María Navarro.

=
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Receptor oe correaR de Nuevfl Arica, doña Elena Pérez.
Receptor de correos de La Punta, (i\requipa), doña Las­

tenia Tones.
Receptor de correos de TarAtA, doña Eudocia Rodríguez.
Amanuen5e de la administración de correos de Piura, don

Juan BazlÍn. -
Receptor de correos de Serhura, doña Angeia MirAnda.
AdminIstrador princi?al de <:arreos de Locumba, don

Eduardo Sologuren.
Auxiliar de ingeniero divisionaJ, don Héctor Bentín.
Ayudan te del jefe ingeniero divisitltlal. don Ernesto Suárez.
Amanuense de la serd6n de estadística, don Manuel Ca-

vera.
Jefe de encomiendas nac';onRles. don Marcelino Remon.
Auxiliar vista de encomiendas internacionales; don Cesar

Ezeta.
Amanuense de la administración central de correos de Li­

ma, don Ricardo Valderrama.
Estafetera úe la admínIstración central de correOs de Li.

ma, doña María Hurtado.
Receptor rle correos de Ayavirí, don Macaría RelmlOades.
RectificHoor de pólizas encargéloo de la cuenta de lti oficina

-de correos de La Minería, don Alfonso Bustamante.
Receptor de correos de Cotaparaco, don Teodoro Manrique.
Arlmmístrador princípal de correos de Huancavdica, don

¡\ntonin AlIemant. 1

Interventor de, correos de Pisco, don Guillermo Vedeguer.
Auxiliar de la administradóri de correos de Pisco, don Au-

relio RHffiOS.
Receptor de corre09 de Tambillo, doña María Espinoza.
Receptor de correos de O¡;oña, doña Merarles Guevara.
Receptor de correos de Santa Rosa de Ocopa, don Adriáu

Maldonado.
H.eceptor de correos de Changos Alto, dou Ramón Santa

Ana.
Receptor de correos de Monobamba don Jorge Núñez.
Receptor de correos de La Florencia, doña Clorínda Boro.
AdmInistrador sub.principal de correos de Tuli. doña Aie-

jandrína Amat.

!! : I
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.ALC.ANCE

Al Boletín Postal y Telegráfico No. 23S
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CONTRATO de ADMINISTRACION celebra­
do entre el Gobierpo de la República del
Perú. y la Marconi's. Wireless Telegraph
Company, Limited.oéle Londres~ (1)

En la dj~cusión del contrato que sIgue, el Supremo Go­
bierno de la República cid Perú estaba rc:prt'sentarlo por e1 se·
señor doctor don Germán Leguía y ..wJartínez, Mjm~tro de
Gobierno y de Policía, debidamente auforizheitJ por el Prt'sl­
dente de la Rt'pública, y la -repnsentación de la Marconi's
Wireless Telegraph Company, Ltd., de Londres, á cargo del
señor don Francisco L. Becerra, cuyos poderes, en fotma legal
suficiente, han sido exhibidos y se ínrorporan en la tscritura
del contrato, Las partes contratantes ~e designan en este
contrato, fespt.·ctivume1Jt't", por ¡IEl Gobit'rno" -lu>prin1t:ra de
ellas....,.; y "LaoCdmpañía Man:oni" 6 simplemente liLa Compa­
ñía". la segunda.

Objeto del contrato

Artículo 1 9-Sujeto á los térmínos. y condiclones que se
expreF'an más adelante, eJ:Gobierno entrega á la CompBfiía la

(1) Agotnda ia edición del nílmero oel Boletín Po~tnl y Tdegráfico, en
el que se publicó el texto del contrato de adrnlmstrnción para los servícíos
nncinl1HIt'~ de correos, telcgrofos y radiotelegrllfia. ¡n~eJtatll"S uue\'amente
('1 contrnto de refl;'Tt'ncin con'vista de las [r('cuentes solicitnclOIH:'S de' las C.fil.'l­
nas é ín~tituclOn('s públicas pam que se les dé conocímiento de éf~

Se ha ten¡d~ cuidadn de hacer,lns nn.otaclones del casO en Jos ll1císos .e,
del nrtí<:\llo 13, y d, dd17, que por lás r.otns mnrginnlt's puestas en étlos 110
tienen cumplimjellto.



Ajuste de cuentas

2,dmill15traedu: .cnfll ol: t8 , t'xcJusI\'a ~ irrevocable, por un pe#
nodo dr' V~!tltl\'I.!l0JtJ1~I~, dt: los ~lgUlelltes st:rvícíos naclona.
les del Paú:

Artículo 3
Q
-La Compañía, en representación del Gobier­

DO, hará un ajuste de cuentas, á fin de determinar exactamente
qué sumas dt" dinero deben los tres ~e[,vIcios el dla en que ella
asume la ~dmlllsÍtracióny qué sumas de dinero1están por co..
brarse en la 1DISIDa fel:ha. Si de dicho ajuste resultare un supe#

,.'

•

,
,
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Tavit á favor de· Jos servicios, la Compañía entregará al. Ga:­
:blerno ia suma eorre!"pondient~;pero en el caso contrano.. se
resultare déficit, el Goblerno lo abonará á la Compañia. en la
forma ore\'enida nor el a.rtículo 17 de este contrato. El Go­
bierno pondrá en juego tn-uo::dns medios á su alcance para fa­

·cilitar á la Compañía el ajuste ele:: cuentas y con este objeto ea­
treO'ar'á á la Compañía todos los libros ,dc. contabilidad... las
'est~(Hsttc:as y cuantoS rloctllnentos ájUH::io (h~ la Compañía.
puedan ser ÚE:il~s !;Jara detc:n1inaf con! exactitud la situación.
·económíca de los trt's ~er\'ICloS. en el momento en que la.Cotn-
p~¡iiía asume St¡, lId1l11I1Ü;tración. '

Artículo 4.o-Los libros de c'ontabiJida'd :y las cuentas de
los tres servicIOs Se ~('rrHrftn pan\ cI'Gnbll.. rnn ~l 10 de nUlYO
dt: 1921 Y d~sde esta f~cha en udelanl; y por todo_~l tiemJ?ode
este contrato, las cueI1ta~ las lItJv;.tra la CompHnHl en horos

·que· ella sumlrlistrará cOn dicho objeto, y adoptani. en su c~n­
tabitidan los metodos monernos que, dentro oe las prescnp­
ciones legales del Perú, la Compañía. ~n su discredón consídere
los más adecundoR para est~ dast:' de nt'go::lo~_. , _

Articulo 5 0 -Para lo~ hnes de la contab¡lidao, los bu.::'nes
Ó propiedades de los tres serVIClOS que la Comp:;ñíarecibe ert
acimitristrlH:i()Il, ~e: computarán en \n~ nuevos hbros de ~U~tl.

tus con el valor total en que t;s.<tén aSt'gur~dos por el ~oblerno
-cilla fecha de la entrega de dlChu.:s bIenes a la Compuma.

Los bienes son propiedad del E,stado

."',

Artículo GI,I-Los bienes y n1uterífi,\es (le los ;:res servicios
. ut.' la Compañía recibe y tonos l~s que de aqul .e.n adelante
~dquiera, fabrique, adapte ó de cualql~lt'r modo ut~hc.e.en rela­

,ción con alguno de estos tres serVICIOS, se consldt:rnrún e~

todn tlempo como de propiedad del Estado, se les reconocera.
,como bienes nacionales y por lo tant? no podrán ~er ,gravados
con impuestos de ninguna clas~-DaCIo~1al~s,proVIncIales.,. mu­

-llicÍpales, locales ó de tránSIto. Ademas, l~s> empleados y
obreros que se hallen perrnanent~me~t.eal SerVICIO de e,:Stos ra­

-;mos e.starAn ex.entos del servicIO mIhtar y de cualqUier otra:.
.-sen'ido ¡Júblico.

- -r-~----'<--"'.''---:,''''•.-:-.':'.,-------....,'!'..------------------
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El Sernco de Correos, J!"l1lnrlo
El Sen'Ít:lu de 1\.. lé1!1 H[O=-':f

El S':-r\nd" Radiotelegráfico.

i
I

. I
\ \
'\

I
I ~..;tl)S t~re." s..::r~,ú..:in<::. fllnC~l)nan en la actualíriao b;ljO la di~

reCCJ{Jll y \'lgdant.'l<i cid ~llblerllO, ~'fH Compañia necJara que
acepta el t.'ar~ú de a¡fml!lJstnldor V CUI1VleUt: en t"nCrtfO'ar:¡:e del
mHnejo, dirección y buena mal tha' de los tres servit:i<.~ mdiea.; j! (os. ,

I Artículo .2"-S..: ha conYl:'llido en fijHr ello de mayo de
r 1921, para que. en esa fecha y :1 partir de las cliez de la m:1ña_
1 na, J.~t, Compill1ía se encargue de la lldministradón de íos tres
J sernc~os .de' que trat:l t:l a(~iculo JI}, X por lo tanto, el día y

h?ra lnd1l.."auos todos los bIenes --muebles. inmuebles y sel1lO~
VltnteS_ sea cual fUt'ít' el lugar" en que St" hallen, }' tódo:-; Jos
}·Jcalt·s y todo el llt:rsonaJ de los tre~ sen'íclOs citados, serán
pu~.. ~os por el Gublerno,. Sin restricciones de ninguna clase,
ha)t)~la autOfl~l~d:f <td mJnlstracíón de la Compañía. á fin de
qu~ e..:ta los uUhl'e y maneJ~ en la forma que con5íder~ más efi~
caz y COllvenit:llte para ah.::anzar tI tío que se busca- que es el
de reorganízar. perft'l'ciollar y modt:r1l1zar t'~tos st:rvIclos.
.mont~nrlolfls sobre ba~es cít"ntificas y económicas. Para dar
CUmpl1lll1t'nto R este artículo, el Gobierno dictará las medidas
necesanas. á nn de que el traspaso .~C' efectúe sin interrumpir
J<?,sserv,lcíos y rie modo Cine la CumpHñía put:da asumir SlIS fun­
c~ones. Jn~'cstida de la ,l1Ji~ma_a.uto~~~a~~_y-1}~}c:i~·.~;L!1!teeH el
eJerCICIO dt' ellas posee el Gobierno en la actuaiidad. _______

J



1 Q. La prima mensual será propordonal al ~uelf1o que~

disfrute el empleAdo re~pt'ctivo.

2(1 La prima mensual se pagará Así: por el emplead?,
hasta cuatro fléclmns del valor to.:tR1 ~e laJ?Tl~a~ p,or la adm_l­
nistración (le los servicios, lHs Rcis déCImas restantes. Las.
cuatro décimas que corresponde pngar al emplead.o las rleRco~w
Vlrfi la Compañín, cada meS. <id 1'1It'I<io respectlvo. pe:o d¡w
ChAS cuatro décimas no podrán representar miis de medlO por"
ciento (1/27'0) del suelrio m~u~val.\

3' Lo. elJ1pleados que por cURlquíer causa dejen de per­
tenecer fiestas' servicios recibirán al retirarse la suma tota1..,
íntegra, que se les haya descontado á cuenta de primas.

a) Los empleos Re conc·_ef}~r{¡n .. en e~tos ~ervícios á quie­
nes prevIamente IH1YE-in adqtl1nflo, <1 sntlJ"fRCC1ón de 1.a Com­
pañía, los cOllocimit'n~os, teórico:.; y pr~c~lcos Tlel'e~anos para·
desempeñarlos con luc1m1t'nto. Se t'xc.eptunn dt' esta .n',g~Hy los­
actuHles empleados rle los tres~eryjl',lOsHqU1.eut'slrGl'lblI:anen·
señkriza"gritlüitii"sobre" r¡'l~ vün¡-o's· ó cuestio,nes en que se ba~
nen dt"fil'lt'tlt{'s, sin ftbatldonar.~ust'mpleos~ll c{'sar en el goce­
dI:: sus ~uelc1os.

b) Los empleos son perm~mentes y no" podrá removerse
al usufructuario sin justa cflu!'f\~á tenor de lo acordado en ~1'
articulo 7.°,

e) Las vacantes se llenarAn por promoción y para é5t~.

se tendrá en cuenta, en pnmer lugar, IR competen(:I~ del candl~
dnto, y en segundo lugar su flnti¡;!ii.edad en el serV1ClO.. , .

d) El per~omd toe lnl'.truir{l I:nrll que pue..da ~erY1r 111n15­
tlntHmente eH el ramo de correos o en el de telegrRfos. á fin de·
reunir jos dos bajo un soio empleado en las ofiL'ina~ de poco­
trflfico, v poder utilizar ei persotlnl eXl'edente de un ramo en
aliviar el recargo oe trabajo que pueda ocurrir en el otro,

p) Las nlult_as que se.ímp(lngan~porfaft-ffs en el-seryicio­
íngn'~Hriil·ll·{l·t1n'f¿mdo de nu:-::ilios qnc se crenrú en heneficlO de
lo!'! empleados.

f) Se estAblecerá nlgúll sistema obligatorío de st"guros_
ele vicia y contra enfermedad y accidentes, sujeto á.tstas COD·
ditlones ~genernles:

tados, y del método que m<-Ís convenga Bfhtpta r al, rnf'?.l0­
nacional, la CompAñía impJantarri ~t1 J:lIEtn de orgHIIlZ(:lCIOD'

del persomtl que tome en cuenta los <;1gu1entes pormenon:s:

!
¡
I
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OrganizacIón del personal

Sobre el actual personal

Personal extranjero

Articulo 7.o-En cuanto sea posible, la Compañía manten­
tt1rá en sus emplep5 el mismo per~ol1aI que el Gobierno tieDe~

:ahora en Jos tres servicios, objeto de es;te contrato; pero la!
C<>mpañía tendrá el derecho inapelable de remover á los.em­
pleados que deW:uestren incapacídad irremediable para este
~uero de lab.ores, espíritu de indisciplina, negligencia en el de­
sempeño de sus aeberes ó en la conservación ele los bienes Ó·
"'"tiles que se les confien~ 6 fA~ia de probidad en sus relaciones
UlD ]a Compañía 6 con el público. Se advierte que no ~e COD­

siderará como falta de disciplina el hechó de que los empleados.
de estos servIcios procuren asociarse 6 federarse, sí tal propó­
sito 10 ponen en práctica empleando los medios pacíficos que
la Constitución y leyes dt'l Perú reconoceD. para ello, {l todos.
los ciudadauos de la República.

G

Articulo 9."-Prevín un estudío oet.enído delo\'¡ue'enla-.
::materia se eSlé haciendo en el extranjero con buenos resul-.

Articulo S.o-EI personal extranjero que la Compañía em-­
plee en la adUlinistnicíón de estos servicios se compondrá. en·
cuanto sea posibl.e. sólo de técnicos 6 especialistas en los di--_
versos rllmns, y i;n ningún caso podrá exceder del veinte por­
ciento (20 'Yo) del total de empleados: La Compañía se obliga,_
asimismo. á procurar el.empleo oe señorélS y señoritas perua..
nas -de preferencia viudas y huél fanas de servidores públicos..
"lue hayan quedado sin bienes de fortuna- en proporción tan
alta como las necesidades de una admínistracián económica y-'
)a naturaleza de lasacupacioncs lo.permitan.

•
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Restricción de Jos servicios

.-\rtí~·uJo lO.-Cuando -í. .' 1 1 e ¡'
de malltnJ;t'f d ordt:fl IJúhJit.~()JJUCIO.:.: . ~~) )ltTno. In necesidad

. , 1) t:'_'\:IJ.I. ,~t ti pOH¡Ue t'n.Ji ~ ¡
gar lJe¡ lerntono naClollal OCurr"I' """'11 . " gUll U-_ JI' • t'1';¡Ct"ll OCUfnf 11 l
ne::.. re ll- 10tH.'" Ü COlllllUC!lllleS lI.' "',r;,"'-r J',' . J O 1·"í - . ....... <.. .. \lO 1 leO u so 'I i 1 I

CUHO( {)"C !'ratIt:?;,::: un t-:-:;t;:lflo el> fY • 'J i " l: d • O
nZll. en fo . • .' • e r-ut"rr.t en ¡¡ gUIl p<llS froote-
. , ' rm.l ~pll:: 11111 d.l cllllCllaZar la lIt'lItralirhd (¡ 10'- ~

se:-; penl<iIIV<'; u ..,. J -, f:-:; lnte-
Cf1ITI . _'o -'. ,t.: . c.ua qll1er lltra l'lrcunst;tnl'ia anáI"ITH fa

· fhllIl,l re ... trlllg1ra los ~er\'''C10'' 'i su c' r I - 1- ,

qu:: el GlJiJlt'rntl le exij,l n- _'.:. ,1 ~lJ, en liS termlnlls
Cfetar Jet tJrCVla ceast;"~ If. J,tal~~ lc1so~t"I-,G{,bl(-rn() poc1rfi de.
-<';>'>"01-'---' ',> d ~.c {_.~__<_IS 50111UlllL"<lL'lOIlt:S y l.lenTn15;¡nn'
-'- . Jl1g.1. d 110 ar cur:-:o SIllO f i~--~-,-,--~---~' _.- .!' .'
del L"t:'II-.(}r F" ,,' -,_' 1 clS 4u,e_.r1~!X.·lll uhtl"".IlUIOt:l pase-

d
: 1, .. ,.. ' .. .,t'l_llltlfll,l L'IlCltllstallcla l'oosUll¡í "11 '''HI', "ne,
.... ii'" 111 .... Z·· - " -"S,, ',J- J ~ " .....~ t'" ""'~ ,-t:: - 1 i1 .tS par;, ;1 ).,oh-er ,l" f - .- - 1 '1' 1 '-;'-- --

Comp<tñía t'n caso dt: n:c!amat:lún d"IJ"ret,_t',sIIlII'i1~;I.)I,¡r ad n la
P

e- o ¡ " '- < '- e os ll11l'ft'sados·, . r a l';:lISura ~é' malltt:ndrá St:l·li:t·i.~ t;lrU 1" ;--'-----;-.- - •
111\'e<:u,r' ,.". I I ,. \f O se tr.lIt: de llna

- ..... 1... 1011 Cflllllna I t'creta<1a flor '1"",,'-1- do,• lf.t competente.

'nspección por el Estado

Artí~'ufo 11.-En tudo tiempo las\ ofil'ína< 0lmac _
rrC"")on J '1-1 f " ro ,enes: eo-
dr,j-I~ L".'rt'nc~il, l¡ Iros ("l'Uent:IS y sus comprolJallté'S el<: ' tia_

• •., \'I!'i1tat os ~. eX'ltllHrJI" ~G 1 - . " -~, d( Os pOl: os n'preseUfnntes del
A..lo )ph::rr~o que 1...'"01.' ::ste l,lJJetü de~lgne.el rvlilllslro dI.: Gobierno ~
- r"'St-"ntarS-::;l praC[J1.·ar UWl YJstt'¡, est .
exhihlrftll ia necesaria t:rcdenCl;11 ' os repn:senlanteS

· Artí:ul o 12.-La CompañÍiI 'se obliga ú manb:ut'r cn Li.
~;~:jdur<ilIte [.'ldo t:I }1t'l11p" de este l"Olltrato V hasta que se liM
1 en, termInado eSlt", todos los 'lSU'ltO - ' l'elli1 y I G . ' ~ pt'"tH lenteS entre

M t' olJlerno. lIl1a ofiCIna v un reJlf'.><,;el,t' , 'tde' 1-' _ ... - an e, es e eon 1'0'
~er :. SlJ 1>:1entcs p<-tra actuar en IlllnllIre de "4 elJ' Iboue .. '1 ' ,_ ..' ~ U el en as cues·

arfltic C ~rrlelltes que se SUsC1ten y parn, preVia consulta tele.
~ a a la casa matnz eH LIJndrt's lirm'lr Jo -­ar.-pgl _ I _ • e S convenIOs o

- o:;, sup ernentanos é1 que pueda dar lugar 1 • • ~ d
-e~l...- contrato, tja ejeC,UClOn e

~

--...r -----~ .• ---.,
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Reforma en los servicios

( :\rtíL"ulo 13.-1\ p¡¡rtlr tlt.'¡ 1 n de mayo dt: lB:.!l; ó tan pron­
-to como sea posible, (it::-Ojlllés dt: l':-H fecha. ~e lt1trodw~\r¡¡nen
-la admimstracióll y llrg:llllZ<ll'i{íll ,lit- ¡liS ~t.'~'iL·lO~, ('UJetll de
"este contrHto, las reformlls qut: se Ttu:ne10nHIl á l'ontítlu<ll.:íón,
y á e... tt: dedo el Poder EjcClltl\'O diclartL illll1~Jdi<:ltHmelltl' las
'n1t.~didas que:: Sl" reqlJll:ran para qu,f tHles rcforrnas sJ,llt'yen á ...
caho y !)1l1iL'llarÚ del Congreso t1HL'illmil. CTl lit furtllH mús eh­
caz que:í. su alcanL'e na~, la de1og"htona dc l;{~ dislJO:oolCIOllCS
lcgaks VIgl'l1 tes que ,lla 1nmediutl{ mtroc1t1l'cíón de estas re­
furmas se opongan. -L:IS n:f0rm;¡~ ~on:

El), ~t~:D~s _telr:~l~,\ I11RS. mI' rconíg-r.ulH\S, carta:oo, pa­
.quetes1_etl". que pHI' lo .. SL'n~fL'IO:'>. tdt:¡'!flití~o,· n¡(liotde~r{¡jíl.:o
Ó -po~taLse expidan pOI' t,1 Gdhiel"uo () p"r qUil'll lo n'presente,
S~!!.que_~e origlllL'll de! Iluder Ej n ..' 11 11 \'0 Ó sus llgelltc~~ Ó de las
Ruturic1ac1es mdít:lIes {l lli:lIiHks, 6 de los sen'IClOS aélCU::i dd
·Gobierno_ó_de clIale:;f¡u1l'ra ()t(~.I..:<:;~rall1o:-; efe la anmll1lstraeión
p-úblka, se trll~l1lllinril sujt:tos liJa ta rifa' onlinllrin d~1 rt'spee­
tivo .:-;ervit:ío .. y el valor de tHles' tl:asn1tsion~s"se carganl en
·cuenth al G6úierno, pHra q\tt: é:;tt:~l(~) 1\bont: ft la:COlT1tl<tiH.~pt:~

riódicamente, Además,: sido el Pré'~Ídelll e de la RepúhliL"a. ll's
mÍmstros 1!l:1 despHI.:ho t.'J"Cllt1\'O y los prC:'ldellteS de I¡¡.s L':i.·
maras, cuando estén reun'JJas, podr:111 L'11\'lar nÍt1llc 1 o ilimita.
<10 de:: palabras p"t' los tt.-Jég'Tnfus yestal'}(>lleS rlHliotelt'gr(l­
fil:.as

1
y el Ivlilllsterio dp, Gllbierno c1ictarú lHs di:,pOslL'¡OneS lid

caSl1 para limitar d número de palabras que podrán trasmItir
.los demás fUllciunanus púulieos ql1e en la actualidad guceu eh:
tal frHnc[lIlcHL

hJ Los telegramas .v IlHlrConi~ranH\S qne la adm!nis,
tracie''lo tic:. correOS trasnllta en asuntos del ·:;\:rVII:1O pnstHl
·se caq.{arún .á dich·, ser\'ll:io y Se abonuní.n al de telégn,fos ó
al radíotelegrftficlJ t st>gún el caso, _

, ci En el servicío postal se establect'rá la tanfa de dos
-centavo;; de sol ?>f cada ejemplar de,publicación perÍódica que
.circule por~o:i corrt:O:3 de la RepCtblica. Los paquetes que cun·

\,

\

...



Cuonto anuot de Ingresos y egrosos

\
Artículo 14.-A partir del 1 9 de mayo de 1921. todos los

1ng-rl"SOs de los ser.vicío~ PQstal·-y telegr{lfico·!'se coo'rnrán- por
la Compañía, In cual rlisp5ndrá de estl-ts entradas para pagar
-el costo y gastos de adIJltnistrnci6t) de los dos serVIcios inoica­
dos. La Compañía p~parará la cuentn Rnual de ingresos y
gastos de estos dos servicIOS y la someterá al Gobierno dentro
de los treinta días siguientes á aquél en que se cierre el año
económico de'la administración, ó Sl esto fuere imposible, lo
más pronto posible después de los treinta días. Cuando bAya
superávit, la pArte que según In cuenta. anual corresponde al
Gobierno en dicho superávit la pagnrá la Compañia al Go·
bierno dentro de los noventa. días que sigan al de la presenta­
ción de la ctl~ntl:. Cuando la cuenta ,anual arroje déficit; .el
monto íle,tste será pagado' por el Goblerno á la CompaüJa
dentro de" mismo plazo de noventa días,indicarlo arriba y en.
la forma' que' más adelante dispone el Art. 17. • ..

I

/
~

•1
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Gobierno, á fin de que aquél los incorpore en el proyecto de
presupuesto g<neral úe la República.

j).. Los paq'Uetes postaks y otros que estén sujetos al pa.
go de derechos de importación s~ ~xalniDa_rán-pordos-empleA­
dos':-de la aduana respectiva, en presencia del empleado ó em­
pleanos del servicio postRI encargados de dicho ramo. Hecha
la inspección del C:lSO y d~termtDKdos los derecho~ que (...au~e
·cada papuete,los empleados decorreo¡; lo reempacaran y sella­
rán en presencia de )05 aduaneros. Una vez prRCtlCflrlas er-tas
diligencias se enviará aviso al interesado, -ioefIi'l..'á,nr1olc IH pro~

-eedencui del paquete, su con,tenIdo y la suma que ~ de pagar
por derechos 'de importación, etc., á fin de er'.ltr;,ar en- posesión
del mismo. ~ .. --. »

1) Los despachos telegráficos y ra¡Jiotegráficos.se tras·
mittufl.u pat"'tuMo:r.fgurosr:t'~"5ea'<!ufl,l ['itere su-~procedenda. So­
10 se podrá dar preferencia en la trasmisión á los despachos
ofiCIAles de carácter notoriamente urgente, tales como los que
se refieren, entre otros, á lA ('onservación riel orden interno, á
movimientos de tropas en lugHres fronterizos, á demandas de
auxil~os.y".tr~sm¡~~6n.de~ i,n{or:m~~cq,and.o... ocurran-.calamida­
·des púhllcas, etc.

J

¡
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tengan máf'de un ejemphu de talep publicaciones pagariin á
razón de dos centavOS de sol por cada ejemplar que c<Jntf:"nga
el paquete. (1)

d) • Las. publicaciones 'no periódicas pagarán porte de
cnrn"os H Tazon de nOS c.entavos de sol por carla cincuenta gra­
mos, aunque estén destmadas á la misma lucalidad en que-se
expidan.

e) La, t:{}rrespon~leDcir.t oficial, es decir, los pliegos que
unas autflndane~remitan a ?tras () á partículaJes. llagRT~n

p,orte de correO ~_ Tflzón de. CIDCO CentavOS por los prímeros
Ciento, Ctnt'ue.t;ta gramos, y un centavo por cada treinta gra~

mos o fraccton -.de: trelnta, gramos que exceda del lJeso indi ..
r-ado."':f r ~

n Las cartas que circulen por los correos íntraurbanos
pag:ar,án dns centavos cada uns, y las que drculen por ItlS co·
rreos Interurbanos -aunque se trate de poblal'iones de la mi~­

ma provínclH- e~tarán fOlljetflR á la tarifa ordinaria pa ra los
correos del Interior de la RepúbliCA.

.a) !...os n1en!'sjes que se trasmitan por las línt'as telegrá­
ficas dl' IH Hep(lhlicfl pagarán á raz(Jn dl' CÍncuentft centavOS
de sed por l:is pfim~ra5.·.difiz.~paiabrasy "i::iíico 'centavos de sol
por cada palabra adicíonaL

}¡) ?1 Gn,?ierno procederá á rescindir el contrato que en
la actuH1Jdad tiene con la Sompuñía Recaucindora de Impues­
tos p~ra la venta de e~p~cles po;<;tEt:es, y en fa sucesivo dichas <

espel'lt'S no'se' venrleriín Slf10 en las arl ministra~cione~s de correos
1.. en IlH~_I~ugHresen 9ue, para ma,yor comod~dad del público, la
,-ompanJH .Marcom crea convt'JJJenttt: autorIzar su venta. ,

~ i) El Go1JlertlO y la Compañía, de común Acuerrlo, for­
n:Ara~ anualmeJ~t~un presupue~to det&l1ado de los gastos or­
dmétí10s del serV1ClO telegráfico y otro de los del servil'io pos­
t¡'\J;.en esto~ pJe~upuest(ls se incluirán con todos Jos detalles.
puslbles.-l•.:f.s_ p.artJC!as. que..se...estímen. necesarias pa ra IA!ol obras
~:xtraordmAfJaSque las partts t'ontratantes decidan JIt-var á
cabo en el Jespectívo p,eríodolJ- tAJeFl"como .:('on~trurCiones de'
t1ueva~ líneas telegrH ficas, creaCÍón de nuevas oficinas de co··
r~t'(lF (, It:'l~graf?s. etc. De estos presupuestos se envjarán co­
plH~ allvllnlsteno de Hacienda, por conducto del Ministerio de

--~-\) Ht:HT'\'adü: ~u aplicación hruta que tl Congref'O~(suelv~_so'bre la ley­
qu~ CIlIH.'cd~ franqUICIa postal Á la prensa peri6dica
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Anlicipos que hará la Compañia
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Reembolso de sus anlicipos á lá Compañia

I
1

Artkulo l7.-En lo que ~e refiere al. ret'mbol~o (le las su­
mas ;,', f]lit..:lpadHs por la Compañía se ha --.e~.dOt'ntrt" é .. ta.
y el Gob¡~rllo lo ~'ilgl1tentt':

( ~,

JI) Tudas las sumHS que 1.- Compañía dese"h ~Il-.o·
antiCIpos, en virtud de In aL'~'J'T'rlado en los artículos· - y.16 de \
este contrato, ganarán el interés del 9 por ciento anufil en Jos.....;
primero~ dit'z años de la vigencia del ('ontrato y,. en los l"UCeSl­

VOl', el interés :-crá el q'ue el Balico de Inglaterra tenga estable-.­
cid o el! tsa ft:l:ha, aumentado en nos ul1ldHde~; es deCIr, el in-tl,'" \
rés que cobre la Compañía será el S por c1t:nto cuando eJ del, "
Banco de IlIglaterrH seu l" Q.por ciento. •

b) Dichas sumas las n:embnh:ará pt'riónicamente el Go.
bíernn á la Compañía, entregándole. ti'tulos de deuda -interna
eonsolidfúla de la I;mis16n que autorrza la It"Y 2713 de 1918;
pero corno didl0r-; tít\los- s610 garlé\lj siete por Ciento (770)­
anual, In Complliiín reclbirti en títulos, computudos ni prt'l..·lo
real y efectivo. que tel1~\lln eu el men::ac!o de Lill1,a el día de su
entregH. la suma ele una ~bra perUil OH m:-ís dOSClentos·noven~
ta milé ... ímos de Jiora peruana (Lp. 1.290) por ,cada libra pe.
ruann (Lp. 1.0.00) en dinero efectivu que el Gobierno le ndcu·
de en la fecha ele lu entr¡lia de lo~ títulos,

A fin de que:-e comprenda mt'jor 10 acordarlo en est~ inciso. I

se,ha creído cOllveni~tenciararlo con un ,ejemplo. Supóng~..
se que se trata de ret:mboisar {¡ la Compat1ía In suma de mil
libras peruanas (Lp. 1000) anticipada por ella, y que en la fe,.
cha del reembolso Jus' tílulo~ de lti deuda interna.consolidada
se cotIzan al noventa por ei~nto (90(.10). LH suma que la Com~
pAñíadebe recibir en títulos se calculará en tul caso del sí­
guíente nnldu:

r

__ Artículo 15.~A pnrtír del 1 Q de mayo de 1921, la Compa­
11la~(COtl den:t·1;.-r... · re~mbolso en la forrnn que se estipula en­
artH:lIlos,;ud) ~lgulentt"!'), :l!'ou~e :Y. ¡..Hlga todos los gastos im~
1?~t¡d?It'~ a. la, C"ü"¿> 11 ta de "C,qlltal" y que correspondan directa

1'.0 ~~+re: ,:amentt' {\ Jos ser~icios ]..JO::>tai y telegráficn, lllcluyrn­
d,? el~ t'des ga!'tos f"l costo·de const1uC'("lOnesy ensancht>!", ¡:¡m­
phaL'wne~, renoYHci(¡n y redil:'tribución de las ínstalDciones­
lJostal y telt"grfltiL·o •.Ó de la parte de tales ga!"tos que propIa...
rotnre pueda cargarse li la cuenta de "Capital",

Extensión de los servicios postal y telegráfico

A,rtículn 16.-~as extensiones Ó f!mpliaciones q~ue sean ne•.
t'es.n,la:, en los ser"'ICto~ pOl'ltal y telegr{dil"O para aumentar AU
rendlmlt:nto ~omen:Iaj, l~s Hevar{t á: cabo la Compañía, previo.
Hcuerno entre ella v rl Gohterno y,~ á este efecto, el Gobierno
autor~ízar{¡ Jos el érlitos tl.t"ce,sados para que la Compañía pro­
('edil :l efl'l'tunr las HmpltaclOoes Ú ~xtensiolles acordadas por.
l':i.s d~}s. part~: L'OJltr;~tHIl~t'S. Cuant.o 00 hnya fondos en la
AdmtnIstracwn, aphcahJe-".f1 estos obj~tos, lti Compnñía 105.
adel:intará en };\ forma que más add,-lIf~e se establece.

Para los gastos que las obras de extensión Ó Rmpliacíón,
(len:nr~den,~e tonwr;in bs sumn~ nrcesarias de la-partedel ~U~.
per~"nt G?e.-Ie :orre:-ponda al Gobierno, pero sí no hubiere su­
pc:ravlt ehspomble,. la Compañía -antictpará los fondos jndis.
pf'nsables. en Jos térrnmosy condiciones previstos en el Art.
17 yen Jos que allí ~e mencionan.

Cuando el Gobt'erno de~ée llevará cabo en el servicio de
correo~Ú ~1I el dc tt:lfgrafus,alguIlH aplicClclón.ó extensión que­
~e!1ga Import~n('ta arlmmistratíva 6 estratÉ"gh:a, ~er.)_qt1e á
JUICIO de Ja. Compañía no posea suficiente valor colnerclaJ Ja
Comp¿jñíH ,se encflrgar:í. por cuenta del Gobíerno ele las ob~El!l'
y explotacI6n respecti\'as. - , ¡

1. Anticipo hecho por la Compañía en -ai~

2." l:~~í~~r~~:i·90·%··~~·t~·~q·~·i;·;;i~·~;;·tr:~P.
tulos , ~· , "., ,........... "

3. Para que esta suma nI ,7 llú produzca·á

,

10QO,O(}

...111,1:1", - I
)

~1
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ñia decidirán de común acuerdo el monto de la reserva en titu.
los que deba dejarse de allí en adelante para atender al servi­
cío de e;e cpntrato.

Artículo 18.-8e considerarán como materiales importa_
dos por el Estado y por -lo tanto libres de , . rechó y tri.
butación, inclusive los derechos' consulares y de all ana~ los
siguientes: ~" " '

a) Todos los materiales, InP~uinarias. apar~.. ~
bIes, herramientas, enseres. eql~Os, etc" que la Comp~$i.ía Ím.
porte para la construcción, reparación, montaje y mantenI·
miento en buen estado de los servidospnstat y teleO'ráfi~o y
radiotelegráfico, ó pa r.a el uso del personal de los mis;;:'os en el)
desempeño de sus fum:lOnes. -,

b) Todos los materiales)' ofectos que la Compañía i¡p­
porte para la construcción y cUIIservHcÍón de los IOCR les Ó edi~

ficios destinados á fines de los tres servicios indicados ó para
habitaciones de su personal.
- e) 'Los efe:ctos de l1!"o personal, libr.os. instrumentos y
herramientas y demás iJí'-nes que traigan consiao los etnpleá­
dos y trabuJarlores que la 'compaiiín hAga ve:nil?al Perú; -

Artículo 19.-Todos IO~'pagos y obligaciones que en cual.
quiera de los ¡ tres servicios' estén pendiente el 1Q de mllvn de
1921, serán cancelados por el Gobierno, yen ellos no tendní la
Compañía responsabilidad al,gunn: nI contrnrio, el Gubl'erno
se obliga aquí á indelllnizyla--cle cualquier duiio ó reclamación
que contra ella se iotente{)Of hlS obligacíones de esos tres ser·
vicios contraídos con 9,1terioridad (tia fecha-jodienda arribn,

'.Artículo 20.-La Compañía tomará á su cargo y manten.
drá en servicio las escuelas oficiales existentes para la enseñan.
zI) de tel~grafil'll:a... Esta enseñanza será á la vez teórica v
práctica y ft,. Compañía dotará á las escuelfls co~s comodl.
dades, laboratorlo y aparatos quedemande la enseñanza~ác.

, -

Materiales Importados

./
Escuelas de telegrafistas

1,

l.

. '

l,

"

, .. ,

I

.\,'.

1::

/"
I

(1). En la. escritura de contrato se declara. por los Ó'tofkanbs ;que por
-eq nt !ocaci6n. di~trac;i6n ú ~.Ivido, del~ mecaH6g~afo'+':p'¡!e .i.ns~rt'1J este: inci­

110, el tI11~0 qt1l'"auu 'ptlr no'puesto, á causa de so· contradICCIón con~d ar-
.Í< ub ~O~~ d,¡ Có;;;:o CiYIl.· ... .. . ".

/
1
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la Compañía el 9% hay que aumentar­
la á razón de Lp. 1.290 por Cjida libra.
perlíana el'( efectiro lfe~einbol"Rda por
la Compañía. ósea 1,111.111Xl,290,
da Lp. 1143 Y 11
Por tanto, la Compañíaquedsuá reem·
bolsada de sus mil libras recibiendo tí-
tulos de 7 % por un .valor nominal de
Lp. 1143 lh cuando los títulos se coti­
cen al .9¡; ~-~

",r

el C:;" Co:n'pañia sólo tendrá derecho á cobrar el 9 por
""C:~rl'll;-~C~í:;lteréisobre las SUr::lflS que ef~ctivlimentese le aoeu­
den, pere no lo tend rá '''sobre'' C'U~tquler excedente "'que· perciba­

·en los pago; que le haga el G ,bierno en b'onos,excedente que
-puede: resultar de: I:i dif~rencia entr~ d valor nominal de los

..- ~bonog y su vafor real en el mercado el día en que los pagos se
efe..:-túen, en cuyo casu,la COIUPé.lñía. rem.tegrará,al G,ooíerno~'
-la d¡E:~rencial,ó·exesb"t¡u~ Tesu1tc:." ..

d) Además de la garantia que la ley h" señalado para
los títulos de que trata el inCISO Bl de este artÍCulo, la Compa­
ñia se reserv" el derecho que le dan las leyes del Perú. que el

'Gobterno le. reconoc:c aquí: dt: modo fúrmq,\ por medio de. esta
escritura. de con!'3iderar loi bienes y ser:vicios que recibe en ad·
ministraci6n como vinculados 6 afectps con primera hípoteca

-á favor de la CompaiHa, incluyendo<l:ntre estos bienes los que
pertene~canal servicío rarliotelegráfi¿ó, todos 109 cnales caos·
'ti tu I(¡in."una" g-art\O tía hipo teeárl!llldtciolíal de 'lal'dlUllÍasq iJe
'IR Compañia imponga en el desarrollo y organización de estos
servicios (1). ' ....

e) A lin de dar cumplimiento á lbS obligaciones.que por
-este artículo contrae, el Gobierno reservae4. desde un principio
'en poder ele la Dirección de Crédito Público un lote de títulos
de la deuda interna consolidada, cuyo valor nominal no baje
de trescicntas mil libras peruanas (Lp. 300.000). D, este lote
se Irán tomando periódicamente. durante los cinco primeros
años elel contrato, los títulos que se necesiten para reembolsar

-á. la Compañía los anticipos hecho. por ella, y' al fin-de dicnos
'CIQCO años los representantes del Gobierno y los de la Compa-

¡ ---;-.~
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a} Con el usufructo, durRn a-vigencin de este contrA-

to, deJllll"!!'r'\l'i"cío y est~ciones radi <gráficas, jnnto con el libre
y exclusivo derecho y licencia para erigir nuevas estaciones de
telegrafía sin·hilos de la potencia y en la oportunidad que la
Compañía juzgue conveniente, prevIo acnerdo.coD el GobiernO'_
Además, tanto en las estaciones existentes como enlas que la
Compañía erija, é;ta podrá usar y explotar todas las patentes
de Marconi, presentes y futuras, relativas á radiotelegrafía ó
radiotelefonín v que lA Compañía en su . ~ considere
conveniente adóptar. LAS estaciones y el ~ici .. adi~tele.
,s-rá fico estaní.n á cargo rle emplearlos de la Co~~ 11 s
en todo concepto qlleclarán seua~dos, libres é mdep\;lOtt'~lt~s

de los servlclOs po!'tal· y tel~ráfico. El usufructo q e·a la
Compañía se concede estará libre de todo gravamen nacional,
provin ial y municipal; sus empleados estarán exentos d~
servicío militar y de cualqn'ier otro servicio pClblico. y 10 di .-
puesto en los artículos 6 y 18 de este contrato se aplicará as '
mismo á todo 10 que jn Comptlñía use, importe eS ndoofe p§lra
la conveniente dotación de las estflciones de telegrafía s~n hi­
los. siempre que tales estaciones no perjudiquen en niDg'una
forma los derechos acordados ú la Central & South American
Cable·Co., al norte dd Cal)ao. .

h) La -preferencia \-en cuanto del Supremo Gobierno de­
penda- paro construír y S.pIntor línens telef6nicHs 6 estncio·
nes rndiotelefónicas pnra .rvicios intrnurbanos (, interurba·
nos, en ros lugares del Per donde concesiones de esta natura,
leza aún no hayan sido otorgadns. y el dt"rel'ho de trnspnsar á
terceros, previa n proba:.i.{¡n del Gobierno. las cODcesiones de
esta clase que la Corupa~ obtenga.

SLiO radiotelegráfico

ArtícuJ..25.-En virtuu de 10 estipulado en el artículo que
precede ,el Gobierno procederá á entregar A la Compañía. el19

de mayo de 1921, todas las estaciones raciiolegrMiL-ns del Es­
~ctlJ y ~\le eS¿é., de ... tínac1as ni serviCIO público, á fin de que
ourHnte lff.'tgencla de este contr'llto la Compañ~dmlIlis.
tre y explote manteniéndolas en buellas condiciones de ~jo ""

y en estl1clo de complementar y sustituir, según el l'aso, d ser­
vicio telegráfico ordinario, tanto en IO,que refiere á las comu·

~

•
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Remuneración de-los servicios de la Compañia
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tica. La Compañía aceptará en estos planteles á los miem­
bros del Ej¿:rctto cí de La l\-larina ú otras personas: á quienes el
Gobierno disponga se enseñe tt:!egrafía, y el costo efectivo de
tal enstilanza le será reembolsado á la Compañía por el Ga.
blerno.

Artkulo 21.-Durante la vigencia de este contrato]a Ccrn.
pañla admin:strará y mantendrá los servicíos á que el mismo
se n:fiert:. y los asuntos ó nrgocioscon ellos relacíonados .. en la
forma más propia, anecuada y eficiente. y al terminar este
contrato entregará ai Gobierno estos servicios. y todas sus de­
pendencias y bIenes en buenas conciil:iones de trabajo y pro­
dlJCcióo, saLv.v....:;-·_ ... 5gaste natural de las cosas que se tienen en
uso; la eqA:-ega se efectuará en Conff)fmidad con el inventario
for[IJa(~~l~reC¡:jlrestos bienes la Compañía.

.~.

'.

Artículo 22.-Como parte de su remuneraclOn por los ser­
\'"i(fos que' la Compañía presta de acuerdo con este contrAto,
la Compañía tendrá derecho ú recibir y el Gobierno se obliga
á pagarle:

a) Una suma igual al cinco por ciento (570) del produc.
to bruto allual de los sen-icios postal y telt'gráfico. Se entien­
de aquí por producto bruto 10 que q3tde de los ingresos tlJla­
les del año después d~ deducir 1-ª~~~,rn-ª,!i_9ue_(~!!-p...!!g.a.t=-s~.:-~__
otros_ramos del Gobierno Ó á las ;..drninlstraclOnes extraIlJe.

"rás, de corie'os"otelégrafus.
b} Una suma Igual al cincuenta por dento (50 %) oel

superá"'it anual-cuando lo haya-e" los servícios postal y te.
legráfico. los cuales se cunsidtTaráll .::omo uno sólo para los
eféctos del superávit; Este superávit te .. la diferenCia entre los
ingresos y los gastos del año, y, para qGe lo haya, es preciso
que los ingresos sean mayores que los gast~~. .

Arlículo 23.-EI monto de la remulIeraclón que correspon­
de á la Compélñía según los incísos~) y h) del artículo sute.
fior, se calculará y determínarfí. de acuerdo con lo dispuesto
en el anículo 14 de este contrato, y la Compflñía ~~'ndrá elde_
rech, de retener el inonto' de tal remuneración, tomándolo de
las sumas en efcctívo que se ballen en su poder.

Artículo 24.-La remul:eracÍón de la CG:.J.1[..¡¡,ñ~\.f_ que E"
reerfie el artículo 22 se completará del modo slgUl<r-;e:- :-a.. ,

"

.-----~.-
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Sobre Jurisdicción para dIrimir diferencIas""

Artículo 29.-El Gubierno no podrá __ , ponsabilidad
alguna á la Compañía por las demnras, p~rdidb.. ó daños que
,directa 6 indire<:.tRmente causen lasbuelgas,~~~' e . ieas
ú otros conflictos indl1:-tríalet:'1ns rebeliones. 1O~ 'rrccclOu s:
motines militares ú otro" c0nflictos políticos ó socWlles que le
impidan á la Compañía cumplir nna 6 más de las obligaciones
que contrae por este coutrato.

,

_ -19- ,

cuenta no s610 el valor'intrínseco y comercial de las estacion~
sino ~ién los ingresos que de ellas se estén obteniendo e
es[~.

Fuerze mayor

Artículo 30.-Si se suscitare alguna diferencia en cuanto á
la interpretación de l~...artículos de este contrato 6 con rela~
ci6n Ú asuntos que de se desprendan, ó que con él estén liga.
dos, y si se hallare imp. 'ible llegar 5. un acuerdo, tales diferen­
cias se someterá n para \u úecisión á los Tribunales de la Re·
pública del Perú. • .r .. .. m"....

Artículo ill.-Si para e131 úe juli"o" tk-1922, -el Congreso
nacional no ha aprobado las reformas de que trata el artículo
13·de este contrato, 6 si no ha tomado alguna decisión al res·
pecto~~ompañíapodrá re~cindir este contrato, y en tal ca.
so tendrá derecho á exigir,y el Gobierno'se obliga á pagarle
una inr1emnizacÍ(1fl' que reembolse á la Compañía de la suma

... totülo"!llle e'!I ~ación con este contrato haya gastado hasta el
momerflo ele la rescÍsión, ..:::---'

Firman este contrato -en representación del G~rno~
primer Ministro v Ministro de Gobierno, doctor Germán Le·

o •

I

L

T

Estación radiotelegráfica de gran potenciar,

.Articulo 2.7.-Después de un plazo razonable que se conta·
rá desde el 1 9 de mayo de 1921, la Compañía mantend,á .n
todo tiempo una esl.nción rarJioteleg~áficadepotencia slIficíen·
te para comunicp.r~erlirectnmente (rl:cihienrlo y trasmitiendo)
con estaciones del sistema Mflrconi:~1uefuncionen en Sud Amé·
rica y que, lJ~g!ldo el caso, convenf,in en celebrar arrt'glos con
el servicio pe-l UH110 ,para t.'l canje y' retrasmisión de mensajes.
Para prestar el serVICIO de que aquí se trata. la Compañía po­
drá establecer una· nueva -estación ele telegruÍíl1 sin hilos ú
trasformar alguna ue tas existenteg-,l\;.

(

"-'
~-

nkaciones dentro dc la República como enlo relativo á las qtfe
los telégrafos del Estado ban <le tener, según coro,p.nios inter.
DRcionales vígentes con algunos países fronterizos. \.:: "emás;
en cuanto dichas convenciones ú otras existentes lo permitan.
los mensajes telegráficos procedentes del Perú y destinados á
otros países al sur del Callao podrán trasmitirse á opción de
la Compañía 6 por los telégrafos de tierra 6 podas estaciones
radiotelegráficas que se hallen ,en condido,nes de l'ustituir á
aquellos en tal servicio, siempre que el expedidor no haya da·
do jnstruct;~~~-::"-iltrariASsobre las rutas de sus despachos,

Artíc.r;o 26.;-:-La Compnñía podrá conectar telefónica ó te·
le_l!ráfi'J:"".e.nt:c:?IAs estaciones de radiotelegrafía existentes ó

f'> J~{;;y~~ J.~·~i:'lS tarde erija. cOlb~a~ oficinas telegráficas más próxi.
mas. (r -.

Devolución al gobierno de lo;i"servlcios

-----v---~_-_-;~--
( , , ...

Artículo ~o~-Al {'xpirar este contrato el Gl)bl=~'n-:l t'Jl'lntr(¡
en posesión de las estaciones y el serviciO raqioteJeg'r~fit:o.
prévlO pflgO á la Compañía dd valor de las nuevas estaciones
y de las mejorHB introducidas en las existel'::Je!;;:; ~1.: t~reclO (J...

aqueHa~:r¡'.;.i.~~'s se fijará de común tlcuercio; pero'~ éstu 11U se
(-' lor:~'il~. ja:S~ j)artes'oombrarán de común n~lIerdo un a\'"Iua·

dor independiente que fijará el precio eu disputa, teniendo en

I
.~

( ~

:f
j¡
;

'f

¡j
i
i
!



j
¡,
I
"

i
1

\,
I

,,
,

, ,-

¡

I
!

las rneior~

•

Decn·tn:

•

Por tanto:

díJJf!CRo de
t

supremo interés nacional efectuar
indicadas en tod\ls los ramos n'ferir1os;

Artículo l.°-El 1.0 dt: mnyo del presente año se hnrñ
entrt'ga furmal de toda~ las líneas' te le rúficl\s, Ofil'Ül<l:; de
correos y estadones radi\lgn'ifil.'as tlepen __.c' 1E~tad(l, ni
representante de lu lIMarcoIllJs ~\Vireless TL:tegnt," Compan,
Limited", 6 á la persolla que aquel rep~~\ . é;
debiendo tal entrega e.star slJ.i~ á·las condicionts corda . •
en el nl~rliclo contrnto. ~,. \\ ...

ArtIculo 2.o -Llls empleados encnrgados'de la dirección y
ei ma~nejo de tos oficí.Jla~. l!nells y estacIOnes exist~ntes. c0/ti.
nuaran en sus puest,¡s mIentras la llueva admioistrncíón /q~
dispu$iere lo contrnno. ~"'/t'M'

Artículo 3.e-AI terminM los tmbajos del día. 30 de "-lllril~,.
d.el ailo corr!ente, los encargados de las lineos, o6.ci~ y esta.-
clOne~ mencIOnarlas. rr(}ced~riin ~ formular ;tU in~.~flrio de
las mismas en pre~l"nctH de In prImera autoridad (política del
lugar, la cual exnminaró, adt·ulas los libros pertinentes. vellf¡.

cará In .exist<;TJcía. t:n C]ll:l dl'j.I.,.rtL constnIlcin de In s.unltl.qllC,
por sueldos u otros ca euto',.e halle el Estado debiendo en
la fecha del traspaso. , 'duplicado del inventario y de! acta
Itvantada para cllnslata ión de las ddigeTIcins anteriores do­
cumentos. autenticados tlJ debida forma todos. Se enYi~\rá.n
por primer C~HrtO ni nu vo ndmioístrnc1or de los "ramos, ósea
á la !vlarconr; y separ~ft~mente al ministro de los ramos. En
el acta á que se COD :..1e el presente artículo. Se harán i\sinlls­
me: constar cual~s,,/.¿rac1t'sperfectos sufridos por los enseres l

(ttiles. :lementos:"~lDá,qu¡~1US de las oficinas, líneas y estacio.
nes, aSI como la,· eficlt:ncias que se d-:scubran en su funciona­
m¡ento~ y las "Ill~joras que á juicio de los empleados cesantes
fueren indispensables de introducir en las oficinas correspon­
d,ientes.l. ~ra perfeccionarlas y ponerlas en estado de atender
slmurt1l'l1'lu.f y debidamente al Estarlo y al público.

Artículo <l..e_A partir del 1.0 de mayo citado, lo. emplea,
dos de las oficlIlas, líneas y estaciones t'nuncíadas dt'pJudt'riin

~xe1u~e1ft?dela compañía nd"mimstrndora (~S serVI­
cios posW1l, telegráfico y radiotelegráfico del l~cu~rde.,

•

>

•

1
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"
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Se resuelve:

Por cuanto:

Entre el Poder Ejecutivo riel Perú y el representante dI:: la
··.:\Iarconrs \Yirelelós TeJegraph Limiterl ll , dt"..}.o.ndres, se ha
ceJebrar1o.. _P!1 la f~Tha, un contrato de admii~sirt1~l~ifly de--'

· .... vr.'~ 1 . . I 'fi d' I ,. r.fi'reorgall'7.:u:iÚ.l.~ ~ os serVJCJOs te egra CO, ra lole r~rH cn y
t, ostá-~ón lntroduccióu de todas 1:1S reformas requeridas pur
las nece,idades y los adelantos del día;

EL PRESIDE:NTE DE LA REPÚBLICA

ExtíénLBse la e~cdtura re~nect¡va. que autorizará, en
repn"stntacÍún del Gobierno. el Ministrq det Ramo; cnnsérve:-:e
(:'1 corre5=pondiente testimonio, que se ~n(há presente en n's­
,lZuarrlo de los íntere~CH elel fifiCO, "j, CI-Y consectlcncin. díctl'lllóC
l~!s disposicIones consiguIentes á la O11i.5 inmediata ejl'l.'udón y
c~mplimíento de lo pactado.

Regístresf>l comuníquese y publrquese.-Rúbrica "del stñor
Presidente de la República ..--Leguiu Y;'lfl1rtínBz.

- 20 -

Uma, 21 de abril· de 1921.

~':"".l. _

_I/~!...~_~~Gn~·l0 precede~lte (~e la admini:;:tracíán de los
n~-:l-.l.V::'·t'd:~ ~l~~~ telegráficos )'tfaolOtclq;fáficos del Períl, cde­
brado po/ lel ~lini5terio del RFlnH... ('on el representante de la
".\Iarconi·s \Vireless Telegraph Company Límited", y atentas
la~ \""entajas que sus condiones oir.. cen y representan para. el
"11l :lramiento v modernización de los exnresados servícios en

7 ~.. - -
cu .. ~lOn;

guía y ::\fartín"'z. y en representación de la Compañía 1-1arco~
ni el señor don Francisco L. Becerra. ,,..-;,L.~_
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nes lDS rUCClOnes o e ecer n, y qUien e erun tome lata.
mente dirigirse para todo lo relacidnado con las oficinas,
líneas y estaciones á su cuidado. ,," , "',

Comuníquese por telégrafos á todas Jas oficinas P'U"h '-, :r
telegráficas y á todas las estaciones radiotelegráficas de la
República. así como á los respectivos funcionarios políticos;
todos los cuales avisarán recibo de este decreto en idéntica
forma, y participarán en seguida cuanto hubieren practicado,
en lo referente aJ cumplimiento exacto y oportuno de sus dis·
posiciones. _ "

~.-
Dado ep' ..1 cas p - de GolJierno. en Lima, á los veintiílO días

d~~~_~ttlt)@(¡L"'ltl21. .
e ~- . > IC'" ~n ~.

l' ,

G. L~I~iIÍa,!' Martínez.
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